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I NT RODUCCION

En el presente trabajo nos proponemos describir el sijs

tema fonológico del quechua tarmeño, asimismo proporcionar

un lexicón, con el objeto de contribuir al desarrollo de

la dialectología quechua.

Además de los datos señalados por Torero (l) y Parker

(2) sobre eate dialecto, revisamos un estudio morfológico

de Creider, donde pudimos advertir breves referencias fon£

lógicas. Adelaar, lingüista holandés, también realizó tra

bajo de campo en la zona durante dos años, pero ignoreunos

los resultados de su investigación.

Por otro lado, consideramos de suma importancia diale¿

tal el esclarecimiento de los siguientes hechos fonolégi-

cos que ocurren en la provincia de Tarma: sonorización de

las oclusivas sordas /p/ y /k/, fonologlzación de las oclu

sivas sonoras [b] y [g], velarización de la uvular /q/ y

la despalatalización de la /ñ/ y fk /•

En un principio nos propusimos elaborar un lexicón que

registrara las entradas en los nueve distritos donde se ha

bla quechuat La Unión, Tarma, Huarlcolca, Acobamba, Palca,

Palcamayo, Tapo, Huasahuasi y San Pedro de Cajas. Pero lu^

limitamos la recolección a los cuatro primeros distri

tos porque en tm trabajo anterior(4) señalamos la existen

cia de dos zonas dialectales: la primera zona, que abarca

los distritos de La Unión, Tarma, Huaricolca y Palcamayo,

se singulariza por sonorizar las oclusivas sordas /p/ y

/k/, y fonologizar las oclusivas sonoras [b ]y [g]; mien

tras que la segunda zona, conformada por los distritos de

Acobamba, Palca, Tapo, Huasahuasi y San Pedro de Cajas,

1

i

i

so

■T

%

L



- 2 -

las oclusivas sordas y además se caracteriza por

su homogeneidad lexical. Por esta razón, nuestra recolec
ción lexical se ha efectuado detalladamente en los distrdL

tos de La Unión, Tarma, Huaricolca, pertenecientes a la

primera zona; y como punto de referencia de la segianda *zo_

, chequeamos nuestro material léxico en Collpa,
del distrito de Acobamba. En consecuencia, los lexemas que

contienen las oclusivas sonoras /b/ y /g/
cambiarán por las oclusivas sordas /p/ y /k/ en todas

las posiciones y de esta manera obtendremos los leaemas co_

rrespondientes a la segunda zona sub-dialectal.
Los artículos léxicos han sido registrados en su forma

fonéfflica y las reglas que explicitan las diversas realiza

ciones alofónicas serán expuestas en el capítulo conceixJ^
te a la descripción fonológica.

Los préstamos castellanos aparecen subrayados y en
selección han sido considerados los de máxima frecuencia
en los usuarios y les que se ajustan en mayor grado a

estiructura fonológica del quechua.

En la categorización de los lexemas hemos considerado

conserva

anexona

el lexicón.en

se

^ ■

su

la

las funciones gramaticales que no se prestan a controver-
(norobre), Adj (adjetivo), Adv (adverbio), V (ver-sias: N

bo), Pron (pronombre), Num (numeral) e Interj (interjec
ción) •

Con respecto a la glosa, hemos procurado sujetamos e^

trictamente a la interpretación semántica que nos han pro

porcionado los hablantes bilingües.
Para los efectos de un alfabeto práctico, los símbolos

fonéticos usados en el lexicón para la transcripción délos

lexemas pueden representarse, tomando como base el alfabe

to castellano, de la siguiente manera; /c/ como la ch cas

tellana; /c/ como la secuencia tr, ya que este grupo cons£

nántico es pronunciado como la retrofleja quechua en algu—

regional de la sierra central(5)jñas zonas del castellano

/s/ como el dígrafo sh, cuya realización fonética se áseme

ja a las palabras inglesas donde figura dicho grafema; la
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como la jLl castellana; la /r/ como la rr y,
te, las vocales largas /Íl,í,Ü/ pueden representarse por dco

vocales contiguas: aa,ii,uu, respectivamente.

finalmen-

1, Area geográfica y demografía de la comunidad lingüísti

ca.

El dialecto se habla en gran parte de la provincia de

Tarma, departamento de Junín» Ubicada en la región quechua

(6), flanco oriental de la Cordillera Central de los Andes,

a 3,000 mts, de altitud, limita por el norte con la provin

eia de Oxapampa; y por el oeste, con la provincia de Yauli*

La provincia de Tanna está constituida por doce distri

tos; pero el quechua se habla solamente en nueve de ellos:

La Unión, Tarma, Huaricolca, Acobamba, Palca, Palcamayo,

Tapo, Huasahuasi y San Pedro de Cajas, En los tres distri

tos restantes: La Merced, San Ramón y Vitoc, localizados

en la región denominada Selva Alta, se habla el castellano

regional, lenguas selváticas y otros dialectos quechuas por

nativos procedentes de Huancayo, Huancavelica y Ayacucho,

quienes se desempeñan como jornaleros agrícolas en la re

gión.

f

Segán el censo de 1972, la provincia de Tarma cuenta

con 159,294 habitantes, de los cuales 68,396 (43^) corres

ponden a la población urbana y 90,898 (57^)» a la pobla

ción iTJiral, En Tarma (Pob, urb, 28,100; Pob, rur, 10,688),

La Unión (Pob. urb. l,493í Pob, rur. 2,033) y Acobamba

(Pob, urb, 8,062; Pob, inir, 2,679) -distritos donde hemos

trabajado exhaustivamente- se ha observado tina mayor den

sidad de hispanohablantes y de bilingües coordinados en

la zona urbana, mientras que en la zona rural predominan

los bilingües subordinados o sea, hablantes que poseen me

jor dominio del vernáculo que de la lengua castellana,

los distritos de Palca, Palcamayo y San Pedro de Cajas se

ha notado xm acelerado proceso de castellanización porque

-al igual que los distritos ya mencionados- la configura-

-T

En

J1
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ci<5n goegráfica ha permitido el desarrollo vial que a

vez ha posibilitado la intercomunicación y, por consiguien

te, la difusión de la escuela como vehículo de adquisición

de la segunda lengua. En cambio, en los distritos de Huasa

huasi y Tapo, zonas altinas de difícil acceso, se ha dete£

tado una considerable proporción de bilingües incipientes,

es decir, grupos que producen emisiones en castellano, pe-

sin capacidad de reacción inmediata en esta lengua”(7)»

BU

ro

2, Ubicación dialectal

Según la clasificación dialectológica de Torero, el ha

bla quechua de la provincia de Taima pertenece al subgrupo

dialectal Wánkay del grupo Quechua I o Wáywash, Junto

el quechua hablado en el sureste de la provincia de Caja-

teunbo (Lima), las serranías de la provincia de Chancay (lí

ma), el departamento de Pasco, las provincias de Junín y

Yauli (Junín), y tambión en los distritos de Alis y Tomas,

noreste de la provincia de Yauyos (Lima), conforma el sec^

tor denominado Dialectos Yaru (Alto Huaura-Chaupiranga-AjL

tiplanicie de Bombón-Tarma)•

De acuerdo a la clasificación dialectológica de Par

ker, el dialecto tarmeño está comprendido dentro del gru

po identificado como Quechua B, que abarca las varieintes

habladas en la sierra central.

con

t

3, Corpus, metodología e informantes

En la primera fase del trabajo nos dedicamos a la ob

tención del material léxico. Iniciamos la recolección

el distrito de Huaricolca, donde aplicamos como cuestiona

rio el Lexicón Wanka-Español de Cerrón-Palomino y Chacón

Sihuay, gracias a la eficaz colaboración de la señora Fe

licia Huisa Huaranga, pastora analfabeta, de 57 años

edad, natural del lugar y de indudable competencia en

dominio del dialecto.

Los datos obtenidos fueron revisados minuciosamente

por nuestro colega Jorge Chacón Sihuay, profesor del De-

en

de

el
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partamento Académico de Lingüística, quien nos hizo acer

tadas observaciones.

Después de trabajar una temporada en Limapuquio, ane-
\

xo del distrito de La Unién, proseguimos con la recolec

ción en Cochas, anexo del distrito de Tarma. Luego recorrió

mos los distritos de Acobamba, Palca, Palcamayo, Tapo y

Huasahuasi y San Pedro de Cajas, donde pudimos comprobar

que no existía variabilidad lexical. Por esta razón, res

tringimos la recolección al anexo de Collpa, ubicado en el

distrito de Acobamba.

Concluido el lexicón, se dispuso del oorpus pertinente

que permitió confeccionar los cuestionarios para el trata

miento de los principales fenómenos fonológicos. En

segunda fase del trabajo, que se realizó durante el primer

semestre de 197^» se viajó dos veces al mes a la ciudad de

Tarma con la finalidad de aplicar dichos cuestionarios; el

trabajo de campo se llevó a cabo en el mercado, lugar adon

de concurren campesinos de los diferentes distritos a

mercializar sus productos agropecuarios durante los días

de feria. En esta labor fue indispensable registrar el cor

pus en cintas magnetofónicas y transcripción fonética. Ad^

más de los cuestionarios, el corpus también incluyó graba

ciones de textos y diálogos con el objeto de captar los es

tilos de habla. Cabe destacar la decisiva paurticipación que

tuvo la familia Dionisio, especialmente la señora Juana Mo

esta

co-

lína- Bartolo, campesina analfabeta, de 47 años, natural de

Huaricolca, quien con encomiable entusiasmo y paciencia co

laboró como guía e informante.

En el segundo semestre del año 74, se realizó la terce

ra fase del trabajo que consistió en el procesamiento

los datos. En esta tarea se contó con el asesoramiento

los Drs

de

de

: Gary Parker y Félix Quesada, a quienes agradezco
sinceramente a
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1« Inventarlo fonológico

1,1, Fonemas segméntales

El quechua tarmeño posee un sistema fonológico con

formado por veintiocho fonemas segméntaless seis vocálicos

y veintidós consonántlcos,

1,11, Vocales

POSTERIORESCENTRALESANTERIORES

Breve Larga Breve Larga Breve Larga

Altas i i u u

Bajas a a

En los préstamos del castellano, las vocales medias /e,

o/ son reemplazadas en este dialecto por las vocales altas

/i,u/ y también por las respectivas largas /i,u/, 0 sea,e©

cumple la siguiente regla:
t

I 1,1 i

u,u i

[ birdi3

C tardi 1

C ixu 1

[ tlcu 3

[ kuri 3

[ luma 3

e

>

o •

• verde'

* tarde•

‘hijo*

* techo *

*corre*

*loma'

El diptongo /le/ del español se monoptonguiza en la v¿

cal /i/ cuando se encuentra en sílaba trabada; y es la vo

cal larga /i/, en sílaba libre,
'viento *

'siempre *

• tieso’

«cielo*

C bintu 3

C simpri 3

[ tisú 3

[ silu 3
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1.12. Consonantes

LABIALES ALVEOLARES PALATALES VELARES POS-VELAR

OCLUSIVAS

ktSordas

Sonoras

ccP

(d)b S

{t • hFRICATIVAS q6S

(«•)NASALES nm

( )LATERALES 1

(r)VIBRANTES r

SEMIVOCALES yw

Las consonantes /b,d,g,f,r/ ocurren en los préstamos

que proceden del español. Sin embargo, en el inventario de

los fonemas advertimos la presencia de oclusivas sonoras

/b,g/ sin paréntesisé Estos segmentos poseen status fonémi

co dentro del sistema fonológico del español, ya que han

sido registrados en un gran número de lexemas en rcosicién

fonológica con las correspondientes sordas /p,k/ (ver 2*22)•

•ventear la cebada*

* caracol *

* garrapata *

•palo usado para apurar
la yunta*

La oclusiva labial sonora /b/ de los prestamos del espa

ñol es sustituida, en algunos casos, por la sonante labio-

velar /w/.

[binta]

[babusa]

[garabatu]

[garúe i"]

[vaga]

[wapu]

[viltu ]

[alawatiru 1

[avilu]

La oclusiva dental sonora /d/ figura entre paréntesis

•vaca*

•vapor*

•vuelto*

* alabancioso *

* abuelo *

J
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porque su ocurrencia se manifiesta únicamente en préstamos

y en raíces nativizadas:

C dixa- 1

[ dansa-3

C yunda ]

[ landu 3

C lagardixeO

*dejar*

•bailar’

’yunta*

* suave•

•lagartija’

Obsei*vamos« pues, que la sonorizacién no afecta a las

raíces nativas que contienen la oclusiva dental sorda ^t/•

Sin embargo, hemos registrado un sélo caso de contraste en

tre las dentales:

/lantu/ /landu/

Lra labiodental fricativa sorda /f/ del castellano se

realiza fonéticamente como una labial fricativa sorda /^/*

[ alia ]

[ Viruta 3

C <l>ayna 3

• suave *• sombra*

•alfalfa’

* fxTita*

* faena *

También se han advertido casos de alteimancia entre la

reallzacién anterior y una oclusiva labial sorda /p/ o una

sonora /b/ en alternancia libre,

[ ^lawta 3

[ alí>burxa3

[ |>rixul 3

[ plawta 3

C alpurxa 3

[ brixul 3

•flauta *

•alforja*

•fréjol *

Los préstamos del castellano que contienen una vibran

te simple /r/ o una vibrante múltiple /r/ ingresan a este

dialecto como una fricativa rehilante /r/,

C ratu 3

C kaKi 3

L bimardu J

[ mixur 3

•rato*

•carro•

* Bernardo *

•mejor*

Anteriormente señalamos que este dialecto se caracterl

za por despalatalizar la nasal /ñ/ y la lateral ^ /• Pero

en nuestro recorrido hemos recolectado iin considerable nú-



mero de raíces que todavía conseirvan las palatales, espe

cialmente, en la zona que mantiene las oclusivas sordas

/p/ y A^/. Por esta razán, aparecen entre paréntesis en

el inventario de los fonemas.

I.I3» Definición mínima de los fonemas segdn rasgos

distintivos.

I.I3I. Matriz (Ver cuadro anexo)^,

I.i4.

I,l4l, contrastes vocálicos

Contrastes.

/cimpa//i/ : /a/ /cimpi-/'frente ' 'prenderse
con las uñas'

'desgastarse
el vestido;
reventar'

'hacer'

/liga/ /ligi-/'telaraña'

/ruri/

/isgi/

/raali-/

/rura-/

/isgu/

/malu-/

'adentro'

/i/ : /u/ 'liendre *

'probar ali-
ment o *

'agacharse

'cal'

'expandir'

/mutgi-/

/ayba-/

/mutga/

/aybu-/

I 'mortero'

/a/ : /u/ 'alcanzar

algo; conta^-
giar' ~

'agarrar, a-
sir'

'seleccionar

papa '

'repartir;

concelar ;aña_
dir'

'desdentado'/lapta-/ /laptu/

/pica-/ /pi6u-/ •desordenar,
deshacer'

i

ir I, Por conveniencias de orden práctico, en la diferencia
ción de las vocales mediante la cantidad, se ha adoptado
como punto de referencia dnicamente a la vocal /a/.

J
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+ + + +silábico

Ií+ + + + + + + + +consonántlco + + + + + + + +

+ )+ + + ++ + + + + +sonante

+ + + ++ +++ + + +alto

+ + +++ ++ + ++ +grave

+ + +continuo

++sonoro

retroflejo +

+lingual

+ + +nasal

+lateral

+largo
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La cantidad vocáüca constituye un rasgo fonológico en e¿

te’dialecto :

/a/ : /í»/ /qaba-/ /qába /* cruzar’ 'enfermedad que afe£
ta al hocico del bu

rro ’

‘resollar por fati
ga •

* carnero'

•soplar ’

•mi boca•

•mi cerdo ’

/qama-/ •descansar • /qáma-/

/u/ : /S/ /usa-/

/puga /

/simi/

/kuci /

•terminar* /usa/

/püga-/

/simi/

/kuci/

I I
rojo

•boca •

• cerdo •

/i/ : /l/

I.i42.

/b/ : /c/

Contrastes consonánticos,

/ay ca //ayba-/ •alcanzar

algoi con-
giar •

•cubrir(se) /caca/
la boca con

la mano •

• carne ’

/caba-//■ / •ánciano •

/c/ /miba-/ /mica /•imitar;

criaturas S£
mojantes a
los animales

que asustaron

a la madre ge£
tante•

•miserable, tacaño’

/g/ /kusba / •papa asa- /kusga/
da ’

•deshojar /tigi/
maíz ’

•añadir;
distribuir;
cancelar•

•comer con /uku-/
las manos •

•lana hilada •

/tibí-/ •suciedad o desperd^
cío de la lana •

•reír(se)’A/ /aybu-/ /ayku-/

/ubu-/ •abrir surcos, arar'

•enrollar /suqla/
la soga ’

preguntar•/talu-/

/kuma- /

/qima-/

A/ /suqba-/ •variedad de papa'

/tabú-/

/kuba-/

/qiba/

•entreverar•

•empujar•

•escurrir’

I

/m/ •sobar’

•detrás,
áltimo•

•deshojar
maíz ’

/n/ /tibi-/ /tini-/ •pintar
I

d
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/p/ /cimba-/ /timpa/ ‘orilla, frente’‘a comodar

el bulto en

la espalda de
una persona’

‘ahorcar, e^ /lapi-/
trangular, a_
justar’

/

/labi-/ ‘desinflar, ajar

(se); vacío’

/qaSpa//qaSba-/ ’crespo’‘quemar la
pelambre de
los animales

antes de de

gollarlos ’

‘sarpullir

(se) ’

’desgastar-

(se) el ves
tido por el
uso ’

‘potaje tí
pico ‘

‘detrás,
timo *

‘lamer el

plato

‘llevar‘

•ordeñar‘

/pafcqa-/ ‘desvainar’/q/ /pacba-/

/pucqu//pucbu-/ ‘avinagrado, a-

grio ’

/qura //r/ /quba/ ‘variedad de

hierba ‘

‘nido ‘
P

/qisa//s/ /qiba/

‘derretir(se)/luSti-//t/ /lu^bi-/
t

/awa /

/qawi-/

‘mellizo’

‘remover la tie

rra de cultivo;

tender la papa,
batir‘

^marchitar(se)

/w/ /aba-/

/qabi-/

/uyu-//y/ /ubu-/ I comer con

las manos‘

‘seco, secar’/bagi/

/ku&i/

/lagi/

'pie ’

‘pulga ’

/tí//: /c/ Aagi/

/kuci/

/g/ /la;&i-/

‘cerdo‘

‘triste, apenar‘quebrar,
romper'

'mundo, tie- /paga-/
rra ‘

‘puente; a- /haga/
travesar‘

(se)

'esconder'/paca/

/h/ /caga/ 'cuy'

'tener, aga- /liara/
rrar, soste
ner ‘

'miedo; ate- /manka/
morizarse'

‘maíz‘/cera/

/k/ /manca/ »élla ‘
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/pucu/

/kucu-/

/payfca /

/puku/

/kulu/

/payla/

•sobra•

'cortar’

pita de

maguey ’

•peña; ser /inaqa-/
vir ’

•plato de madera•

•tronco’

•vivaz, simulador’

A/
I

/m/ /caqa/ •golpear a una perso^ j
na ’

’ 6omer•

•padecer'

•hollín; negro’

/ciku-/

/caga/

/miku-/

/naga-/

•separar•

puente;
atravesar’

•saber; vi^ /yana/
vir •

•estrella; /aña-/
alcanzar’

/n/ «

/yaca-/

/aca//ñ/ •masticar coca•

/caka/

/cala/

/ñaka/

/pala-/

•noche’

•hoja de
maíz ’

/pilca-/ ’limpiar
los teji
dos ’

•arcilla’

•recoger/p/ I

//pilpa-/ 'apachurrar(se) la
* papa por exceso de

cocimiento•

/muqa-/ 'fracturar(se)

'agarrar; /qari-/ 'destapar
raptar'

/kinca/ 'enferme-
de la papa

•legañoso' /rapra/

•senos; a- /cusu/
mamantar•

• carne•

/muca-/

/cari-/

/q/ •besar’

«

/kinra-/ 'caminar zigzaguean
do •

'a la ; ho ja •

•cereales menudos’

/r/
I

/rapca /

/cucu//s/

/ayca/

/ma ca /

/aysa-/ 'cargar al bebe’

•miedo; a- /maáa/
sustarse•

/kuíSba/ 'galga; ro /kuába/ 'papa asada’
dar •

/cinka-/ 'extraviar /tinka-/ 'hacer girar el hu-
(se) so; dar golpes con

el dedo•

/á/ •yerno'

/t/

/pucbu-/ 'desgastar /putbu-/ 'golpear con piedra;
(se) los chancar'
vestidos •

•estrella; /awa/
alcanzar

un objeto’

/

/a5a//w/ •mellizo; tejer'

I
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/cala/ /wala-/»liója de
de maíz*

• cubrir(se)’/yaba-/

•cortan picar*

/y/ /caha-/ •aumentar; aña
dir*

•mañana•/quca/ /quya/•pecado,
culpa•

•caminar

despacio;

pasar por

encima’

•aporcar’

•hembra•

/^//5 /É/ /ici/ /igi-/ •picar, cortar*

/maci/

/ciña/

/magi/

/lina/

•mano’

•asi; de ese mo
do •

•comenzar a doler

una herida’

/h/

/mucu/ /muku-//k/ •desperdi
cio de la

cebada ’

•muslo•/canka/

/aSei-/

/kanka/

•apachurrar /a§li-/
la papa’

•deshacer,
desordenar’

•abrir•

•tos,* to
ser •

•sal*

•seleccio

nar tubercu

los •

•pie •

•precio,
valor de un

objeto

•hartar-

(se),
ciar(se)

•guardar

•rabo’

•parir;
frutecer en

abundancia•

/caqca-/ 'masticar
coca '

•asar •

•insultar•/!/

/piCu-/ /pilu-/ •envolver,
car •

•tres•

•fracturar(se)

enros

/kima /

/muqa-/

/m/ /kica-/

/cuqa/

Aaci/

/pica-/

A®ni-/

/pina/

/n/ •morder•

•bravo; enfadar
se •

/pagi-/

/pañi/

/p/ Aagi/

/cani/

•romper•

•hermana del va

rón •
f

/maqa-//q/ /maca/ •golpear a una
persona’sa-

I

/cava-/

/cuba /

/wa ca /

/quwa /

/ruba /

/wará /

»! f
esposo

• calor;calentar•

•mañana•

/r/

/saqca//s/ •afrecho de ceba

da »
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/kaéea//kuSga / *juaíoa i•pita de
de lana »

’rinc6n;
arrinconar’

»galga; ro^ /kusba/
dar ’

' /

/kusu//§/ /ku6u/
I♦crespo

/kucba/ •papa asada•

/kuti-/

•desvainar•/patqa-/

•regresar•

•fajar a las
criaturas•

• criatura *

•crecer; llenar

el recipiente•

•aumentar, aña
dir'

A/ /ku6i/

/pa6qa-/

•cerdo•

/wawa/

/wina-/

/w/ /cawa/

/ciña/

•crudo’

•hembra’

/caba/ •cereal re-/yaba-/
servado por
un año•

•sobra •

/y/

/pucu/

/agu-/

/puyu/

•comer ha- /aku/
riña •

•primer

cultivo de¿
pues del des^
canso de la

tierra’

•ver •

•agua

•puente;
atravesar•

•esconder' /pala-/

/mali-/

•polilla•

•vamos •/g/ •• /k/

/micka/ •aldea •/mifcga/

/rika-/

/ya ku- /

/caka/

/riga-/

/yagu/

/caga/

•aparecer

•salir'

•noche’

I

A/ /paga-/

/magi/

•recoger•

•probar alimen
to *

•piedra

•plumaje que los
danzantes llevan

en la cabeza•

•precio o valor
de un objeto'

•suciedad de la

lana; cabello
grasicnto•

• carbón•

•mano •

/rumi /

•lana hil^ /kusma/
da •

/rugi/

/kusga/

»

/m/ •mazorca•

/cani//n/ /cagi/ •pie •

•tubórculo /mapa/
silvestre

comestible•

•tender

papa

/maga//p/

/cugi-/ /cuqi//q/
t

L
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/patga-/ /patqa-/‘asfixiar ‘fajar a las
criaturas’

‘agarrar, asir

(se)

/r/ /£agi/ seco; S£ /cari-/
car ‘

t f

/wiga-/

/ayga /

/wira /

/aysa-/

I‘botar'

‘ cuanto ’

‘gordo; grasa

‘cargar al be
be •

‘labio leporino‘

•antojar, apete
cer ’

‘llevar o traer

’caer(se) de
costado’

•dar puñetazos’

‘remojar ropa’

/s/

/wiga-/

/naga-/

/wisa /

/naáa-/

•botar‘

/S/ t padecer‘

/puga /

Aigi/

/pu5a-/

Aiti-/

I f
rojo

‘mismo '/t/

/kuga /

Aagi/

Auta-/

‘seco; se- /caví-/
car ‘

'cuanto'

‘coca'

/w/

/ayga/

/taga-/

/aywa- /

•tirar; a- /taya/
pedrear‘

‘derramar ‘ Aica-/

‘cosechar /kalba/
papa ‘

‘nombre'

‘ir ‘

'variedad de

arbusto‘

‘abrir‘

‘fuerza; esfor
zarse

‘pelar; despe
llejar; cambiar
de pelo‘

'tubérculo co

mestible ‘

•desayuno‘

padecer

‘candela '

/y/

A/ *. /k/ /hica-/

/ha Iba-/
I

A/ Aiiti / /lut i-/

/m/ Aaga/ /maga/‘ cuy •

/hati-/

Aaga/

Ai /

/máti/

/naga-/

/nina /

•meter'

‘ cuy *

•asi; de
ese modo•

‘hinchar' /ñaka/

greda; su /piqa/
bir ‘

•derramar' /pica-/

A/ » I

/ñ/ As ka - /

Aiqa/

‘arcilla‘

‘masa encefáli

ca *

•seleccionar pa
pa ‘

•servir comida‘

‘perseguir'

'peyorativo a-
Pl icado al órga
no sexual femeni

no ‘

/p/ t

Ai £3“/

/q/ Asra /

Asii-/

Asga/

/qara-/

/qati-/

/raga/

'maíz'

'meter'

‘ cuy ‘/r/
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/saira-/

•descansar ’y^ama /

/Sana-/

/tagu/

/s/ /iaa ra /

/hama-/

/ha na/

/hagu/

•maíz ’ •llevar•

•escorbuto’

’ calentar(se)

•mezcla; mez
clar •

•tirar, lanzar

piedras•

•vaca •

•gordo; engor
dar •

•agua ’

’auquénido; har
tarse con la co

mida •

•pintar; untar•

•pariente; abri
gar*

•escurrir'

/

/s/_A

•arriba •

•ropa ’/t/

/taga-/* cuy •

/

/vaga/

/wira/

/haga/

/hira-/

/w/ •aliento’

• coser•

/yagu/

/yama /

Aagu/

/ha ma - /

/y/ •ropa•

•descan

sar •

/lusi-/

/aylu/

yhuSi/

/ayku-/

/k/ : /!/ •alegre

’reir{se)

»

•sedimento /qima//
de la olla

•asar •

/m/ /qika/

/raanka/

•calentar* /ana/

•remojar’ /nuna/

•calentar* /aña/

sombrero' /cupu/

/kanka-/

/aka-/

/nuka-/

/aka-/

/caku/

•olla •

* luna'

•gente’

•enfermizo'

•postema en la
cabeza, índice
de malos augu
rios •

•polilla•

•palo•

•llevar algo en

un recipiente

/n/

/a/

/p/ t

•mover(se)•/puyu/

/qiru/

/qanca-/

/kuyu-/

/kiru/

/kanfca /

/q/ •diente•

' corral

cercado por
piedras

•abrir sur /uru/
eos, arar'

t

f

/uku-/ •oveja mediana*/r/

/ruba-/

/sigi/

/pasaba/

/kuba-/

Aigi/

/pakba/

•quemar’

•posaderas’

•resecar(se) la
piel por las he^
das •

•sobar*/

/s/ •mismo’

•araña »

Oí I
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/sipu/ •bolsa hecha/kipu/
con el escro^
to resecado

y que sirve
para guardar
sal ’

•amar, que-/suya-/
rer •

•tronco *

•talega,
bolsa •

'luna •

A/ •trenzar, enre
dar •

/kuya// •aguardar, espe
rar •

•hueso•

•granizo•

/tulu/

/runt u /

A/ /kulu/

/runku/

/wila-/

•parir, frij/kaca-/
tecer en a-

bundancia•

•abrir sur /uyu-/
eos, arar'

•convencer,/quyu/
persuadir

•triste, a-/magi/
penar(se)

gatear'

•recoger

/V/ /kila /

/waca-/

•avisar •

•mandar •

•marchitar(se )/uku-//y/

/quku-/ •regalo; more
tón '

’magi •

I

/lagi//!/ : /m/

•fracturar(se)•

•retozo de los

animales•

' calentar(se)•

/muqa-/

/pana-/

/luqa-/

/pala-/

í

/n/

’promonto- /sana-/
rio de ca£
ca jo •

•cosechar /aña/
papa •

•romo; de- /cupu/
rretir(se)

/sala/

/ñ/ /ala-/ •enfermizo’

/culu/ •apostemación
en la cabeza,ín
dice de malos au

gurios'

•variedad de ar

busto '

/p/

•desmade- /paqti/
jar, deso^
villar•

/laqti-/

•barranco, /laqa/
peña, que
brada •

•lavar al- /pala-/
guna parte
del cuerpo•

/q/ /qaqa/ •untar con ba

rro, adherir,

pegar'

•recoger•/paqa/' /

•asquee-”- . /mira-/A/ /mila-/ •aumentar el ga^
nado •(se)



1
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*d©6p©rtar(se)'/riya-//liya/ *preparar
carga para
el burro’

♦desgastar

se el vest¿
tido; reven
tar ’

♦arrancar

pasto *

/eigi/ ♦trasero, posa
deras ♦

/s/ /ligi-/

♦caer(se) un bu^
to o el panta
lón •

’crespo’

♦huevo que sir
ve como guía pa
ra que las galli^
ñas empollen*

♦entreverar, de
sordenar ♦

♦adobe '

♦mezclar; entr£
verar; enredar’

/suqbi-//luqbi-/

/^usu/

/suqa /

/kulu/

/luqa-/

♦tronco♦

♦gatear♦

/s/

/taqwa-//laqwa /A/ ♦vicuña;ma
rrón; lamer*

• telaraña Aiga/

ganar en u- /yawi-/
na competen
cia ♦

Aiga/

/yalir/

I

/w/ I

/wa ntu-/ ♦llevar algo en
tre dos perso
nas ♦

♦sentar(se)♦

♦superar, ganar*

/la ntu/ ♦sombra♦

♦entreverar' /tayu-/

/suyu-/

/talu-/

/sulu-/

/y/

♦rocío;
ciar ♦

♦querer♦

♦escorbuto♦

♦no ♦

ro-

/nuna /

/sana-/

/aña /

♦saciar(se), /paca/
hartar(se)
comiendo♦

♦fracturar

♦gente♦

♦ calentar (se ) ♦

♦enfermizo♦

♦barriga

/muña-/

/sama /

/ama /

/maca /

/m/ ; /n/

/ñ/
I/p/

/puqa / ♦lluvia leve*/muqa-/
(se)

/quca/ ♦lago, empozar
agua ♦

♦ carbón♦

gusano de maíz*

/muca //q/ ♦mortero *

/cuqi/

/raqa/

/cumi-/

/maqa—/

♦aplastar♦

♦golpear a
una persona

con un obje
to *

♦piedra

1/r/

/ruri/ ♦adentro ♦/rumi/ I
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/suqu//s/ /muqu/ •degollar' •cana, encane

cer (se) •

•desperdicio de

la cebada que
sirve como ali

mento de los ani

males ’

•terminar•

•calentar (se )

•va ciar •

/sacu/ /raucu/♦petizo’

/s/ •cabeza* /usa/

/sana /

•probar a- /tali-/
limento•

•empujar' /kuta-/

•yerno; co- /wasa/
locar una

cruz en la

casa nueva’

•herida en /wata/
el lomo del

caballo’

•tierno; /yanta
tender; ex
tender •

•hablar•

•lunar•

•peine•

•morir•

•bravo, m£
lesto •

•peyorativo /pasqa-/
aplicado a

la mujer su
reña •

•calentar /quru/
comida, abr^
gar

•crecer’ /wira/

//urna /

/mana/

/ma li-/

•no '

/t/

•trompear (se ) •

espalda, afue-

/kuma-/

/masa //v/ r

»
ra

/mata / •año; amarrar*

V

/y/ /manta / •leña •

/rima-/

/ana /

/naqca/

/wanu-/

/pina /

/riya^/

/aña /

/paqca/

/wapu/

/piqa/

•despertar•

•enfermizo•

* catarata’

•vapor’

•masa encefáli-

/n/ : /ñ/

/p/

/q/
ca

♦hilar'/pasna/

/r/ /quna-/ •nudo♦

f

/wina-/ t
grasa; engor

dar •

• congelar(se)
la grasa; para

lizar (se )

•afrecho de ce

bada •

/ciña //s/ /cisa-/•hembra '

/naqca/ /saqca /•peine *
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r^/ /ya Sa //y a na/ ’ ollín; ’dícese del jo
ven vigorosa y

pujante

'espalda, afue
ra '

•plato de madera’

I

^ A

/wasa //vana / •escaso,
escacear’

’cueva en

las alturas

hecha con

piedra y que

sirve para

guarecerse de
la lluvia’

’ calentar

(se) ’

/raati//t/ /tnani /

/sana-/ /sawa-//w/ •colgar algo;

cargar en una

manta’

•espalda, afue
ra ’

•polilla •

•mezclar’

•heridas del la

bio •

' comenzar’

•árgano sexual
femenino’

•diente’

/nasa-/ /wasa-/’anto jar,
desear•

•dormir•

•ojo •

•desdenta-

dp •

•recoger’

• esconder’

/punu-/

/nawi/

/laptu/

/puyu/

/yawi-/

/laqtu/

/y/

i

/p/ •• /q/

/qala-/

/raga/

/pala /

/paga-//r/

/kipu-/ /kiru/•trenzar,
enredar’

•madurar’ /suqu//s/ /puqu-/ •canas; encane
cer ’

•verano •

•terminar; baut^
zar ’

•amarrar el hocá^
co’del burro*

•escupir

/upya-/

/upa/

/usya/

•tonto; sor /usa-/
do; mudo’

•tomar’

/5/

•avergonzar /sinqa—//pinqa-/
(se)

/t/ /puqa / •lluvia le- /tuqa-/
ve •

t

/wapu / /wa tu/•vapor• • cordel,piola;
visitar’

•cortar, picar’

•seleccionar’

/w/ /pala-/

/mapa/

/wala- /

/mawa-/

•recoger

•suciedad

de la lana;
dícese del

cabello gra-
siento’

I
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/yata/

•mundo, ti£ /yaca-/
rra

•ocioso’

•extrangu-
lar •

f

/pata/

/paca/

/y/ •lado; tocar

•vivir, habitar,
saber *

•despertar(se)•

•especie de dedo
que tiene el pe
rro y que es ín
dice de bravura

•robar *

•labio leporino.
Rostro con man

chas

•arriba’

/

1

/riya-/

/riwi/

/qiya /

/qiwi-/

/q/ ! /r/

I

/s uwa- /

/wisa/

/quwa/

/wiqa-/

/s/ •esposo•

•exprimir
los intes

tinos de

los anima

les »

•cascajo ’

f

*

/9''s'u-/ •arrimar; agióme^
rar (se )

•desnudar(se)’

desgranar, rom

per •

•herida en el lo^
mo del caballo’

•caña de maíz’

•exprimir los in
testinos de los

anima les’

•voltear’

/aqu//S/

/lusti-/

/tibi-/

/luqti-/

/t/ /qibi-/

•pelar•

•cargar en

la espalda’

•golpear

t

/mata//maqa-/
»

/wiru/

/wiqa-/

/w/ /qiru/

/qiqa /

•palo’

•greda; su
bir ’

/muyu—//y/ /muqa/ •degollar
animales•

•madurar’ /puyu/

•gordo; gra^ /wisa/
sa; engordar'

/puqu//

/wira /

•polilla•

•labio leporino,
Rostro con man

chas •

’resecar(se) la
piel por el hie_
lo ’

'conocer•

/r/ ; /s/

/pasba-//parba/ •dulce de

maíz •

•despulgar, /riqi-/
pelar la ca
ña, cosechar,

jalar•

• cuerno;
oornéar•

•nudo•

/«/ /áiqi/

/waqsa//waqra/ •tierno; verde'

/qutu//t/ /quru/ •bocio; cogote;
amontonar’

'mosca silves

tre •

/ranra/ camino e^ /tanra/
cabroso’

I
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/t.
/rata-/

/riqi-/

/qura/

/uru/

^encender’ /wata/

/wiqi/

/quya/

’ ove ja me- /uyu-/
diana *

'cargar al /aysa /
bebe ’

/w/ 'año; amarrar'

* lágrima'

'esposo, mañana '

'marchitar(se )

'conocer•

'hierba */y/

/s/ : /á/ /aysa-/ •terreno sin

riego; resecar-
(se)

caer(se)•liendre de /isgi-/
piojo ’

'cereales

maduros •

/isgi/
I

/cutu//t/ /cusu/ 'persona disfra
zada que alegra
las fiestas ’

•recultivar’/taqta-//saqta / I
maguey;

tumbar’

'soguillas /winca/
de la caro

na •

/w/ /sin£a / •instrumento pa
ra medir la tie

rra ’

'cuerno; cor
near ’

'sombrero viejo '

•mocho; extir

par

•pelar, despe
llejar'

'escaso, esca
sear *

•hierba• <

•ave malagüera ’

/waqra //saqra/ •viruela;
agusanarse'

'raíz*

'crespo *

/yapi/

Auiu/

/y/ /sapi/

AaSu//s/ : A/
f

/luti//luái-/ •pintar;
untar'

•calentar• /wa na //áana-//w/

/qiwa/

/waya /

/qiáa/

/wa áa /

'nido'

/y/ 'espalda,
afuera'

•lavar ro- /taqya/
pa »

/taqáa-/ •guano de carne
ro ’

'botar•

'entreverar, de
sordenar ’

•agua •

•amar, querer’

/wiga-/

'reculti- /taqwa-/
var ’

A/ 5 /w/ /tiga/

/taqta-/

'adobe'

/yagu/

•dar puñe- /kuya-/
tazos •

•año; ama- /yata/
rrar

'vicuña; ma /laqya-/
rrán; lamer'

/tagu-/

/kuta-/

/y/ •mezclar'

/wata//w/ : /y/ 'lado; tocar’
t

/laqwa/ 'abofetear’
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2. ^scripcx6n alofdnica y dístribucicSn»
/■

2.1. Vocales.

Las vocales constituyen ndcleo silábico y, foneti^

camente, son sonoras. Advertimos, sin embargo, una elisidn

o un ensordecimiento total de las vocales en posición final

absoluta:

^4

/usata pistara milwata pucganabaq/

£usat pistara milwat pucganabaq!

[usata pistara milvata pucganabaqT

En la descripción alofdnica nos concretamos a

presentar las variantes de las vocales altas /i,a/, en con

tacto directo con el fonema /q/, por ser ástos los aldfono*

mas notorios,

2,11. Las vocales altas /i,u/ tienen variantes altas

abiertas [I,U3 respectivamente, cuando ocurren después del

aldfono post-velar [x] del fonema /q/, que corresponde al

estilo de habla formal; y las variantes altas cerradas

[l,u'l cuando ocurren después del aldfono velar [x”) usado

en el habla informal o casual. Estas variantes se manifies^

tan dnicamente cuando el fonema /q/ está en posición ini

cial absoluta,

2.III. Regla I

/i»u/

/qisa/

/qipsa /

/qufia/

/quti/

(estilo formal)[ItU],

UiSa]

[xlpáaj

[xUfia^

[xUti]

rxi
•“ a -

*nido •

'pestaña

'laguna *

'nombre'

I

2.II2. Regla 2

/i»u/ (estilo infor
mal)

[i»ul ' [x]

/qi09/

/qipsa/

/quca/

/quti/

[xlea]

[xipsa]

[xufia]

[xuti]

'nido '

'pestaña'

laguna

'nombre'

t »
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2,12. Las variantes medias cerradas [_e,o3 ocurren

cuando están en contacto directo con el alófono post-velar

[x3 ubicado en posición intervocálica,

[oxe]

[coxe]
•

[wexe3

[cexo3

/uqi/

/cuqi/

/wiqi/

/ciqu/

*^lomo'

* carbón•

’lágrima•

•parásito de cuy'

2.I2I. Regla 3

/
e: 1

' / (seg) j^Silab3[x3[Silab3 (seg)
! /

>■

■ U . o i

2^13. Las variantes medias abiertas [g,o3 de las vo

cales altas /i,u/, ocurren en contacto directo con el fo

nema /q/ que ocupa las posiciones final de sílaba interna

y final absoluta; asi como también cuando siguen a la /q/

precedida por las sonantes /n,l,r/ y las sibilantes /s,

s/, aunque en este ambiente fluctdan en algunos casos con

las medias cerradas [.0,03.

[cexci-3

[cexni-3

[cusex3
•

[micex3

[lOxbi-3

[cOxci-3
•

[mus0x3

[atox3

[laDGe3~[laDGe3

[xul^‘G]~[x^l^^e3

[isxEra]

[isxGna 3

[xUDGor 3~[xuDGof3

[Úr^o3
[313^03

[isx&D3~[isxoD3

/ciqci/

/ciqni-/

/cusiq/

/miciq/

/luqbi-/

/cuqci-/

/musuq/

/atuq/

/lanqi/

/qulqi/

/isqira/

/isqina/

I
•arbusto espinoso

•odiaí•

'ave nocturna'

•pastor'

'arrancar pasto'

•enjuagarse la boca •

'nuevo'

•zorro’

•sandalia'

•dinero•

•barro•

•hierba que siirve como
alimento del cuy'

•rodilla'/qunqur/

/urqu/

/alqu/

/isqun/

•macho•

I
perro•

•nueve•
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/pisqu/

2.I3I. Regla 4

[pisx03~[pisxo'] »pájaro *

N
/

seg q (seg)

'i isonant; q (seg) '
1 sibil

: i f e !
\

: o {u

/t

2.i4. En la ejeraplificacién de las variantes alofdni-

cas de las vocales altas /i,u/ en contacto con el fonema

fenómeno de asimilación; las altas /i,/q/, advertimos un

u/ asimilan el valor [-alto^ que caracteriza a la conso-

convierten en vocales altas abiertas

medias [e,o3 y medias abiertas [£,03. segdn los contextos

fónicos descritos. Sin embargo, cuando las vocales altas

nante /q/, y se

ocurren despuós del alófono velar [x], usado en el habla

informal o casual y sólo en posición inicial absoluta, no

se producen los efectos de la consonante abridora /q/ por

que su reflejo, en este caso la fricativa velar [x], defi

nida como [+alto], controla la calidad de las vocales
mantenióndolas altas.

2.2. Consonantes.

Son unidades fonológicas que constituyen margen

silábico.

2.21, Oclusivas sordas.

En esta serie enfocaremos conjuntamente el caso

de la labial /p/ y la velar A/, porque la sonorización s^

lo afecta a estos segmentos.

2.2II. Ocurrencia de /p/ y /k/,

a) Posición inicial absoluta,

•comida cruda ’

•caer de costado’

•tronco, madero’

/pasgi-/

/pilpintuy/

/putga/

/kapci/

/kiti-/

/kulu/

•desatar’

•mariposa’

•turbio,con
cho ’
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b) Posición intervocálica,

/caka / ’noche, anochecer/mapa/ 'cabello sucio,
grasoso'

/sapu/ 'perro pequeño,y
lanudo'

'tonto, sordo'

'ombligo'

'raíz•

/araaku/ 'piojo de cerdo'

/nuka-/ 'remojar'

/uku-/

/hakima/'bozal del buey'

/rika-/ 'aparecer'

/ciku-/ 'separar'

/nuki-/ 'levantar la cabe
za '

/cikis/ 'hormiga'

/upa/

/pupu/

/sapi/

/kipuka/'enredar,trenzar'

/wipi/

'abrir surcos'

'medida antigua
para pesar los
ovillos *

c) Posición final de sílaba interna

/pakba/ 'araña ’

/akci-/ 'alumbrari

/rapoa/ 'legañoso'

/sapea/ 'animal con abun
dante pelambre•

/capla-/'accián de apren
der a comer en

los animales'

/rapra/ 'hoja; ala'

/kipsi/ 'pellizcar'

/sapsa-/*deshilachar'

/lapta-/'manosear'

/wapya-/'abrigarse entre
personas'

/rakca / 'andrajoso, mu
griento '

/cuklus/'grillo'

/cakma-/*barbechar *

/pikpis/'variedad de ave'

/rikra/ 'brazo'

/wiksu/ 'torcido'

/uksu/ 'buche'

/rakta/ 'grueso, doble'

/sakwa-/*coito'

/lukya-/’lavar tubércu
los '

c) Posicién inicial de sílaba interna,

/pukpus/'variedad de ave
silvestre'

/qumpa-/’arrojar'

/walkus/'cogote del toro'

/wanku/ 'cubrir,envolver'

/mirka/ 'manchas en la c^
ra

/kaskata/'sentir escalo
fríos '
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/pisku/ 'voz que sirve
para llamar a
los cerdos *

/mawka/ 'objeto demasía^
do usado'

2

e) No ocurren en posición final absoluta

Como se habrá podido apreciar en la relación

de los Ítems, la /p,k/ ocurren en posición final de sílaba

interna seguidos por todas las consonantes que permite el

sistema, pero en posición inicial de sílaba interna exis

ten restricciones: la /p/ sólo ocurre precedida por los

segmento graves /k/ y /m/; mientras que la /k/, precedida

por las sonantes /r,l,n,w/ y las sibilantes /s,s/.

2.212. Sonorización de las oclusivas sordas.

Eii el distrito de Palcamayo las oclusivas sor

das /p,k/ se sonorizan en posición inicial de sílaba Ínter

na pero cuando están precedidas dnicamente por las sonan

tes /l,r,w,y/

/alpa/

/milpu-/

/hirpu-/

<

[aIba]

[milbu-3

[hirbu-]

'tierra *

'tragar; desatorar'

'echar líquido en un reci
piente '

•bajar

'centro'

'contagiar'

'nieto'

'cogote de toro'

'boñiga

'mirar largo rato'

'viejo'

' cuanto'

/yarpu-/

/cawpi/

/aypa-/

/wilka/

/wilkus/

/karka /

/kirka-/

/awkis/

/ayka /

[yarbu-3

[cawbi}

Cayba-3

[wilga]

[wilguSi

fkarga]

[kirga-]

[awgis]

[ayga]

I

»

2. En el presente trabajo se ha considerado a la raíz como

unidad básica de análisis, aunque se han hecho algunas ob

servaciones a nivel de palabra'

-
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Las sonoras [b,g3 también ocurren en posición

intervocálica aunque con mínima frecuencia entre la vocal

baja /a/ y las altas /i,u/. Sólo hemos registrado dos ca- g

sos :

/qapi//

/tapu-/

[xabi-3

[tabu-1

•ordeñar•

'preguntar *

2,2121. Regla de sonorización

b;iP
i

' ^ /■

Palcamayo;

I; ® jlli

/ i- Silábico (

+ Sonante ;
I ¡
- Nasal

- Sonante ;

- Ckjntinuoj _N, [^ + Sonoro 3
Grave I

[+Silábico3
I

I

Sin embargo, se han registrado dos lexemas don

de se observa la sonorización después de /n/ y /t/í

[cingi§3~Ccinyas3

[sutguj

Cabe señalar otro hecho interesante para un pos_

terior esclarecimiento de la evolución de este cambio fono'

lógico; se han registrado variantes condicionadas por la

dad. Personas mayores de 50 ó60 años de edad realizan las

oclusivas sonoras en los siguientes lexemas;

[culba-3

[parba3

rawgis3

Mientras que algunas personas menores d*l lími

te indicado tienden a pronunciar las oclusivas sordas aun

precedidas por las sonantes. Este hecho se debe a que los

jóvenes se trasladan frecuentemente hacia los centros de

intercambio comercial y contactan con hablantes de la zona

sub-dialectal que conserva las oclusivas sordas /p,k/. Po

dría postularse que los habientes de esta zona son usuarios

/cinkis /

/sutku/

•abeja de campo'

'nadar'

/culpa-/

/parpa/

/awkis/

'lavarse la cara*

'mazamorra de m'

'viejo '
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de la variante con mayor prestigio ya que los mismos hablan

tes de la zona innovadora -donde se produce la sonorización

de /p,k/- la califican como el quechua mas

den a imitar algunas de sus formas. Por otro lado, en la zo_

na que conserva las oclusivas sordas /p,k/ se ha observado

mayor densidad de bilingües con mayor dominio del vernácu

lo, y en sus áreas altinas de difícil acceso -Tapo y Huasa_

huasi— se ha detectado la presencia de bilingües incipien

tes e incluso de algunos monolingües. Además, en esta zona

también se ha notado cierta resistencia al proceso de fri-

tivización y velarización del fonema /q/; asimismo, en

cuanto a la despalatalización de /ñ/ y /x/, se han regis

trado raíces que mantienen las palatales. Si consideramos,

pues, dichos factores se podría sostener que este subdia—

leeto posee mayor prestigio debido a su carácter conserva

dor, y funciona como pauta normativa para los hablantes de

la zona innovadora.

A

puro”, y tien-

2,22. Oclusivas sonoras.

2.22.1. Ocurrencia de /b/ y /g/

En los distritos de Huaricolca, Tarma y la

Unión;

a) Posición inicial absoluta

•terreno esté

ril que rodea a
una parcela cul^
tivada •

/ga-//báku/ ’ser, estar’

/gabuqniyuq/ ’Dícese del
hombre adine^
rado ’

b) Posición intervocálica,

/paga-/

/tagu-/

/puga/

/aba-/

/tabú-/

/ruba/

•llevar•

•preguntar’

•calor, calen
tar ’

•esconder’

•mezclar•

t•rojo

/tubu/ /pugutay/ 'neblina'•medida para
los cereales*

nacido semejan /liga/
te al animal que
impresionó a la
madre gestante

/raiba/ I •telaraña '

t
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t/pagi-/

/cugi-/

'oscondoaj*

•tender algo
en el suelo’

•desgastar(se)
el vestido por
el uso’

/qabi-/

/ubi-/

•ordeñar’

•apa gar
t

•cargar en la espalL /ligi-/
da ’

/qibi-/

c) No ocurren en posición final de sílaba Ínter
na .

d) Posición inicial de sílaba interna,

/acgi/ •luz; alumbrar’/acbi-/ •aporcar por prirae_
ra vez’

•galga; rodar’

•echarse de cubito

ventral *

•andrajoso; deshi
la cha do •

/kucgu-/

/^ilgi-/

•roer’

•recalcar(se)’

/kucba/

/pukba-/

/rargi/ •surco grande
alrededor de u

na parcela ’

• oler’

/cilbi/

-Y
/musgi-//luqbi-/ •arrancar el pas

to sin hoz’

•acordarse•

•delirar en sue

ños ’

•lamer el plato’

golpear con una
piedra’

•adelantar (se ) ’

•contagiar una en
fermedad '

/isgu-/

/mutgi-/

I
•desgranar

•agacharse’

/yarba-/

/musba-/

/awgis/

/saygu-/

•viejo’

•detener(se)’

/lusbi-/

/putbu-/ í

/nawba/

/ayba-/

2.22,2, Regla.

la Unión.Huaricolca, Tarma y

- Sonante '

- Continuo j ['^Sonoro'] j
+ Grave

/ I - Silábico
i - Nasal [+Silábico]
I

Conforme señalamos en la relación de los Ítems

(Cfr. 22.12,1.), se han registrado dos casos excepcionales
en posición inicial absoluta:

/ga-/

/báku/

•ser, estar’

•terreno estéril que rodea a una
parcela cultivada’

[ga-1

[baku]

j
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Eín posición intervocálica no se produce la sono_

rización en algunos lexemas (Cfr. 2.22.I,b), y tambión se

ha observado un caso de variación libre en el distrito de

Huaricolca:

/lapan/ [ lapan'>/>^[ laban] •todos’

Asi como en Palcamayo, en estos distritos hemos

registrado un sólo lexema donde se produce la sonorización

óe /p/ en posición inicial de sílaba interna precedida por

nasal.

/cimba / [cimba-] •acomodar un bulto en la

espalda de una persona•

2.22,21, Fonologización de las oclusivas sonoras.

En el cuadro que presentamos a continuación

indica que el fonema ocurre en la posición

indica la no-ocurrencia:

P k b g

el símbolo "

correspondiente y el símbolo

It

* inicial absoluta

i inicial de sílaba interna +

1 final de sílaba interna

I intervocálica
! final absoluta

+ +• +

t

+ ++

+ +

+ + + +

!

Notamos que el dnico ambiente privativo de

las oclusivas sordas es la posición final de sílaba inter

na. Sin embargo, si consideramos los sufijos, en Huaricol

ca advertimos que el primer segmento del sufijo subordina-

dór /-pti/ se ha sonorizado /-bti/. De esta manera tendrí^

mos un caso de sonorización en posición final de sílaba in

terna;

mikuyta munabti pay mana munancu

•cuando quiero comer, ella no quiere'

Al no existir ambientes en distribución com

plementaria y habiéndose registrado un ndmero considera

ble de pares mínimos, nos inclinamos a conceder status fo

némico a las oclusivas sonoras /b/ y /g/.

A
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Pares mínimos:

/p/ y /k/A/ y /«/

/cimpa//cimba-/ ’frente, ori
lla •

•acomodar bultos en

la espalda de una
persona’

•ahorcar, extrangu-

lar, ajustar

/lapi/ •vacío; ajar-

(se); desin
flar (se ) ’

• crespo•

/labi-/
I

/qaspa//qasba-/ •quemar la pelambre
de los animales an

tes de descuartizar

los •

•tapar un recipiente•

•comer harina; moler’

•primer cultivo des
pués del descanso de
de la tierra’

•ver'

•agua

•puente; atravesar'

•recalcar(se)

La dental oclusiva sorda /t/ es el dnico segmen

to de la serie que no ha permitido la sonorizacidn en nin-

gdn ambiente. Por otro lado, si consideramos el ndmero de

pares mínimos, podríamos establecer cierta jerarquía; el

segmento /k/ ha sido el más afectado por la sonorizacién;

en menor grado, el segmento /p/; y finalmente la /t/ que se

resiste a la sonorizacién. Sin embargo, hemos registrado le

xemas nativizados con una detttal oclusiva sonora.

Airpa/

/aku/

/micka/

•moco seco^/kirba-/

/agu-/

micga/

•varaos’

•aldea'

/rika-/

/yaku-/

/caka/

/silki/

•aparecer•

•salir'

•no che '

•ave silvestre '

/riga-/

/yagu/

/caga/

/silgi-/

v t

/yunda /

/lagardixa /

•yunta•

•lagartija•

2.23, /t/ Dental oclusiva sorda.

La /t/ ocurre en todas las posiciones menos en

posicién final absoluta,

/tapái-/

/tulu/

A

[tapsi-]

[tulu]

•sacudir'

•hueso•
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/ata/

/itis/

/putbu-/

/mutgi*/

/sutgu-/

/abta-/

/ismikte-/

/lusti-/

/yawta-/

•grande, crecer'

•persona raquítica’

•golpear con una piedra’

•agacharse; estar de bruces'

•nadar'

•empuñar•

•tropezar'

•desvestir(se)’

•desordenar’

[ata3

[itisl

[putbu-1

[muigi-"]

[sutgu-]

[abta-]

[ismikta»]

[ lusti**]

[yawta-]

i

2,24. /c/ Palatal africada sorda. Este fonema no ocu

rre en posición final absoluta pero sí en los demás ambien

tes.

/cakwas/

/íiki/

•vieja•

•malos augurios en los sue
ños ’

•lucero de la mañana; alcan
zar •

•pastar•

•deshilacharse el vestido por

el uso ’

•volte

• silbar'

•huárfano•

•aplastar con la uña•

•derramar •

[CakwaS]

[^iki]

/a fia / [aSa]

/mi6i-/

/pucbu-/

fmibi-]

[pucbu-]

/qi6qa-/

/wicya-/

/wakca/

/^imci»/

/naqci-/

[xiÓxa-]

[wiíya-]

[wakca]

[kimSi-]

[haqci-]

2,25, /$/ Palatal africada retrofleja sorda (apico-

post-alveolar). Ocurre en todas las posiciones salvo en fi

nal absoluta. En su articulación el ápice de la lengua se

retrotrae ligeramente en contacto con la región po8t-alveo_

lar. A nivel de palabra sí ocurre en posición final absol]j

ta cuando se trata del alomorfo post-vocálico /-c/ del su

fijo de comentario /-ci/ que indica posibilidad o conjetu

ra .

- A- '
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[cinpixsuy]

[cugi-]

/cinpiqsuy/

/cugi-/

’saltamonte'

•extender los cultivos

en el suelo’

• caminar’

•basura’

•encaramarse en una pa^
red o árbol’

•rasguñar(se)•

•andrajoso; mugriento'

•guiñar; herida o man
cha en el ojo de las
personas o animales•

/ici-/

/mucu—/

/acba-/

[ici-]

[ muGu-^

[a Éba-]

/qicma-/

/rakca/

/sipci-/

[xicma-]

r rakca]

[sipci-]

2.26. /s/ Alveolar fricativa sorda. Ocurre en todas las

posiciones,

/sipra-/

/suqu/

/cisa-/

/qüsi/

/isqus/

/wiswi/

/as ti-/

/puksu/

/insi/

/aysa-/

[sipra-]

[soxo]

r 6isa1

t t
pelar

•cana; encanecer

•congelar(se) la grasa

•hoz •

- ■V'
I

í

[xUsi]
«

r IsxOs]~[ Iss^os ] 'frente

grasiento

I

[wiswi]
I t

[asti-]

[puksu]

[insi]

[aysa~]

•azotar’

•hondonada•

•nudo; enredar’

cargar a una criatu
ra •

•viejo

I

/awgis/ awgis]
I

2,27, /3/ Palatb-alvoolar fricativa sibilante sorda.

Este fonema ocurre en todos los ambientes.

/sakya/ [sakya] •dícese de la mujer lá^
gera, comedida•

•pala que sirve para
purar la yunta

•buscar •

/Suki/ [suki]
t

A /a Si-/

/a su-/

[aSi-]

[asu-] •arrimar(se); asomar-
(se)
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/puscu-/ [pUBCU-] •sancochar las habas lue^
go de tostarlas•

•insultar’

•sonar(se) la nariz*

•florecimiento del maíz'

•sacudir la paja'

•viejo'

•zorrillo•

•intestino•

/asli-/

/isna-/

/siksa-/

/suqsi-/

/nawsa

/anas /

/aqilis /

[asli-1

[isna-1

[ siksa-'}

[suqsi-]

[nawsa]

[anas]

axilis]

2,28. yii/ Velar fricativa sorda [x]

Este fonema sdlo ocurre en posicidn inicial abso

luta .

/hagu/

/hati-/

/^ayta-/

/Ilibas /

/hira-/

/hiña /

/liuk/

/huti/

/hunaq/

[xagu]

[xati-]

r xayta-]

[xibaS]

[xira-]

[xina]

[xuk]

[xuti]

[xunax]

•ropa •

•bieter •

•patear•

•muchacha•

• coser•

•así, de ese modo•

•ano •

•nombre•

•día •

2.29 /q/ Post-velar fricativa sorda.

2.29*14 posicián inicial absoluta hay variacidn es

tilística entre una fricativa velar [x] usada en el habla

informal o casual y una fricativa post-velar [x] usada en

el habla formal o cuidada en los distritos de Tarma, la U-

nión y Huaricolca.

/qiwi-/

/qisa/

/quwa /

/quti/

[xiwi]^rxlwi]

[xisa]_rxl§a]

[xuwa]^[xUwa]

[xuti]^[xUti]

'enredar'

•nido'

•esposo•

•nombre•- >
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Para dar cuenta de este hecho se podría formu

lar la siguiente regla;

//q/ . [X] ,
./

habla formal

Cx] /
/

habla informal

2.29,2. En los distritos de Tapo y Huasahuasi, ubica

se ha registrado una variante frica-

que ocurre s6lo en posición intervocálica.

dos en zonas altinas,

tiva sonora [ 3^"],

/waqu/

/luqa-/

/cuqu/

/siqu-/

’ colmillo’

'gatear’

•paja »

'ahorcar '

[wa 3>U]

[lU3^a-]

f sIavU-3
■" •

2.29.3. Eh posición final de sílaba interna, tanto en

el habla formal como en el habla informal, se manifiesta un

sálo aláfono en todos los distritos: la [x] post-velar fri-
♦

cativa sorda.

I

/suqbi/

/naqci-/

/miqla-/ [mlxla-l

/uqmuta-/ f cxmota-T

/aqray/ raxrayl
■" •

/suqsi-/ [soxsi-]

/luqti-/ rioxti-1

/laqya/ riaxya]

2.29.4. En posición inicial de sílaba ocurre la post

velar sorda [x] en variación libre con el alófono sonoro

[3-3 cuando antecede a las palato-alveolares /c,c,s/, a la

alveolar fricativa /s/ y a la dental /t/,

[wicxU3^[wic3U3

[pucxU] [pu63U3

[misxa 3^[mis3a3

'andrajoso

•rociar, regar'

'llevar algo en la falda'

'a currucar (se ) '

'flaca'

'sacudir la paja'

'pelar; desnudar(se)'

sopapo

[soxbl]

[naxci-]

t t

/wicqu/

/pucqu/

/misqa /

tt
oreja mocha

'puñado; empuñar'

'tos; estornudar'
-:r
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2.210.2. [tn"] Bilabial nasal sonora. Ocurre en los de

más ambientes.

/mira-/

/mutgi-/

/sama /

/a mu-/

/rukmay/

/taismi /

[mira-]

[mutgi-

[sama 1

[amu-]

[rukmay]

[mismi]

•aumentar, abundar’

•caer de bruces’

•escorbuto’

•ventear la cebada'

•variedad de papa’

•fuego producido por la
busta’

•venir’

•aplastar con la uña•

manosear’

•moler cebada ’

/aymu-/

/kimci-/

/lamka-/

/camsa-/

[aymu-]

[kimci-]

riamka-"'

[camsa-1

j

2.2II. /n/ Nasal alveolar sonora. Tiene los siguientes

alófonos.

2.2II.I. [y] Nasal palatalizada sonora. Ocurre delan

te de las palatales /c,s/

/kuncu-/

/anca-/

[kuncu-]

anca^

•sufrir’

’quejar(se) lastimera
mente ’

•carbón

•módula del hueso’

/sansa/

/tunáu/

2.211.2. [D] Nasal velar sonora. Ocurre en posición

final de sílaba interna de lante de la sonante /r/, las ve-

lares/k,g/, y la post-velar /q/, y en posición final absolu

ta .

[sansa]

r tuñsul

/cinpiqSuy/

/qukbun/

[ciDpixsuy]

[xUkbuD]

'saltamonte•

•la vez pasada, hace
tiempo’

•mosca de campo’

•caminar en zig-zag,
faldear un cerro’

•salado ’

•avergonzar(se)’

/tanra/

/kinra-/

[taDra]

[kiDra-]

/anqi/

/pinqa-/

[aDGI]

rpiBGa-]
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/isqera/

/qatqa/

X

[ IsxEra Is ^£ra ]
• •

[xatxa']~[xat ]
• • • •

2.29.5. En la misma posición y precedidos por las so

nantes /l,r,n,w,y,/ ocurren los alófonos post-velar frica

tiva sonora [ , post-velar oclusiva sonora f G1 y velar

•barro’

’ liendre•

fricativa sorda [x^ en el siguiente orden;

/alqu/

/parqas /

[al2.U]

[par?^as^

t !
perro

•especie de sexto dedo que
tienen los perros o los cij
yes •

•rodilla•

•hermano de hermana’

•¿cuál de ellos?’

/qunqur/ [xUDGEr]
♦ ♦

/wawqi/ [wawxi}

/mayxa/ [mayxa]

2.29.6. En posición final absoluta ocurre la post-ve

lar fricativa sorda;

/asyaq/

/siqsiq/

/musuq/

[asyax3

[sexsex]
• •

[musox]

•diablo’

•carrizo’

•nuevo’

2.210. /xa/ Bilabial nasal sonora. Ocurre en todas las

posiciones y posee dos alófonos;

2*2I0.I,/M/ Bilabial nasal sorda. Ocurre en posición

final absoluta tanto a nivel de raíz como de palabra. En

este óltimo caso se refiere al alomorfo posvocálico /-m/

del sufijo de comentario /-mi/ que indica seguridad o con

vicción del hablante con respecto a la experiencia que co

munica .

/pinam/

/qam/

/manam/

[pinaM]

[xaM]

[mana MI

•es bravo•

•tu ’

•no ’
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/anka /

/a nku/

/cingis/

/ringa-/

2.2II.3. [n]

más ambientes,

/nasa-/

/ana /

/anta /

/insi/

/ciqni-/

/caynis /

•águila; tiesto; tostar’

•talán’

•abeja silvestre’

•cojear; menguar’

[aDka]

[aOku]

[ciDgis]

[riüga-]

Nasal alveolar sonora. Ocurre en los de-

[nasa-]

[ana "1

[anta]

rinsil

[6ixni-j

[6aynisl

’antojar’

’ lunar’

•arcilla ’

•nudo, enredar’

’ odiar’

t
•variedad de papa

2.212, /!/ Alveolar lateral sonora. Ocurre en todas

las posiciones con excepción de la posición final absoluta.

[laraka-1

[lukya-]

[malu-]

[sulay]

[cilbi-]

[silkul

[cakalwa]

rlaxla-]
'* •

[pusla-]

f awli-

/lamka-/

/lukya-/

/malu-/

/sulay/

/cilbi-/

/silku /

/ca kaIwa /

/láqla-/

/pus la-/

/awli-

’manosear’

•lavar los tubárculos’

•expandir, propagar’

•rocío’

•retacear; andrajoso’

•variedad de espina

•mandíbula '

•raspar, pulir’

•ampollarse’

•tejer en telar’

i

2,213. Despalatalizacián de /ñ/ y /\/

Las palatales sonoras nasal /ñ/ y lateral /\ ,

han perdido su rasgo [

alveolares nasal /n/ y lateral /l/.

alto] y se han fusionado con las

/ñ/ /n/>

[ñaka-]

[ñawba-]

> [naga-]

> [nawba-]

•sufrir, padecer

•adelantarse’



- 4i -

/anka/

/a nku/

/cingiS/

/ringa-/

2.2II.3. [n]

más ambientes,

/nasa-/

/ana /

/anta /

/insi/

/ciqni-/

/caynis /

'águila; tiesto;

'talán’

'abeja silvestre

'cojear; menguar'

tostar'[aDka]

[aDku]

rciDgis]

[riDga-]

Nasal alveolar sonora. Ocurre en los de-

4
f

[nasa-"]

[ana 1

[anta']

finsi1

[&ixni-1

[ cayuis"]

'antojar'

' lunar'

'arcilla '

'nudo, enreda r’

' odiar’

'variedad de papa'

2.212. /I/ Alveolar lateral sonora. Ocurre en todas

las posiciones con excepcián de la posicián final absoluta,

/lamka-/

/lukya-/

/malu-/

/sulay/

/cilbi-/

/silku /

/caka Iwa /

/laqla-/

/pusla-/

/awli-

-C

[lamka-1

[lukya-j

[malu-l

[sulay]

[cilbi-}

[silku]

[ cakalwa ]

rlaxla-]

[pusla-]

[awli-

' manosear'

'lavar los tubérculos'

'expandir, propagar*

'rocío *

'retacear; andrajoso

'variedad de espina *

'mandíbula *

'raspar, pulir'

'ampollarse *

'tejer en telar'

t

2,213. Despalatalizacián de /ñ/ y /\/

Las palatales sonoras nasal /ñ/ y lateral /\.

han perdido su rasgo [

alveolares nasal /n/ y lateral /l/.

alto] y se han fusionado con las

/ñ/ /n/>

[naga-]

[nawba-]

[ñaka-]

[ñawba-]

'sufrir, padecer*

'adelantarse *

>
•K'

>
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’zorrillo '[anas]

[wañu-]

[puñu-]
1

[wiña-1

[piña-1

[anaS]

[wanu-]

[punu-]

[wina-]

[pina-1

>

I’morir

•dormir•

• crecer•

•bravo; rabiar•

>■X

>

>

>

A/A/ >

•triste; entristeceroe•

•telaraña’

•nuera '

•cosechar tubérculos*

•uña ’

•derretir(se)

•tierra

•lana •

[lagi]

[liga!

[lumcuy]

[ala-]

[Silu]

[culu]

[alba]

[milwa]

[\aki]

[Xikal

[> umcuy]

[a>a-]

[ Si> ul

[ cu\ u]

[ a\ pal

[miXwa]

2,2123. En H'aaricolca se han registrado algunos lexe-
mas que contienen la palatal lateral [x] y la palatal fri

cativa [j] sonoras.

>

>

>

>

>

!
>

f
>

>

rI lengua

•flauta•

•manta de lana’

•faldín^

•enfermedad del trigo•

•ocioso ’

• cuchillo

•mellizo•

•polilla•

[xu\u]

[pinkuXu]

rpuX ukata]

[paxn

[pu> i\a]

[xi> a]

rkuciXul

r mijis]

[pu3*i]

En la Unién se observaron casos de variacién

libre entre una palatal lateral [X] y la palatal fricativa

[31
I[xuXuta]~[xujuta]

[xi\a]^[xija]

[tu'v unca].>.[tujunca]

•manizuela del mortero

•ocioso'

•hacer caminar una criatu-
-r'

ra
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[Xika]

[Xitna-> xmal

[XuxXu]

[kuTi upsu"]

[xaraXantinI

[uXus]

[waxikul

[waxipi]

[waxwaXiT

[pi>il

[miXi3

[ piT^ U-]

[wixu]

[uxiw-uXiw]

♦manta’

♦flor de la puna

♦variedad de papa•

♦astilla♦

♦llantén’

♦variedad de habas

♦enfermedad del trigo'

♦aurora’

♦incestuoso♦

♦polilla♦

♦mellizo♦

♦envolver•

variedad de papa♦

♦voz que sirve para llamar
a los cerdos’

»

t

t

-r 2,2122.1. En los distritos mencionados, se ha recole£

tado un reducido ndmero de lexemas con una palatal nasal

sonora;

f ñaka]

[ñakatul

[ñampu]

[ñañu]

[ñawsa]

fñutqu^

[aña]

Torero (1964: 453) sostiene que estos casos

aislados de lateral y nasal palatales son préstamos intro

ducidos después de haberse cumplido el proceso de despalata_

lizacién.

♦arcilla ’

'hierba medicinal'

♦suave '

delgado, fino’

♦ ciego'

'molido’

♦enfermizo; masticar coca’

«

2,214. /r/ Alveolar vibrante sonora. Tiene dos aléfo-

nos I

2.2I4.I. Fricativa rehilante. Ocurre en posicién ini

cial absoluta y en posicién final de sílaba interna solamen

te en algunos préstamos del castellano; en intervocálica e

inicial de sílaba interna si en el mismo lexema co-ocurre

#r
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otra fricativa rehilante en posición inicial absoluta;

finalmente, en posición final absoluta,

[ragi-]

[figa-]

[xUDGofl

[kurur^

£burdu3

[tifsu3

y.

/ragi-./

/riga-/

/qunqur/

/kurur/

/burdu/

/tirsu/

’ separar'

•ver ’

•rodilla•

* ovillo•

•lindero de las chacras’

•hacer carga de cebada con
paja ’

•hacer’

•huevo’

•camino escabroso’

•masticar desganadamente’

[rura-j

[ruruJ

[ranfal

[rumru]

2.2I4.2. [r] Alveolar vibrante simple sonora,
lófono ocurre en posición intervocálica,
de sílaba interna;

/rura-/

/ruru/

/ranra /

/rumru-/

Este a-

en final e inicial

’guardar’

•hijo’

•colocar encima’

’macho’

•troja, trojar’

•roncar’

•persona enjuta, demacrada’

•pelar’

’ calvo •

•gusano que ataca a la pa
pa ’

/cura-/

/curi/

/sargu--/

/urqu/

/pirwa /

/qarya-/

/kibra /

/sipra-/

/paqra/

/siwri/

[;£ura-3

[turi]

[Safgu-3

[ur^o3
[pirwa 3

[xarya3

[kibra3

[sipra-3

[paxra3

[siwri3

2.215. En este dialecto, asi como en cualquier otro
dialecto quechua, las sonantes /w/ /y/ constituyen margen

silábico, ya que por un principio de la pauta canónica de

la sílaba quechua se sabe que la inserción de dichos seg

mentos impide la formación de secuencias vocálicas.
Y
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2.2I5.I, /w/ Semiconsonante bilabial sonora. Ocurre

en inicial absoluta, intervocálica^ final de sílaba Ínter

na, inicial de sílaba interna y final absoluta^

/wa la-/

/wikau/

/awiya-/

/ciwa la /

/rawma /

/rawra-/

/lawsa /

/taqwa-/

/raswa/

/saywi/

/acalaw/

/waraw/

[wala-]

[wiksu^

[awiya-3

[ciwala]

t rawma]

[rawra-]

[lawsa]

[taxwa]

[ra swa]

[saywi]

[acalaw]

[waraw]

2,215.2, /y/ Semiconsonante palatal sonora. Así como

como el segmento anterior, ocurre en todas las posiciones.

'cortar, picar

'torcido, chueco

enjaguar'

límpido, cristalino'

'rama, deshojar

'arder'

espuma '

'entreverar'

'pasado mañana’

'espantapájaros

¡quá lindo.’’

’roca calcinada'

I

I

I

t

f

í

t

/yaygu-/ [yaygu-] 'entrar; meter a los ani^
males al corral'

'contar'

'amigo '

'mover'

'venado'

•pariente; abrigar'

'terreno sin riego'

'silbar'

’eruptar, eruptar'

'roncar’

'pus '

'pito’

/yuba-/

/mayi/

/kuyu-/

/luycu/

/aylu/

/aysa /

/wiiSya-/

/kakya-/

/qarya-/

/isquy/

/akakluy /

[yuba-]

[mayi]

[kuyu-]

[luycu]

[aylu]

[aysa]

[wibya]

[kakya-]

[xarya-]

[ isg^oy]
•

[akakluy]

T
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3• Distribución de los fonemas

3,1. Estructura silábica. La sílaba en el quechua tar

meño está formada por un ndcleo con o sin márgenes. El

segmento nuclear es una vocal y los segmentos marginales,

que pueden o no anteceder o seguir #1 ndcleo, son conso

nantes .

Se han identificado cuatro tipos silábicos:

V CV ve cve

Y la pauta general de la estructura silábica pa

ra las palabras bisilábicas, o cualquier secuencia de dos

sílabas en la misma palabra, sería:

(C) V (c).cv (C)

Presentamos los siguientes ejemplos que ilustran

todas las posibilidades de combinación:

/u.bi-/

/i.tis/

/uk.si-/

•apagar ’

•raquítico, enano'

•extraer un bicho del cuer

po ’

• cordero♦

•aplastar•

•hormiga

•palo que sirve para ati
zar el fuego

óltimo vástago'

Las formas canónicas CV y CVC ocurren en todas

las posiciones, V sólo ocurre en posición inicial absoluta^

y ve no aparece en final antes de pausa.

Como se podrá apreciar en los Ítems, el corte si

lábico se realiza separando las consonantes concurrentes

de manera que la primera cierra la sílaba inmediatamente

anterior y la segunda forma la rama explosiva de la sílaba

siguiente,

V. CV

V.CVC -

VC.CV

/ac.gas/

/cu.mi-/

/ci.kis/

/kas ,bi/

ve. CVC -»

CV. CV

CV.CVC -

CVC.CV

I

1

/paq.was/CVC. CVC f

T
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/kib.ra.da/

/ig.li .sya/

/suf.ri/

•quebrada

'iglesia ’

•sufre•

«

Como consecuencia de la incorporación masiva de

palabras castellanas, tambión se advierte la presencia de

haces triconsonánticos, El corte silábico se realiza con

forme el patrón silábico de la lengua dadora ! la primera

se agrupa como terminal de la vocal precedente y las dos

siguientes quedan como inicial de sílaba,

/simpri/

/umbru/

/timplar/

/sintru/

/kulandru/

/indya /

/iskribi-/

/arastradu /

/rapr/

/mbr/

/mpl/

/ntr/

/ndr/

/ndy/

/skr/

/str/

•siempre•

•hombro’

•temblar •

• centro •

' culantro •

•enamorada•

•escribir•

•sinvergüenza•

'r'
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3*23. Grupos consonánticos disilábicos a nivel de raíz.

i

s h q m n ñ l X r w yp t c c k b g s

++ + ++ ++ + +P

+t ++ +

<7

+ +++ + +c

+ ++ + +c

+ +k + +++ + +

b +

g

+ ++ + ++ + ++s

+ ++ + + ++ + + +

h

+ + + + ++ + + + ++ +4-q

+ + +m + +

+ + ++ + +n + + + + +

ñ

+ +1 + ++ + ++ +

4- • 4-4-\ +
i

4- - +4- 4- 4-r 4-

4- 4- 4- 4-4-4- 4- 4- 4- 4- 4- 4- 4-w

4- 4-4- 4- 4- 4- 4- 4-4- 4- 4-4- 4-y

Ejemplos;

/lapta-/

/rapca /

/qip6i-/

/pikpis/

/kipsi-/

/sipsi-/

/wispa/

/cimpi-/

/cinpiqsuy/

•manosear'

' legañoso•

•pellizcar

•variedad de ave•

pellizcar•

•atardecer•

•boca torcida•

•prenderse con las uñas•

• saItamonte•

5 ■

/p/ /Pt/

/pe/
t

/pe/

/kp/

/ps/
t

/ps/

/sp/

/mp/

/np/

■ A.

rt
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/pl/.. /capia-/ 'accián de aprender a comer
en los animales’

‘Tuego producido por terro
nes de césped seco

'patilla

'leña; ramas secas'

'moco seco’

'barbechar por primera vez

/>p/ /quXpu/
!

/P\/

/pr/

/rp/

/py/

/lap\a/

/capra/

/kirpa/

/yapya-/

t

->

/t/ /tb/ /putbu-/

/abta-/

/ismikta-/

/sutgu-/

/asti-/

/lusti-/

/qatqa/

/laqti-/

/antaqa /

/pilta /

/qitya/

/kaytu/

/yawta-/

'golpear con una piedra

'empuñar'

'tropezar'

'nadar'

'azotar'

'desvestirse'

'variedad de piojo'

'desmadejar'

' crepdsculo'

'trenza, trenzar'

'hollín'

'pita de lana *

'desordenar'

!

/bt/

At/

/tg/

/st/

/st/

/tq/

/qt/

/nt/

At/

/ty/

/yt/

/wt/

/c/ /kacka-/

/lapci-/

/wakca /

/pucfiu-/

'reír; risueño'

'aplastar'

'huérfano’

desgastarse el vestido por
el uso•

'alumbrar'

•vóa que sirve para detener
a los animales'

•3^

'voltear, ladear, inclinar'

'derramar'

'aplastar

'enfermedad que ataca a la
papa

'limpiar la lana *

/P¿/

A5/

/cb/ t

/

As/ /aSgi-/

/qtsca-/

Aq/ /qicqa/

/naqci/

Ai'^ci-/

Ainca

/qc/

/me/ I

/nc/T

f

/lo/ /pilca/
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/cw/ /micwi-/

/lawci/

/wi6ya-/

/ayca/

‘torcer la lana'

’enorme’

’ silbar•

'carne’

/wc/
X

Ay/

/y£/

/c/ /pe/ /sipci-/

/ra cka /

/rakca /

/á cba-/

‘guiñar; herida en el ojo’

‘basura'

‘andrajoso’

encaramarse en una pared o
en un árbol’

‘ cordero’

‘aplastar’

‘empuñar; puño’

‘chupar el hueso’

‘rasguñarse la piel*

'cuña; cuñar

‘variedad de papa‘

/ck/

/ka/

/cb/ I

/cg/ /aegas/

/asci-/

/puequ-/

/qaqci-/

/qiema-/

/qinca/

/qawca/

/sa/

/6q/

/qS/

/cm/

/nc/ t

/wc/

/k/ /kb/ /pukba-/

/wiksu/

./kaskata-/

/piksa/

/piSku/

'echarse de cubito ventral’

‘torcido’

‘escalofríos’

‘buche de la gallina‘

‘voz que sii-ve para llamar
a los cerdos’

‘variedad de papa *

‘manosear'

‘cubrir, envolver’

‘baIbucir‘

‘variedad de papa

columpio‘

‘apenas ’

‘atorarse’

‘jorobado’

’ coito '

‘objeto deteriorado’

•lavar tubérculos’

‘reir(se)

/ks/

/sk/

/ks/

/Sk/

/km/ /rukmay /

/lamka-/

/wanku-*/

/aklu-'/

/Silku/

/waX kinSa /

/ucukii a/

/cakra-/

/kurku/

/sakwa/

/mawka/

/lukya-/

/ayku-/

/mk/

/nk/

/kl/

/Ik/
»

Ak/ f

/kx/

Ar/

/rk/

/kw/-K

/wk/

/ky/

/yk/
t

L
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/abta-/

/pasba-/

/b/ /bt/ •empuñar•

•resecarse la piel por el
hielo’

•extraer un bicho del cuer~

/sb/Jt

/asbi-//sb/
po

•desaliñado, desarreglado•

•acomodar un bulto en la e^
palda de una persona•
•hundir *

•mazamorra de harina de
maíz ’

•adelantarse'

•contagiar una enfermedad•

/suqbi/

/cimba*-/

/qb/

/rab/

/talbu-/

/parba-/

/Ib/

/rb/

/nawba-/

/ayba-/

/wb/

/yb/

/musgi-/

/kusga/

/cingis/

/silgi-/

/rargi-/

•oler•

•lana hilada’

•abeja del campo •

•recalcar(se)’

•surco alrededor de una pa^
cela ’

•viejo ’

•entrar•

/sg//g/

/Sg/

/ng/

/Ig/

/rg/

/awgis/

/yaygu-/

/wg/

/yg/

/isqica/

/siqsi/

/mismi/

/camsa-/

/pa sna/

•diarrea’

• carrizo•

•candela de busta•

•moler cebada•

•peyorativo aplicado a las
sureñas del ande’

•nudo; hacer nudo’

•variedad de cebada’

’grasiento’

•espuma’

•apestar’

•cargar a

/sq//a/

/qs/

/sm/

/ms/

/sn/

/insi-/

/ursu/

/wiswi/

/lawsa/

/asya-/

/aysa/

/ns/

/rs/

/sw/

/ws/

/sy/

las criaturas/ys/
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/isqawaya/

/suqsi-/

/kusma/

/isna-/

/mansa/

/s/ /sq/ ’lluvia leve’

•sacudir la paja’

•plumaje de los bailantes’
•sonarse la nariz’

'caña usada para construir
los telares ’

’insultar’

•tubérculo comestible’

’ ciego’

’ enfermarse’

•cernir sin mantel’

/qS/

/sm/

/sn/

/ns/

/asli-/

/maswa/

/nawsa/

/qisya-/

/suysu-/

/§!/

/sw/

/wS/

/sy/

/yá/

•voltear la tierra de cul
tivo ’

• odiar’

•en vano, mentira’

•llevar algo en la falda’

•hombre’

•papa aguanosa’

•flaco*

’dltimo vástago’

•tubérculo dañado durante
la cosecha •

•pantano, hdmedo’

•pelusa del cuello'

/taqma-//qm//q/

/ciqni-/

/yanqa/

/miqla-/

/ulqu/

/\uq\u/

/aqray/

/paqwas/

/cawqi/

/qn/

/nq/

/ql/

/iq/

Aq/

/qr/

/qw/

/wq/

/cuqya/

/punuyqutu/

/qy/

/yq/

•nube que anuncia lluvia'

•hierba aromática usada
en la pachamanca•

•masticar con desgano'

' camilla'

•rama, deshojar’

•aprender a comer'

•venir’

/palma/

/wa\rais/

/m/ /itn/

Am/

/rumru/

/kirma/

/rawma/

/yamyu-/

/aymu-/

/mr/

/rm/

/wm /

/my/

/ym/
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/n/ /nr/ /canra/ 'huecos de los roqueda
les donde se deposita la
lluvia ’

'almohada *

•ayer *

'variedad de papa•

/wn/ /qawna /

/qanyan/

/caynis/

/ny/

/yn/

A/ Aw/ /cak.a Iwa/

/awli-/

/ulyu-/

/mayla-/

'mandíbula'

'tejer en telar'

'bautizar'

•lavarse la cara'

/wl/

Ay/

/yi/

/r/ /rw/ /pirwa/

/siwri/

'troja, trojar

•gusano que ataca a la
papa '

•roncar’

•catarata de los ojos •

r

/wr/

/ry/ /qarya-/

/quyru//yr/

/w/ /wy/ /siwya/

/aywalá/

•palpitación de un dolor'

'hasta luego'/yw/

c*

.-c

/

V

n
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4, El acento

El acento de intensidad es predecible y, por lo tanto

no posee status ronémico. En las palabras disilábicas y en

las que tienen más de dos sílabas, la intensidad cae auto

máticamente en la penáltima sílaba. Usamos el diacrítico

[ para simbolizarlo en los siguientes ejemplos:

/wak ulqáqa mánam gáncu sámaq háran/
^ese hombre no tiene buen maíz’

/curingunáwan aywákun arargánta/
’con sus hijos va a su pueblo'

Sin embargo, hemos registrado un grupo de palabras cuya

acentúacián no se ajusta a la regla anteriorí

/cakrátam aywayá uSagunáwan/

'estoy yendo a la chacra con los carneros
0 f

/uryara qulqíta caranabaq/
'trabajé para tener plata '

'hasta luego'

'iqué ascoi'

¡qué frió;*

'I qué lindol '

»

/aywalá /

/atatáw/

/alaláw/

/acaláw/

í

Como se podrá advertir en el corpus, estos casos excep

cionales se manifiestan por efectos de la cantidad vocáli-

Si la ulca y cuando se trata de exclamaciones en general,

tima sílaba de una palabra tiene vocal larga, notamos que

el acento es atraído por la cantidad. Pero cuando la vocal

larga ocupa un lugar distinto al anterior, el acento es me^

nos intenso y permanece en la penáltima sílaba'

/wára pistabákánqa usánta paygúna/
'ellos matarán un carnero mañana'

/na qányan pistararíra usánta payguna/
’éllos ya mataron un carnero ayer'

También se ha detectado un acento secundario que ocurre

en la primera sílaba de las palabras que tienen más de tres

sílabas. Usamos el diacrítico ['j para simbolizarlo en los

siguientes ejemplos:

/cáringunáwan/

/plstabaqunqa/

/kdtiyacibakárauy/

'con sus hijos'

'matarán'

'hagan regresar'
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5. CONCLUSIOl^

5«I. El quechua tarmeño posee un sistema fonológico

conformado por ventiocho fonemas segméntales: seis vocáli

cos y veintidós consonánticos. Los fonemas vocálicos inte

gran un sistema triangular y se oponen por su grado de a-

bertura (altos y bajos), por su localización (anteriores,

centrales y posteriores) y por su cantidad (breves y lar

gos, Las vocales [e,o,£,o] ocurren como alófonos de los f£

nanas a§.to8 :en atáblente postovaXarc Los fbSusaas'-segBteEübai.ea

consonánticos /f,d,f/ y las oclusivas sonoras /b,d,g/ ocu

rren en los próstamos que proceden del español. Además, den

tro del sistema fonológico del quechua tarmeño las consonan

tes /b,g/ han adquirido status fonómico ya que han sido re

gistrados en un apreciable ndmero de lexemas en oposición

fonológica con las correspondientes sordas /p,k/.

5,2, La sonorización de /p/ y /k/ y la fonologización

de [b3 y [gl» fenómenos que ocurren en cuatro distritos de

la provincia de Tarma, son los rasgos que peculiarizan es

ta variedad quechua. Sin el distrito de Palcamayo se produce

la sonorización en posición intervocálica y en posición ini

cial de sílaba interna después de las sonantes /l,r,w,y/.

En Huaricolca, Tarma y la Unión las oclusivas sonoras /b/ y

/g/ se presentan en todos los ambientes aunque en posición

inicial de sílaba interna no ocurren después de nasales.

Por otro lado, en esta zona se han registrado casos de opo

sición fonológica entre las oclusivas sordas y sonoras; por

esta razón, decidimos reconocer status fonémico a dichos

La otra zona, conformada por los distritos de Acobam-

ba, Palca, Tapo, Huasahuasi y San Pedro de Cajas, conserva

las oclusivas sordas.

5.3. Eii los distritos de Tarma, la Unión y Huaricolca,

el fonema /q/, en posición inicial absoluta, posee dos va-

variantes estilísticas: fricativa velar [x] usada en el ha

bla informal o casual y una fricativa post-velar fx] usada

en el habla formal o cuidada. El primer alófono coincide
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con la realización fonética de la aspirada /h/ y se presen

tan, en consecuencia, casos de homofonía! /qati/ [xatil
'

perseguir' /hati/ [xati") 'meter'* Además, cuando las voca

les altas /i,u/ ocurren después de este aléfono no se pro

ducen los efectos de la consonante abridora /q/ porque su

reflejo, en este caso la fricativa velar [x], definido con

el rasgo alto, controla la calidad de dichas vocales mante^

niándolas altas.

5.4. En los nueve distritos de habla quechua se ha

cumplido el proceso de despalatalizacién de /ñ/ y A/. Sin

embargo, en los distritos donde no sonorizan las oclusivas

sordas, se han registrado formas palatalizadas,
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A

aba-

abaSlkv

V. Llevar

N» Encomienda, enconiendeT*o*

V, Encomendar, encargar.

N. Mazamorra.

V. Hacer mazamorra.

V . ^pnñar •

V. Medir cereales con la mamo.

AdJ. Dfcese de la persona que suele
ger los objetos sin permiso.

N. Estrella, lucero matutino.

Y, Alcanzar un objeto.
Cf. La Unión: acaci

V, Manosear lascivamente a tma mujer*
Cí“. La Unión: lapta~

Collpa: lanka~

Interj. iQuó bonito!

V. Introducir la mano en \m recipiente
con agua.

Cf. La Unión: Sakcarbu-

V. Aporcar por primera vez.
Cf. La Unión: Sakma-

Adv. Mucho, bastante.

V . Alvunbrarse •

V. Picar en trozos, despedazar.

N. Madrugada.
Cf. La Unión: pacavara

V, Alumbrar, brillar.
Cf. La Unión: clpcipya-

V, Robar, sustraer algtSn objeto. Movi
mientos que realizan los roción naci^
dos cuando están alegres.

Cf. La Unión: sapilya-

Collpa: Sukri-»

Interj. iQuó miedo!
Cf. Collpa: abaóalay

V. Encaramarse.

N. Cordero.

V, Juntar la paja en el suelo.

N* Tubérculo silvestre.

abi

abta-

abtaba-

abtagaóay

V

aca

acaba»

-Y
aSalaw

acarbu-

acbi-

acga

acgl-

a6i-

acik»aclk

acikya»

aSagaca»

aóaóay

afiba-

aógas

aógu-

agaóa

V
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N, Palo que sirve para arrear la yunta.

V. MolerI eomer harina.

V. Balbucir de los niños cuando apren
den a comer.

AdJ. Cálido,
y. Calentar, quemar.

AdJ• Menudo

Interj. ¡Quá calor1
Excl. {Qué picazén!

AdJ. Dicese de la comida calentada.
Cf. La Uniénx qunuci

N. Variedad de ave.

Cf. Huaricolca* akakluy

N. Variedad de ave.

N. Lugar cálido.

N. Recalco*

V. Recalcarse. Desordenar, descolocar.
Cf. La Unién: qukaqya

V, Iluminar débilmente.

V. Balbucir motivado por el temor.

Adj. Grande *
V. Escoger.

AdJ. Dicese de un conjunto de objetos
grandes.

V. Estar con el pulso acelerado. Pujar
durante el acto de la defecación.

agiéa

agu-

agüya-

aka

akaba

akacav

akaci

akaklitu

akakluy

akRku

akaqya

y

akéi-

aklu-

akra

akrayla

aksa-

aksu

aksu-lapcl

aku

• N• Papa.

N. Comida con papa apachurrada.

Exhort» ¡Vamosí
Cf. La Unién: akucu

Exhort. IVamos!

V. Cosechar papa.

V* Agravamiento de una enfermedad.

N. Azadón que se utiliza en la cosecha
de papas.

V. Hacer frió.

XnterJ. frío!

V, Alabar, adular.

AdJ, Vanidoso, Jactancioso, petulante.
Cf. La Unión: uloutugug

Collpa: ulquvSu

aku cu

ala-

alSba—

alaóu

alala-

alalaw

alawa—

alavatiru
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N. Tierra.

N. Alfalfa.

Adj. Bueno, mejor.

Adv, Poco a poco.

V, Arreglar, Semar(se)j curar.
Cf, La Unién: 6a6a~

V. Limpiar(se) la nariz.

Adv, Sí, ya, claro,

Adj, Tranquilo,

Adj. Generoso,

Adv. Poco.

N. Cebada que sirve como pasto para
los animales.

N. Espíritu, ánima.

N. Mata de habas, arvejas o papas,

N. Alforja.

Adj, Dícese de la persona lacrimosa,

N, Perro.

N, Hierba medicinal.

N, Hierba medicinal.

N. Puna.

N, Segxando piso de la casa.

Adv. Negación prohibitiva. No,

V, Separar a las personas que se lían
a golpes; defender.

N* Piojo de cerdo,

V, Comprar al contado,

V, Forzar una puerta. Derribar una
pared,

Cf. La Unión: taqma

N. Desperdicio de la cebada que se uti
liza como alimento de animales.

V, Ventear la cebada.

N, Papera.

N. Lunar.

Interj, ¡Quó dolor!

Adj. Duro«

N, Zorrillo,

alba

alfa

ali

alibita

alica-

alióaka-

alicu

aliga

alila

alisga

alkasir

alma

almas!

alpurxa

alqay-alqay

alqu

alqubayanta

altiva

al tu

al tus

ama

V

amaca-

ameJcu

amanu-

ami-

amu

amuqlu

ana

>

ananaw

anaq

V

anas
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V, Quejar(se) lastimeramente; penar.

V. Estirar(se), Renguear.

V. Aceptar.

N. Aguila. Tiesto.
V, Tostar.

N. Habas menudas*

V. Echarse de costado*

Adj. Liviano, ligero.

V, Llevar a otra persona can las ancas
del caballo.

N. Maíiz tierno tostado. Habas en proceso
de endurecimiento.

Cf. Coilpa: anuta
N. Tal6n.

V. Compadecer*

N. Nervio,

Adj, Salado.
V, Salar,

V, Divisar de lejos.

V, Divisar d-e jcerca,

N. Arcilla

Cf. Coilpa! fiaka

V, Despejar(se) el cielo.

N* Crepúsculo,

N. Crepúsculo. Cielo nublado, prúximo
a llover,

N, Parte del telar,

N • Hximedad •

V, Humedecer, mojar,
Cf,. La Uniún: uquyta

Adj, Enfermizo,

V, Enfermar(se).

Adv, Rápido.

V, Apostar,

V. Moler.

Interj, ¡Ajá!

N. Pelo,

N. Tripa.
Cf, La Uniáns aqi>in/aq>ikin

Coilpa; aqlikis

anSa-

anóa-

ani-

anka

ankaba-Silun

ankala-

ankas

ankaSya-

ankawéu

anku

ahkuba-

anku-bXna

anqi

anarbu-

ainar gu

anta

antapaqya

antaqa

antawaqa

antiplcu

anuta

aña

apurayla

apusti-

aqa-

aqaylar

aqba

aqiliS

i
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aqinqu

aqllkiS

N, Hierba medicinal.

N. Tripa.
Cf. Huaricolca; aqiliS-r

aqXikin/aqiXin N. Tripa.

aqray

aqxnay

aqta-

Adj. Placo,

N. Gallinazo,

V, Arrojar de la boca algún alimento
desabrido.

Cf. La Unión: aqtu~

N, Cascajo,

V» Arar.

Cf. Collpa: uku-

V, Arrastrar,

V, Apilar maíz o cebada con sus tallos.

Adv, Sí, yai claro.

V. Separar;

V. Aceptar.

Adj. Malcriado, atrevido.

aqu

1ra-

V A

arasca-

argu-

^ri

arima-

arini-

a^astradu

artisa N. Recipiente de barro o madera que sir
corral.ve de bebedero a las aves dv

Cf. La Unión: batya

N, Falda exterior de la pollera.asul-faldin

N. Instrvunento que sirve para labrar la
madera.

V, Despejar(se) el cielo,
Cf. efikravya-

asulya

Interj. Voz que sirve para ahuyentar a
los perros.

asuti

Cf, aáutyay

V, Azotar,

Adj, Hediondo.

V, Apestar,

N. Diablo,

V, Oler algo hediondo,
Cf. Collpa: muski-

N, Chicha.

V, Estar con la boca abierta,

V, Bostezar,

Adj. Persona que suele escuchar conver
saciones ajenas.

asti-

asya

asyaq

asyatya-

aswa

asa-

asabaku-

ásarita
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asbi- V, Eacarbarf extraer un bicho del cuerpo.
Cf. Collpa: ukSi-»

V, Apachurrar la papa*
Cf. La ühidn: lap6l~

V, Busceur.

V. Pedir la mano de la futura esposa.

Cf* Collpa: vanni-aSl**

AdJ, Insolente.
V. Insultar.

N* Burro.

AdJ. Descortés, insolente.
Cf. La Unién: lamakavalu

Collpa: launakaval

V, Acarrear, mudar, trasladar.

V, Arrimar(se); aglomerar(se); asomar(se);
mudar(se).

Interj. Voz para ahuyentar a loo anima
les.

N. Tiempo, Mata de papa* Arbol greuide.
Adj* Grande*
V, Crecer,

N. Nombre del telar.

N* Ciempiés.

N. Pequeño cerco; empalizada.

Interj* Voz usada para evitar que el
cordero continúe mamando.

Interj. {Qué ascol

V, Poder.

as6i-

aSi-

aSlnaku-

asli

a gnu

aSnu-wanu

asta-

V

asu-

asutyay

ata

atakadur

atapuqay

ataqaSi

atataéi

atataw

atiba-

atuq N• Zorro *

Adv.- Si.

N, Mellizo.

V. Tejer,
Cf, La Unién: mi\Igama/miXig

Collpa; kuri

aw

awa

V

Adv» Si,awar

awgis

avgis—aSnu

Adj. Viejo,

Adj, Tonto, torpe. Persona que habla
incoherentemente•

V. Enjuagar.

V, Tejer en telar.

N, Aguja.

.-4-

awiya-

awli-

awqa
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N. Cadáver*
V. Picar,

N, Mosca ds mal agüere
Cf. La Uniánx gargu

V, Enfeitnarse con males causados por
las ánimas*

N, Arteria del corazán del camero,
Cf, La Unián: avag-tinka

Ni Arteria del corazán del camero.

Ni Mosca de mal sgSero

Ni Variedad de quinua.

Adj, Salado.

N. Bullicio*

V. Alcanzar algo a una persona* Conta
giar tina enfermedad,

V, Distribuir; eiñadir. Cancelar una
deuda *

N. Carne,

Adv, Cuanto*

V* Burlarse.

Adj. Burlón, bromista, chistoso.
Cf. Collpa: kaskarita/laSla
V* Reír(se).

N* Pariente. Camero retirado del redil *
V, Abrigar*

V. Venir,

N, Flor que siirve para colorear la chi
cha de las festividades*

V, Cargar al bebe en el regazo•
N* Terreno sin riego,

V* Desmenuzar los tendones de la cha
cra,

V, Envolver; enrollar tana soga,
Cf* La Unián: vanku-/ayti-

V, Envolver; enrollar una soga*

N* Excremento del camero,
Cf* La Unián: takya

Collpa: tagya

aya

aya-8usbi

ayapta-

ayaq

ayaq-tinka

ayaqanSay

ayaq-kinwa

ayara

ayaya

ayba-

aybu-

ayea

ayga

aykaba-

aykaSikuq

ayku-

aylu

aymu-

ayrampuq

aysa-

aysa

aysu-

ayta-

ayti-

ayu

V* Ir*

Adv* Hasta luego*

aywa-

ayvala
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V. Visitar.aywaru-

B

babus N, Baba, mucosidad,

N, Caracol,

N, Terreno estéril alrededor de

parcela.

Trago de licor que sirve como ali

ciente en las labores agrícolas,

N, Persona graciosa que anima las
fiestas.

N, Variedad de gusano,

V. Batir,

N, Parte del telar,

V, Hacer bizcochos,

N, Ribete que adorna los vestidos,

N, Velorio*

V, Velar a los muertos*

V, Ventear la cebada para eliminar la
paja,

N, Viento,

, Hierba medicinal que sirve para cu
rar la tos, “

N, Fréjol,

V, Caer(se) dando volatína

N, Pesadilla,

N, Crepitacién del fuego,

V, Pujar.

N, Bufanda, chalina,

N, Lindero de las tierras de cultivo.

Voz onomatopéyica que imita el ruido
de la lluvia,

N, Cordero,

babusa

baku una

baluí*

baluréakuq

bgraq-küru

batl-

batídur

amasar.

baticiku-

bibusa

biluku

binta-

bintu

bintu-isanka N

brixul

bulantva-

bultu

s.

bvmva

buxa-

buxanda

burdu

busyay-busyar

burigu
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6

V, Cubrirse la boca con la palma de
la mano,

N, Harina de cebada o trigo mezclada

con agua, que siirve como alimento;
mezcla de barro y paja para hacer
adobes,

V, Mezclar; remojar.

6aba-

6abu

5aca Adj, Anciano,

Adj, Dfcese del anciano que demuestra
sabiduría,

Pig, Vivaz; entrometido; engreído.

Polk que afecta a los

VV

cacas

N, Enfermedad

niños,

N. Puente,

V. Inclinar•

V, Atravesar, cruzar un ceunino o un
paraje,

Adj, Seco.
V, Secar,

JSaJbu

Caga

Cagata-

cagataku-

6agi

N, Noche,

V, Anochecer,

N, Mandíbula, Cadera,

N, Oscuridad,

V, Oscurecer,

Cf. La Unión: vanavya

V. Alcanzar algo a una persona.

V, Enderezar(8e), ponerse tieso.

V, Introducir la mano en un recipien
te de agua.

V, Barbechar txa tenreno para sembrar.

V, Atorarse,

N, Aguardiente,

Adj, Mujer vieja.

N, Variedad de papa,

N. Variedad de maíz,

N, Variedad de pez.

Caka

cakalwa

cakawya

baJcCa-

cakcakya-

CakCarbu-

cakma-

cakra—

cakta

Cakwas

cakwaSya

Sala

calva

Campa N, Trozos de césped arrancados des
de la raíz.

V, Enredar,
-/



- 67 *•

N. Persona con el cabello enmarañado.

V* Comer de los niños y de los anima
les tiernos.

V, Partir o moler cebada; lanzar ha

ciendo puntería»

V, Deshacer, desordenar, enredar la
lana.

Cf. Collpa: Klpuka-

V, Golpear con piedra.

N. Enfermedad venérea,

Adj• Menudo.

V. Palpar» Comer con la mano o meterla
en algún recipiente (niños)» Carecer
de puntería»

V» Salpicar agua»

N, Rama seca que sirve para leña o pa
ra hacer tma escoba rústica.

V» Abollar, aplastar*

N. Peña.

V. Servir.

Gf» La Unién; gaga

N» Aves en proceso de empltimamiento*
Cf» La üniéní Sagla-í-apra

Collpa t gaya-

V» Rociar el suelo»

N» Ramas secas que sii*ven para hacer Ijs
ña. Palos de qulswar que se utilizan
en el techado de las casas.

V. Amarrar las extremidades del ganado

para degollarlo.

V. Remojar la cabeza para calmar el do
lor»

V. Tener, agarrar o sostener con las
manos»

N» Basura; montén de hojas secas»

V«.Agarrar, asir.

V» Excitarse sexualmente» Cúpula en los
animales.

N. Cecina.

V» Rebalsar,

N» Costal pequeño de lana»

bampa-uma

úampéa-

úamsa-

Úanaka-

íanka-

úanku

6antay-cantay

capla-

úaplaqya-

úapra

úapru-

6aqa

úaqa-rapra

JSaqcu-

caqla/éakla

caqna-

úaqta-

V

cara-

JSaramuska

úari-

cariku-

Úarki

casnu-

caval-kustal
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Sawalwa N. Mejilla.

N. Variedad de papa o maiz que madura
rápidamente,

Cf, La Unión; laqva-sara

V, Remojar.
Cf. Collpar nuka-

N, Cualquier tubérculo partido en el
momento de ser cosechado,

Adv. Entonces.

Pronom. Ese,

Adv, Después.

N, Sitio.

Adv, Allí.

Adv, Así.

Adv, Recién,

N. Seno (lenguaje infantil)

Adv. Ahora mismo.

Adv. Recién.

Cf, Collpa; oikaray

N, Tubérculo que crece en las alturas,

N, Granizo menudo.

N, Maleficio.

V, Embrujar,

N. Hormiga,

Adj, Dícese de los animales sin teste,

N. Escarcha.

Adj. Dícese del agua ea seuicada y pesti
lente.

V, Separar el ganado lanar cuando las
cabezas del redil se confunden.

Interj. Voz para separar a las ovejas,
Cf. La Unión: í*agi~

Adj. Retaceado, andrajoso,
V, Retacear,

N. Chaleco.

V, Colocar un bulto en la espalda de
ima persona,

N. Frente, orilla contraria,
V, Vadear un río,

V, Prender(se) con las imas.

N, Variedad de batracio.

oawca

ÜSawi-

Sawqi

Sawraqa

«Say

Saybita

Sayéu

caynuy

óayraq

6i6i

Óigala

cigaraq

¿ikaé

Óikcika

ciki

SikiS

óiklun

óikra

óiku-

cilbi

ciUku

éimba-

óimpa

cimpi-

Simpiqáuy
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Ádv» Asi nomás•

N* Hierba aromática que se utiliza en
las comidas•

V« Reír (La Unián)

N. Hierba medicinal para los bronquios*
Cf* La Unión: ^inÓimala

V, Perderse, extraviarse.

Adv, Velozmente.

Cf. La Unión: oivyay-óivyaí»

N, Hierba que se usa en las comidas.
Adj. Menudo.

N. Limpio•
V. Brillar.

N, Pollo,

Cf. La Unión: cipca

Collpa: óipca

N. Arbusto cuyas ramas sirven para ha
cer canastas.

Adj. Sucio, percudido*

V. Astillar(se).

AdJ. Dícese del gallo con pítimas
hirsutas.

Cf, La Unión: cili/sanka

V, Espantar aveo»

V, Dormir (lenguaje infantil),
Cf. La Unión: óinl-

Collpa: óini~

N, Zorzal,

Adj, Límpido, cristalino,

N. Muchacho. '

N, Senos. Verruga? espinilla.
V, iunamantar,

Cf. La Unión: Sici

Adj. Dlcese de la mujer que suele an
dar con el pecho descubierto.

Cf. Collpa: tanlaplóu

N. Parásito de las aves.

V, Extender los cultivos en el suelo.

N. Soroche.

V, Enfermarse con el soroche.

N. Manchas en la cara. Paludismo.
V, Temblar.

óina

óin^i

cincimali

óinka-

6inkay-5ink?f

cinki

bipóipya

6ipsa

ciq6i

óiqra

óiqya-

ciri

6isa-

5isi-

óiwaku

óiwala

óiwci

cuSu

óuéuwargakus

cucuy

óugi-

ódka

cukóu

L
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cukla

SukluS

N, Choza*

N. Grillo.

Cf* La Unión: Silwi

Collpat Sukluk

Adj. Dícese de la tienra dura.

N. Sombrero.

V. Ponerse el sombrero.

Adj. Desigual, impar.

V, Lavar(se) la cara,

Adj. Dícese de les sembríos arrasados
por la lluvia,

N, Hierba que crece en los roquedales
de las alturas.

Adj• Romo.

V, Derretir(se),

V, Aplastar*
Cf. La Unión: pukba~

N, Habitante de la selva; pócima para
el recalco.

Pig. Dícese de la persona tímida.

N, Tripa asada del carnero.

N, Flor de la altura.

N, Juego de los niños con bolas de
cristal; juego de azar que reali
zan los dolientes en los funerales.

Adj. Dícese al hombre que sólo ve
por un ojo.

N, Oreja del cordero.

N, Papa deshidratada.

Cf. Collpa: kukupa

Adj, Dícese de la casa derruida y aban
donada *

N» Postema en la cabeza, que es índice
de malos augurios.

Cf. Collpa: uku5-5upu

V, Cruzar la paja en hatillos.

Adj, Dícese de la persona enjuta y es
mirriada.

V. Enjuagarse la boca.

N• Carbón•

N. Maíz tierno.

Sukx*u

Suku

cukuku-

óula

Sulba—

SulbakaSa

¿ulgu

óulu

óumi-*
i

cuncu

¿xmóulin

óunÓu-wayta

óunkay

ciinku

íunru

óunu

óimya

óupu

óuqba-

óuqbakaSa

duqói-

óuqi

óuqia
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N, Paja que sirve para hacer soga o
escobas rústicas•

N• Pantano•

V, Humedecer.

N. Hijo.

N. Hijo ilegitimo.
V. Tener hijos en distintas mujeres.

N. Oreja del cordero. Caracol.

N. Variedad de pájaro que habita en
las lagunas o cataratas.

V. Humedecer.

N. Mosca.

N. Ave nocturna. Brujo,

N. Cereales menudos.

N, Ave nocturna y de mal agüero*

Adj, Dicese de la persona abrigada pe
se a estar soleando,

V, Producir ruido con la nariz obstrui
da.

V, Estirar, jalar,

V, Bostezar.

N, Persona cárnica que anima las danzas*

Adj, Persona disfrazada,
V. Disfrazarse.

N. Flor de las alturas que se usa en
las festividades,

V, Enjuagar.

Adj, Transparente, cristalino.

V, Enjuagar por segunda vez*

N, Palo usado por los eintiguos para ju
gar con una bola de piedra.

6uqu

áuqya

¿uri

¿uribedcu

cuini

cnxya

áusbi

cusiq

5u8U

¿usa

cusáu

cusna-

¿uta-

¿utabaku-

cutu

cutuqaku

6uvan-way ta

V

cuweinca-

cuya

duyanáa-

¿uyka

A

C

áa- V. Llegar.

N, Cereal en reserva por un lapso que
excede al aüo,

V. Recostarse, echarse,

N. Pie.

daba

&a6a-

6agi
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fiagiba-

6agi-fiióu

6agi-kaí^

V, Ir a pie,

N, Pierna,

N. Tibia.

Cf, Collpa: efagi-tulu,

N, Patas del telar.

N. Planta del pie.

N. Empeine.

Cf. Collpaí impay

N, Cereales en reseirva por \xn año.

N. Terreno de cultivo.

N. Labriego.

Cf. Collpa: piyun

N. Terreno sin cultivar.

Cf. La XMián: éakra-gura

N. Precio o valor de un objeto.

Adj. Dícese de los objetos con pre
cio elevado.

N. Hoyos en las rocas donde se deposi
ta agua de las lluvias.

Onomatopeya que evoca el ruido de los
truenos.

N. Muslo.

V. Orear el terreno después de la llu
via o el riego.

Cf. La Unién: sugu-

V, Servir; sacar agua con una vasija.
Cf. La Unién: visi-

V. Masticar coca.

V. Ajustar o apretar fuertemente.

V. Recibir.

V. Cocer(se) la comida.

V. Trastabillar, tambalear(se).

Adj• Crudo.

N. Centro.

N. Mediodía.

N. Medianoche.

N, Variedad de papa que tiene la pulpa
morada.

Cf. Collpa: --ukmay

N. Hierba mortífera para el cuy.

éagin

éagi-palta

fiagi-qanan

éagyaq

fiakra

takra-nuna

6akra-qama

dan!

éaniyuq

6anra

éanrarayla

éanka

éapya-

éaqa-

éaqfia-

daqna-

dasgi-

6aéa-

CaSéaba-

Cawa

dawi

6awi-qunaq

6awi~paqas

daynis

6i6ira
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Cf. La Itolón: ¿i6ikara.

N« Preñez de los animales.

N» Prendedor.

V. Clavar.

Adj. Dlcese de la sopa grasosa.
Cf. La Unión! visvi

Collpa: vi8vi

Adj. Dfcese del cielo límpido.

V. Arrodillar(se)•

V. Arrodillar(se).

N• Imperdible.
V, Subir; prender algo.

Adj. Hembra.

N. Variedad de papa que sirve para
hacer almidón.

N. Abeja silvestre.

N. Saltaraonte (insecto).

N. Abeja silvestre.
Cf. Huaricolca: óingiá

N. Veirledad de mosca»

N. Arbusto espinoso de donde se extrae
la madera que siz*ve para hacer la
ruecaé

V* Odiar*

Adj• Embarrado•

N. Parásito del cuy.

Adj, Dícese de la lluvia con sol.
V, Llover con sol,

N. Prendedor•

V, Prender algo.
Cf. La Unión: óiki

N. Grasa de la sopa»

V, Congelar(se) la sopa.
Fig. Paralizar(se) (Collpa).

N. Habo.

H* Sopa.
V, Hacer sopa,

Pig. Organo sexual femenino.

Interj. Vos para llamar a las gallinas,

V, Tender algo en el suelo.

Sidu

8ikbikuy

fiiki-

fiiksalya

Óilavya

bimpaku-

fiimpaygu-

óirapi

óina

óina-airi

6ingis

óinpiqsuy

éinris

éinyaáí

8iq6i

fciqni-

óiqra

6iqu

diraba

6iri

óisa

duba

6ubi

dugi

L
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exikSuk InterJ. Voz para llamar a cualquier
einimal •

V. Acurrucar(se}; acucllllar(8e) por
el frío.

Adj. Duro, áspero.
Pig. Pelo grueso.

V. Aumentar* el fuego por atizsunlento.

N• Guano•

V. Abonar.

V. £ntumecer(se) .

V. Entumecerse a causa de tma enfer

medad •

N« Diez.

N. Tos.

V. Toser.

V. Colocar un objeto en un lugar ele
vado.

V. Guardar.

V. Poner, colocar.

Nura. Cuatro,

V, Guardar, (Collpa).

6\akiu-

fiukru

6uli-

bulba

Cumu-

dunfcu-

6tanka

fiuqa

éurgu-

6ura-

6ui*u-

éusgu

fcuwa-

D

dansa— V, Bailar.

V, Herir, dañar.

V, Dejar, abandonar.

N, Hierba medicinal,

N. Diciembre.

Adv. Despacio, lento.

N. Greinulación de la cara. Erisipela.

N. séptimo día de la semana.

daña-

dlxa-

diskursunira

disimbri

dispasivlaba

dispila

dumingu

F

faldin N, Falda interior de la pollera.

N, Danza de Navidad-fayliqya

J
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N* Sistema de trabajo coiminitario*

N. Látigo que las autoridades utiliza
ban antiguamente para castigar a
los infractores.

V, Alinear.

AdJ. Sinvergüenza» malo.

Interj. Voz para apurar la yunta.

V. Empecinar(se)» obstinar(se) en ha
cer algo.

fayna

fayti

filabi-

fiv

fvira

fwlrseuiSa-

G

V. Ser.

Adj. Adinerado» rico.

Adj. Tartamudo.

N. Polilla.

N* Parásito del camero*

Ni Hierba que embriaga a los animales.

N. Palo para apurar la yiuita,

Adj. Cebada seleccionada por su mejor
calidad.

gabuqniyuq

gamara

garabatu

garbansu

garu6i

gransa

H

N. Cuy.

N. Aliento.

Cf. La Unián; hámay

V. Retozar de los animales.

Cf. La Unión: pana-/hakalya-

N. Ropa.

V. Vestirse con ropa nueva.

V, Vestir(se).

V. Hinchar.

V. Retozar de los euiimales.

N, Bozal de los bueyes.

V, Cosechar papa. ,

V. Descansar.

haga

h'aga

hSgata-

hagu

hagubaku-

haguku-

haka-

hakalya-

h'Slklma

halba-

íiama ••

L
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V. Resollar por fatiga o eaóoión vio
lenta*

V * Curar»

N. Curandero,

Adv. Arriba.

Cf. Collpa: pata

N, Falda interior de la pollera.

V. Aiu*ancar carne con los incisivos.

N. Garganta,

N. Maíz.

N. Pan de maíz.

Cf, La Unión: hara-buyu.

V, Atajar,

V. Pisar,

V, Trillar los cereales.

V, Meter,

Fig. Copular.

V, Ahuecar tina cosa; arrojar algo.

Adj. Grande.

Adj, Dicese de la persona alta,

Adj, Dícese de un conjunto de cosas
grande s.

N. Almohada.

Interj. Voz que sirve para llamar a
la persona distraída.

hama-

hampi-

hampikuq

hcina

hanaba

haqéi-

haqru

hara

hara-buylu

harga-

haru-

haruói-

hati-

hatirbu

ha tun

hatun-karay

hatusaqla

hawna

hay

Interjo jOye!

V» Dar puntapiés; abrir surcos,

N. Pateadora de la cEuna.

N, Pedal del telar,

N, Mujer adolescente.

Fig. Mujer casadera,

V, Derramar líquido o esparcir
granos•

V, Escarmenar la lana,

Adv, Así, de ese modo,

N. Greda.

V, Subir.

V. Hundir, ahuecar; caer.

hayi

hayta-

haytak

haytakuna

hibas

hióa-

hiéi-

hina

hiqa

hiqarbu-

hiqarbuyan-inti N. Poniente.

L
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V* Coser.

V. Echar algo en vm recipiente» ver
ter.

V. Esparcir, botar, echar,

V. Meter algo en el agua.

Nuc'. Uno,

Adj, Otro•

Adv. Vez pasada, hace tiempo,

Adv, De una vez,

V, Unir.

N, Día,

AdJ. Lleno, repleto.

Num• Seis•

N. Moneda antigua cuyo valor era
de 6o ctvs,

V, Ahorcar.

V, Sacar.

N, Nombre,

hira-

hirbu-

hlta-

hitarbu—

huk

hukaq

hukbun

hukla/huklaba

hunaq

hTinta

huqta

huqtaral

hurka~

hurqu-

huti

I

12a Adv. Quizás, capaz.

N. Hipo,

AdJ, Izquierdo,

AdJ, Izquierdo.

V, Caminar despacio; pasar por encima.
Voz para hacer andar a las criaturas.

V. Picar, cortar a pedacitos.

N. Hipo,
V, Hipar,

V, Ausentar(se)•

V, Espantar,

N, Revés.

Adv, De repente,

V, Jalar la pita.

N. Animal mitclégico que aparece duran
te luna li^na o eclipse.

i5ku

i2uq

i2uS

iéi-

I igi-

ikbu

ila-

llaSu-

ilaq

ilaqbita

ilawa-

11a
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liba- V, Hilvanar*

Pron • Quts •

Pron» Algo*

Interj, iQué lástima!
Cf. La Unión: Imeinuybaó

Adv, ¿Por qué?
Cf*. Collpa: imanupa

Adv, ¿Cómo?

Adv» De toda clase.

Adv, ¿Cuándo?
Cf, La Unión: imayraq

Collpa: lmay6i

AdJ, Dicese de la mujer enamorada,

V, Envolver con pañales a la criatura,
fajarla,

N, Carnero con tres cachos.

N. Mugre del cueirpo.

V, Aconsejar, persuadir, inducir.

Adj. Intrigante, pérfido.

V, Hacer nudo? amarrar; enredar,
Cf, Collpa: quruca-

N. Sol,

Cf, La Unión: Tayta inti.

Ima

imas

imanaybaraq

im2inlf*

imanuy

imas aygas

iraay

indya

in6a-

Inka

inkl

inkita-

inridista

insi-

inti

inti-muyurbuyan N, Poniente,

inti-qiqarbunan N, Poniente,

infríru Adj. Dicese del toro sin castrar.
Cf, La Unión: ariéu

N, Eclipse de sol.inti-wanuy

inti-yarqamunan N, Oriente, salida del sol.

isgi

isgu

isisi

iskin^du

N. Liendre de piojo,

N. Cal.

Adv, Mucho, demasiado, muy,

N. Variedad de cebada,

V* Escarmentar,

V, Ensuciar(se) con la propia deposi
ción (en los niños y ancianos).

Cf. La Unión: pucqubaku-

N. Excremento,

N. Hierba que se utilizj^^cpmo alimento
de animales, // /

iskirminta-

ismabaku-

ismay

ismay¿u

■s \

L
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isinikta— V. Tropezar.
Cf. La Unión: pilasta-»

V, Pudrir(se).

AdJ. Dicese del hombre lerdo»

N. Diarrea.

N• Barro.

Num. Nueve.

N. Frente.

N. Pus.

N. Puna.

Cf. La Unión: hatun~pampa»
Collpa; altu.

N. Fortiga.

N. Lluvia leve, garda.
V. Guarecerse de la lluvia.

N• Orina•

V. Orinarse.

V. Acció'^ de orinar de un niño en la
cama.

V, Orinarse en el peintalón.

N. Corral abandonado.

Cf. La Unión: purtunasa

N. Vejiga,
Cf. Collpa: ^ap\a~paóa

V, Doblarj unir.

Num. Dos.

V, Caer(se),

V, Desgranar.

Adj. Dicese del perro pequeño.

V. Limpiar(se) la nariz.

N. Lluvia leve.

N. Hierba que sirve como alimento a
los animales, especialmente al cuy,

Cf• Collpa: j-sqana

Adj. Persona raquítica, escuálida,
Cfe La Unión: tirinpikús

ismu-

lsmuk]^u

isqióa

isqira

isqun

isqus

isquy

isteinsa

isanka

iSava

iiba

isbaba-

iSbabaku-

iába-kan6a

iSbay-puku

ilga-

iSgay

iSgi-

i5gu-

iáiSu

iSna-

iSqawaya

isqina

itiS
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K

A-

Imp. Toma.
V, Pertenecer.

V, Hacer caber algo.

Cf. La Unión* ataka-

Collpa* yayu-

V. Completar.
Cf, La Unión* ayba-

N. Palo que sirve para golpear la
cebada.

Cf. La Unión* vipyakuna

Collpa* vipyakuna

N. Marrón.

Cf. La Unión: laqya
Collpa* laqvas

N. Soga para atar los animales.
Cf. Collpa* vatu

V. Arrancar carne con los incisivos.

Cf. La Unión* haqói-

Collpa* vaqru-

V. Criar.

Interj. Voz para llamar a las ovejas.

N, Criado.

N. Cogote,

Adj. Dícese de la persona risueña.
V. Reír.

Fig, Persona miserable (La Unión).

N. Soga de paja.
Cf. La Unión* vaskiya

Collpa* vaskllla

V. Mandar, ordenar? aflojar,

V, Soltar,

V, Zafarse algo de la mano.

N, Lugares desolados y lúgubres,
V, Silenciar(se) repentinamente un lugar.

V, Chupar un hueso.

N, Sal.

V, Temblar de frío.

Cf, Collpa* ka&kaCiya-

V. Masticar.

N. Fiambre,

ka-

kaba—

kabala-

kabayu

kabritlya

kabUya

kaóga-

kaÓi-

kaói-kaói

kacikuy

kaÓtti

kaóka

kacus

ka6a>

kaftargu-

kaóarpu-

kaóakya

kaóga

kaci

kaCiya-

kafcu—

kaóuba

j
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Cf. La Un±6n: mirfcaba

V, Cacarear.

N. Enicto,

V, Eructar.

N. Tiesto.

N. Palo con horquilla.

N. Fuerza.

V, Esforzarse.

Adj. Dicese de la piedra menuda.

V. Acción de tomar licor al día siguien
te de una fiesta.

N, Fiebre.

V. Afiebrarse•

N, Parte del telar que ciñe el tejido.

N. Variedad de papa.

V. Emparar algo con un costal o tan reci
piente; hacer alcanzar, caber.

V, Ponerse en posición de ataque.

V, Echar algo en la olla.

N, Cama especial para niños.

V. Preparar, alistar.
Cf, La Unión: kama-

N. Maíz tostado,

Adv. Henos, poco,
Cf, Collpa: kaska

Adv, Ahora, hoy,

Adv, Ahora mismo,

Cf. La Unión: kanala

Collpa: kananci

N» Corral cercado con piedras que se

construye en las alturas,

V. Morder,

N. Pieza del telar donde se enrolla la

lana hilvanada.

Cf, Collpa: kalinay

N, Listones de madera que sostienen el
alero del techo,

Cf, La Unión: sarguy

N,.. Asado,

V, Asar,

N, Aguardiente,

kakaéaku-

keikya

kalana

kala]^

kalba

kaJLgis

kalici-

kalintOra

kalwa

kalway

kama-

kamabaku-

kamalbu-

karaana

kamari-

kamca

kamayla

kanan

kanan-qunaq

kan6a

kani-

kanilu

kanis

kanka

kaña

L
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Cf. Collpas 5akta

N, Tibia.

Cf. La Unión: cfagi-kaña

Collpa: vióun

V, Cantar,

V. Castrar.

Adj, Dicese de la comida medio cruda.

N. Cabra.

N. Ramas secas que se utilizan como
1 eña •

N. Esófago del camero.
Cf. La Unión: pikuro

Collpa: pukuriS

Adj. Dicese del animal castrado.

Interj. Expresión de duda ante un
objeto hallado.

N, Parásito del camero.

N. Sazna,

N. Boñiga.

Adj. Dicese del hombre que practica
el incesto.

Adj, Sucio, mugriento.

Adv, Lejos.

Adv, Poco a poco,

N. Amarras que se coloca al burro,
V, Colocar las amarras al burro.

Adj, Dicese de la mujer poco fectmda.

N. Flor amarilla de las alturas.

V. Casarse.

Adj, Mentiroso*

N, Escalofrios.

V, Dar escalofrios,

Cf. La Unión: óuqóukya/kaskasya-

V, Obedecer.

N, Potaje tipico.

N, Espina,

V, Florecer la cebada (Collpa).

Adj, Hirsuto.

N. Viruela,

kafla~tulu

kanta-»

kapa~

kapci

kapis

kaplu

kapucu

kapun

kSqar

karabatu

karata

karga

karkaiTTu

karqa

kam

karu-kam

karttna

kam-paba

karweincu

kasara-

kasgi

kaskatya

k5su-

kasuyla

kaSa

kasa-kasa

kasamum



- 83 -

N. Palo que se utiliza para atizar

el fue^o•

V. Acción de lanar« chupar un hueso.
Cf. La Unión: kaSka

Flg. Olcese de la persona que realiza
con rapidez sus labores.

AdJ. Burlón.

Adv• Rápidamente•

Adj. Olcese de la persona delgada.
Cf. La Unión: yanu

N. Manta.

V. Abrigarse.
Cf. La Unión: akabaku^/qqnobethu-

Int. {Toma!

N. Sobra.

V. Sobrar.

V. Vivir.

V. Torcer el hilo.

N. Cama rástica.

Pron. Este.

Adv• De aquí•

Adv. Por aquí.

Adv. Aquí mismo.

Adv. Asi.

Cf. Collpa: qinala

N. Lana hilada.

Cf. Collpa: kuóka

N. Telar nativo•

Cf. La Unión: kawa

Huarlcolca: kaVva.

V. Palidecer.

AdJ. Dlcese de la persona demacrada,
enjuta.

AdJ. Estrecho, angosto; intransitable.
V. Juntar apretadamente.
Cf. Collpa: yanu

N. Estrella.

Cf. La Unión: quy^
Collpa: ouyXur

V. Abrir.

N. Recalco.

kaSbi

kaSka»

kaskarlta

kaSkaylaba

kaSu

kata

kataku-

katay

katu

kawa-

kaid>u-

kawltu

kay

kaybita

kayba

kayóu

kaynuyba

kaytu

kayva

kibra-

kiógl

kifta

ki6a-

kidabaku
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V. Recalcarse*

Cf. Collpai kttfaka»

V, Quedar(se).

Adj. Mismo.

N. Luna.

N. Menstruación.

V. Menstruar.

N. Ave rapa».
Cf. Cochas: ki\iS

Collpa: kili¿u
Nvun. Tres.

V, Aplastar con la uña.

N. Flauta.

N. Enfermedad que ataca al tallo de
la papa.

Cf. Collpa: gransa

N. Bolas de cristal que utilizein los
niños en el juego de bolas.

V, Caminar en zigzag; faldear los cje
rros,

N. Chenopodium quinoa.

V. Pellizcar.

V. Trenzar, enredar.

V. Tapar im recipiente.

N. Camilla.

N. Moco seco.

N* Diente.

V. Caerse de costado, especialmente
los sembríos por acción de los tem
porales.

N, Pájaro silvestre.
Cf. Collpa: kulkuS

V, Axrrancar dol tallo las vainas de las

arvejas o habas,
Cf, Huaricolca : kiT 1 i

Collpa : kjwyl

N. Páfjaro silveídre,
N, Trábol.

V. Sobar ropa*

N. Pita de lana.

klda-

kigl

kila

kilaqiSya

kilis

klma

kimói-

klna

kinóa

kinóu

kinra-

kinwa

kipsi-

kipu-

kirba-

kirma

kirpa

kiru

kiti-

kitu

kiwü-

kiwyi

kribul

kuba-

kuÓga
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ku6i N» Cerdo.

N. Cuchillo.

V, Cortar.

N. Galga
V. Rodar.

akSu N. Variedad de papa.

V. Roer; masticar; apelillarse.

N. Pulga.

N. Enfermedad que ataca al tallo de
la papa,

N. Rincón; polilla.
V, Arrinconar; masajear (Collpa)

N. Codo.

N. Coca.

N. Fardo de coca.

Cf. Cochat kugafardu

N. Comida de papa seca.
Cf, Collpa: qukupa

Interj, Voz para llaunar a las galli
ñas .

N, Pene de las criaturas,

Cf. Cochas: piXimiXi

Collpa: pl5qu\a~~

AdJ. Peyorativo aplicado al órgano
sexual femenino,

N, Hábito de los finados, mortaja,

N. Gaseosa.

N, Hierba venenosa.

Cf. Cochas: lióiqura

N. Viento ai*remolinado*
Cf. Huaricolca: ku\ibintu

Cochas: muvuqbintu

N, Ave silvestre.

Cf. Collpa: kulipSulin

N. Col.

Cf. Cochas: ktllis

Collpa: kttlis

N, Fruto del tallo de la papa; varice
dad de papa; ave silvestre,

Cf, Collpa: pulwaySu

N, Tórtola.

Cf, Huaricolca: kulguS

kuóilu4-

ku6u—

ku6ba

kuóbagaóaq-

kuógu-

kuói

kuói-kum

kuóu

kuCuS

kuga

kugasaka

kuguba

kn-kn

kukulisitu

kukuna

kuktiruBi

kttla

kulandriyu

kullbintu

kulipóulik

kOliS

kulguSta

kulkuS
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kulu

kulukara

kulQna

N* Tronco.

AdJ. Sinvergüenza.

N. Columna de madera que se utiliza
en una casa.

N. Astilla.

V. £mpuj2a‘.

V. Sufrir, padecer.

Adj. Avaro, tacaño.

N. Cóndor.

N. Hierba que sirve para curar el
oído adolorido por el aire.

Cf. Collpa; llSlqaóa

N. Pescuezo, cuello

V. Deshllvanar.

N. Terrones que quedan después de
barbecbar.

N. Instinmento para la medición
de la tierra.

Adj. Agulleño.

N. Mellizo.

N. Prenda sin mangas, desde el cu¿
lio hasta las rodillas.

4_

kuXupsu

kuma-

kunóu-

kunéqdu

kiandur

kungOna

kunka

kurara-

kurba

-r'
kurdll

kuxlcuslnqa

kurl

urplna

kuru N. Gusano.

N. Ovillo.

N. Coronta.

Cf. Cochast quruSta

Collpa i gumita

kurur

kuzniéta

kurutu

kuznitut

N. Cuy.

Interj. Voz que Imita el mido que
produce el cuy.

koM-

kuí»ldus

V. Correr.

N. Diarrea.

V. Corretear.

Adj. Jiuitos.

N« Bronc onemnonia.

Adj 4 Sabihondo *

Ni Hoz.

Cf. Collpa: qüsl

N. Papa asada en las brasas.

kutigaóa—

kusga

kusfadu

kusatukun

ktlSa

kuSba

kulga N. Lana hilada.
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toaíi J&dj» AjLeg2:o«

V* Alcgrar(se).

N. Persona graciosa que ameniza
las fiestas.

N, Plxunaje de los danzantes.
Cf. Collpa: plumaryu

Adj. Crespo.
Cf. Cochas: ku&uru

Collpat qaspa

N. Variedad de hierba comestible.

V, Dar un puñetazo.

N. Cuota que se proporciona a los
deudos en tan velorio.

Adv. Vez.

V. Regresar.

V. Cultivar.

V. Deshilvanar.

V . Rtuniar .

V. Rebuscar después de la cosecha
de papa (Collpa).

V. Vomitar.

Cf. La Unién: kutirabi

AdJ. Mocho, manco.
V. Extirpar.

N. Pollera de bordes adornados.

N. Tiesto.

Cf. Cochas: kalana

Collpa: kalana

lcu]&l%unqu

kujíma

kuSu

kul^iiru

kuta-

kata

kuti

kutiba-

kutiéi-

kutiéiku-

kutipaku»

kutiyalSi-

kutu

kutunca

kutué

V. Asar.

Cf. Cochas: kanka

Né Estémago del feto del camero.
Cf. Cochas: Sulu

V. Amar, querer.

V. Accién de amamantar en los ani
males.

V. Moverse.

N. Lombriz.

N. Luciérnaga
Cf. Collpa; ninankuli

kuva-

kuwaqira

kuya-

kuya&i-

kuyu-

kuyuku

kuyukubaf

L

Adj, Todos.laban
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V, Ajustar, apachurrar, ahorcar,

V, Romper; quitar.

N, Lagartija»

Adj, Triste, apenado, preocupado,
V, Entristecerse,

N, Tubérculo silvestre comestible,

Adj, Dícese del maíz tostado sin yeso.
Cf. La Uniénj laovas

Adj, Dícese de la persona tímida.

Adj, Descortés, insolente.
Cf, Collpa: lamakaval.

V, MEinosear,

N. Azada,

Adj, Sinvergüenza,

Adj. Suave.

V. Palpar, tocar.

N. Hierba medicinal para los bron
quios ,

N, Sandalia de cuero,

N, Parte del telar,

N, Llantén,

N, Sombra.

V, Ensombrecer.

V, Aplastar, apachurrar,

Adj, Vacío,
V, Desinflarse; ajarse,

Adj, Dícese de la persona que tiene
las orejas plegadas a la cabe
za; orejón,

Cf, La Unión: cunru

N. Sienes; patilla (La Unión),

V, Agarrar; asir,

Adj. Desdentado.

N, Tijeras que se utilizan para tra£
quilar a las ovejas,

V, Untar con barro; adherir, pegar,
Cf, La Unión: laga

N. Piedra plana que se utiliza para
hacer batanes,

Adj, Dícese del sembrío tupido.

labi-

ladi-

lagaí’dlxa

lagi

lagun

laikwaS

laJcwaS-kara

laroakawalu

lamka-

lampa

lampa-kara

landu

lanka-

lankawaSa

lanqi

lansadira

lantin

lantu

lapói-

lapi

lapi-rinri

lapla

lapta-

laptu

lapya

1 aqa-•*

ISqa

laqa-laqa
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V. Pulir, labrar, pelar*
V. Desmadejar, desovillar.
N. Heridas en el labio.
N. Vicuña; marr<5n.
V. Lamer.

V. Abofetear.

Adj. Pesado.
Gf. La Uniéní lasaq

laqla-

laqti-

laqtu

laqwa

laqya-

lasay

V. Enlazar.
Cf. La Uniónj lasu

N. Soga gruesa
para lacear.

Cf. La Unión; lasadlra

N. Rastro, huella.
, La Unión: laStu

Adj. Bromista, burlón, chistoso.
V. Acción de tapar los huecos conbarro o bosta; pegar algo con

goma.

N. Huayco.
V. Caída de un huayco; hacer maza

morra•

lasya-

de cuero que sirvelasvadi.ra

laSdu
Cf

laSla

laSta-

lawa

o animalAdj, Dicese de la persona
rápidament e; enonne.

lawói

que crece

N, Espuma,

N. Intestino resecado de la oveja quese utiliza en algunos potajes,
N. Telaraña,

V. Desgastarse el vestido; reventar.
N. Mantilla.

N, Sobaco,

N. Variedad de lechuza que habita
los cerros,

Adv, Todo, completamente.
N, Cólico.

N, Parte del telar.

Adj. Dícese al niño que lloriquea
demasiado.

lavsa

libruS

liga

ligi-

likla

liklaá

likli^

limpu

lipirya

lísu

liSliS

V, Reñir.

V, Preparar carga para el burro.

ITtu-

liva-
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luíga-

ItOcu

V. Resbalarse.

Adj, Loco(a).

N. Organo sexual masculino.

AdJ. Dfcese de la lluvia torren
cial.

V. Lavar tubérculos.

N. Cerro; roca.

N. Gangrena.

N. Nuera. Ceremonia que consiste en

quemar ají durante la inauguración
de una casa.

N. Pájaro silvestre.
Cf. Collpa: rupóik

V. Cabalgar» montar; gatear.

V, Arrancar pasto,

N. Avenida; riachuelo; cascada.

V, Derraunbar(se) una pared por efec
tos de la lluvia,

N. Dicese de la papa aguanosa,

Cf, La Unión: luqi^
Collpa: yuqXn/XuqX

V, Pelar; caer(se) la vestimenta.

N, Huevo huero.

V. Lamer el plato; raspar la olla
para comer el sedimento.

V, Pintar; untar.

V, Desvestirse.

V, Untar; tapar con barro los hue
eos de las paredes.

N. Pluma,

Adj• Desigual•

Adj. Dícese de la persona de ca
rácter agrio,

N. Doliente.

N. Juego durante la cosecha de papa»
que consiste en untajrse los cabe

líos con una masa de harina.

V, Pelar; despellejar; cambiar de p^
lo (en los niños),

N, Venado.

Cf, Collpa: tarus

luksu

lukutamya

lukya-

luma

Itxna

lunóuy

lupÓik

luqa-

luqbii-

luqla

luqlu

luqti-

luqya

luSbi-

luSi-

luSti-

1 uta-

luta

luta-luta

luta-kawaq

lutakula

lutanaku

luti-

luyóu
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N» Variedad de papa.luyfiuba-sinqa

A

N. Patilla.

N. Disfraz de caz'navales.

N. Variedad de papa denominada
aguanosa".

Xap\a

\lkXa

XuqXu
it

M

Bxp. fan. A ver.

AdJ. £brio{ dlcese de la rueca pe,
sante.

V. Embriagarse.

N. Moretón.

V, Amoratarse.

AdJ, Dicese del brazo adolorido, im
posibilitado de flexionarse.

Cf. La Unión: uti-

Adj* Peyorativo aplicado a los sure
ños del Ande.

Cf. La Unión: maqta

AdJ. Hembra estéril.

V, Hartarse, saciarse.

N. Cueva.

N. Harina de la cebada o trigo tos
tado.

AdJ. Dicese de la persona que gusta
demasiado de la maóga.

V. Recultivar la papa.
Cf. La Unión: yaba—

N. Tubérculo comestible.

N• Mano.

AdJ. Persona en ayunas»

V. Probar alimento.

Adj• Malvado.

V. Engañar•

V. Expandí-'( s e ) , propagar( se ) .

N. Ave tiomao

ma

ma¿a

macaqa

maóaq-yaSa

macu

macura

mafia-

maóay

maóga

maóga-putu

maói-

maga

magi

malaa

mali-

mallru

inalu—

malwa
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N• Madre, mamá•

InterJ* ¡Mamita! Expresión de respeto
y afecto hacia las personas ma
yores.

N. Gusano de San Sebastián, precursor
de la fecundidad.

Interj. ¡Mamita! Expresión de afecto
a la madre.

Expresión de afecto a las ancianas.

N. Cielo.

Adj. Dlcese del piojo grande.

Adv. No.

V. Pedir,

V, Madurar los sembríos; secarse la
leña.

V, Pedir víveres a nombre de un san
to durante la celebración de una

fiesta religiosa.
Cf, La Unión; óaqaóiku-

V. Atemorizar(se), tener miedo.

N, Hierba medicinal.

Adj, Algo que infiinde miedo, terror.

N, Cueva construida con piedra para

protegerse de los tempoi*ales en
las alturas.

N. Olla,

manka-luta/manka-yuta N. Ceramista.

AdJ. Dícese de la persona que tiene
los ojos himdldos.

N. Hierba medicinal que crece en las
orillas de los ríos.

Adj. Dícese del hombre nnxjerlego,

N. Caña utilizada en el telar, carr¿
zo.

Adj, Tierno.

V, Tender la cama; esparcir los cul

tivos en el suelo para que se s£
quen al sol,

Cf. La Unión: cugi-

V. Adeudar.

Adj. Persona endeudada i

mama

mamaóa-4-

mamaCufia

mamaku

mamala

mama-paóa

mama-uwa

mema

meina-

maml-

manabaku»

manóa»

manóakayraóa

manÓari

maní

manka

manka-nawl

manka-paéyaq

manaibadu

manSa

manta

t

manu-

manuqibi
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N. Orilla; borde de la carretera;

asegurar al animal (La Unión).

Adj, Lana sucia.

Fig. Cabello grasoso.

V. Golpear a alguien con un objeto.

N. Arbusto que sirve para hacer leña.

K. Batán.

N. Pueblo.

N. Hierba medicinal para el reumatismo.

Adj. Dicese del hqmbre aiJ'emlnado.
Cf. La Unión: dinas

V. Cargar en el regazo.

Cf. La Unión: marga-

N. Adornos de los arcos por donde pasa

la procesión en las festividades r^
liglosas. ““

N, Mazo que se usa para golpear la ro
pa en el lavado.

Cf. La Unión: taqlaJkuna

Adv. Demasiado.

mauiya

mapa

maqa-

maqra

maray

marga

margu

mari 5

marqa-

masita

mgsu

masvadu

maáa N. Yerno; padrino de una casa nueva.

V, Colocar una ciniz en la inauguración
de una casa nueva.

V, Solear(se).

N« Papa harinosa.

Cf. La Unión: masaqla-pilba

V, Tender los cultivos en el suelo

ra secarlos al sol; desparramar.

N. Murciélago,

N. Guía en el cultivo de la mashua.

N. Flor que se usa en las festividades.

N* Herida en el lomo de los equinos.
Adv. Junto, unido.

V, Juntar(se),
Cf. La Unión: quklaba-

N. Nuca; crin de los solípedos.

ma§aku~

maSaq

roaSta» pa

maáu

maSwa-wiqól

maSwaba—wayta

mata

matanka

matarivi N« Especie de dedo que tienen algunos
perros y que se considera como ín

dice de bravura,

Cf, La Unión; pargas

mati

mati

N, Plato de madera.

N. Desayuno.
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V. Desayxinar*

N. Pateadera de la cama.

V, Seleccionar.

Adj. Dicese del objeto deteriorado.
Cf, La Unión: makwa

N. Variedad de papa que sii^e para
chuño.

Adv, ¿Dónde?

V. Escuchar; sentir; saber.

N. Pareja.

N. Lugar deshabitado.

N. Amigo coetáneo.

V, Lavar la cara o el pelo.

Pron. ¿Quién?

N. Río.

N. Orilla.

V. Imitar.

N. Saco de lana.

N. Primer cultivo después del desean
so de la tierra.

V. Pastear.

N. Mechero.

N. Pastor.

N. Aldea.

V. Torcer la lema.

Cf. La Unión: milwi

Collpa: kawpu

Adj. Mezquino, tacaño, miserable.

V. Comer.

V. Tener asco.

N. Desagüadero; catarata,
V. Tragar.

V, Llevar en la falda.

N. Lana•

Adj. Acongojado, compungido.

N. Variedad de llantén.

V, Torcer la lana.

N, Mellizos.

matkala4

mawa-

mawka

roawna

may

maya-

maya

mayaq

mayi

mayla-

mayqay

mayu

mayu-pata

miba-

midya

miíSga
I

mléi-

miéína

i

mléiq

mlóka

miéwi—

mida

miku-

mila/milati-
milbu

milqa-

milwa

milwaátas

milvayemtin

milwl-

mi>igama

i
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ini\i5

rnlnka».

N. Tejido.

V, Buscar peones para el trabajo
agrícola.

V. Accián de avmientar el geinado.

N. Fiambre.

N. Comida que se ingiere en la tar

de después de la labor agrícola.

N. Manchas en la cara.

N. Fuego humeante de la bosta.

Adj. Dulce.

V, Regustar

Adj. Dícese de la persona que suele
tomar las cosas sin permiso

(Collpa).

N. Variedad de pájaro.

N. Catarro.

V. Estornudar.

Cf. La Unión: cuga

Collpa; óuqa

N. Greda? arcilla.

N. Adomo que pende del cuello de
los agasajados.

N. Mellizos.

Cf. La Unión: mi\ i

Collpa: kuri

V, Ceunbiarse de ropa.

V. Besar.

N. Desperdicio de la coca que se
anroja de la boca.

Adj. Dícese del toro o del camero
sin cuerno.

N. Mortero,

N. Mortero.

V, Deshacer(se), descomponer(se),

N. Desperdicio de la cebada que siirve
como alimento a los animales; basu
ra; hojas secas de los árboles. ""

N, Dulce de quinua,

N. Roedor silvestre semejante a la ar
dilla,

V• Fumar.

+

mira-

mirgaba

mirinda

mirka

misroi

mi§gi

misgiba-

miSi-maki

masticando la coca.

mi§i-piSqu

miéqa
r

mi tu

miyada

miyis

mOdaku-

mufia-

mubgu

mtlóu

mu6a

mubga

mufcgu—

mudu

Je
mu6un

muka
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"A.{L o
V« Comenzar a doler una

N. Hierba rastrera,

Cf, La Unión: miragaóa

N. Hierba medicinal.

AdJ. Vaca de color moteado,

N» Variedad de hortiga.

Cf. Collpa: mulaySanka

V. Querer.

V, Antojar.

V, Pelar, mondar papa,

N, Potaje con ma£z pelado y tripas
de camero,

N. Arbol; bosque,

N, Hierba que sirve como condimento
en algunos potajes,

V. Fracturar(se) dislocar(so).
Cf, La Unión: maóaqya-

V, Degollar animales.

V, Enroncharse por la enfermedad del
aire.

Adj. Color moteado; multicolor,

N, Pepa,

N, Morón,

Cf, Collpa: mumcu

Adj, Dicese del animal escuálido.

V. Oler.

Adj. Joven.

V• Adivinar.

V, Delirar; hablar en sueños; top£
tarso,

Fig, Camero recién nacido.
Cf. La Unión: kuóbagaóa

Adj, Chismoso.

Fig, Persona que se ingenia para vi
vir a costa de los demás,

Adj. Nuevo,

N. Mortero,

V. Acción de agacharse para trabajar
la tierra; estar de bruces.

Fig, Mujer de posaderas anchas,

N, Maiz maduro sancochado.

mxikU'^

mulaka

mulaquóba

mulata

mulavanugikuq

muna-

munaba-

munda-

munduneu

m\mti

muña

rauqa-
V

muqu-

murkutunya-

mum

murun

muruá

murta

musgi-

mtxsu

I

musya-

muSba-

musmurita

muSuq

mutga

mutgi-

Jr

muti
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mutu Adj. Romo.
V. Florecer.

Fig. Tallo del maíz sin frutos.
Cf. La Unién: rugu

Collpa: qaX a

N. Variedad de ortiga medicinal.

V• Enfadar(se).

Adj. Di cese de la persona znibia.
Cf. Collpa: i*ingu/qara-i*ingu

V. Imitar.

Cf. La Uni6n: qacuba

V. Voltear, girar.
Cf. La Unión: vaSaba-

V, Trocar.

N. Esquina; curva.

mutu-iSanka

mutullta-

mutu—ñawi

nfttya-

muyu-

muyubiku-

muyurbuna

N

Muletilla que se usa frecuentemente
en la conversación.

Adv. Enseguida,

Adv. Rápido*

V, ^dar.

V. Padecer.

N. Heznana de la hermana.

V. Doler,

Adv. Enantes.

Adv, Luego, enseguida, más rato.
Cf. La Unión: qavusgasga

N. Peine.

V. Peinar,

V, Derramar o rociar agua.

V, Antojar, desear,

N• Hígado.

N. Olla,

V, Adelantarse,

N, Ojo.

N, Ceja.

N, Niña de ios ojos,

V, Deciro

tíS.

naM

nRSu

nadya-

naga-

nana

nSqa

naqasgaman

naqÓa

naqói-

naSa-

natin

natis

nawba-

nawi

navipata

naviniñu

j

al

fa
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N» Csindela.

N. Lucié]?naga»

N. Color,

V, Caerse a consecuencia de un tro

pezón o vin resbalón.

V. Aplastar, abollar, niachucar,

V* Remojar, humedecer,

V, Levantar la cabeza.

N, Gente,

N, Espantapájaros,

Cf, Collpas ntinaylu

N, Variedad de hierba,

Pron. Yo,

V, Ladear,

nina

ninan-kuli

nirayaq

nitga-

4

niti-

nuka-

nxikirku-

nuna

nunayru

nununya

nuqa

nuru-

Ñ"V

ñaka

ñeikatu

ñampu

N. Arcilla.

N, Hierba medicinal

Adj• Dicese del cabello suav&

Cf, La Unión* yampu

Adj, Dicese del pelo fino, delgado,

Adj, Ciego,

Expresión de afecto a los niños.

Adj, Molido con exceso.

ñañu

ñawsa

ñiñalaw

ñutqu

P

paóa

paóaba-nawi

N, Mundo, tierra; tiempo,

N, Hondanada profunda•

Cf, Collpai mayci kan6i

Adv, Ahi mismo,

Cf, La Unión* caylaóu

Collpa* caylaÓu

N, Temblor,

V, Temblar la tierra.

paÓaói

paóeikuyu

1
paóala N, Cimiento de la pared.

Cf, La Unión* ^acapirga
Collpa: pacalata

paca-manka N, Comida típica preparada bajo
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tierra en hornos de piedra»

N. Hierba medicinal»

N» Escarabajo»

N» Escorbuto; hierba medicinal»
cr» La Uni6n: paSaqula

N• Hondanada•

V, Amanecer»

V» Sarpullir(ae),

N» Barriga»

Ntun» Cien»

N» Ciempiés»

N» Riñón de los animales*

N» Embarazo»

AdJ . Ecibe.resoda.

N» Tierra blanca para enlucir parjs
des» yeso»

V » De svainar*

Cf» La Unión: pafiga

V. Reventar, desportillar»

V» Esconder»

Adv» A escondidas.

V, Quebrar, romper algo duro»

N» Araña grande del campo»

N. Arbusto con flores amarillas, que
sirve para leña»

Cf» Collpa* paoti

N» Leunpa»

V» Recoger»

V» Entablillar»

N» Hube que anuncia lluvia o heladas»
Cf» Collpa: yana-pukutav

N. Falda de las niñas»

N» Variedad de papa»

N» Suelo»

V» Retozar los animales»

Cf» Collpa: qakata-

V, Corretear.

Cf» Icurigaca-

N. Variedad de papa.

paóamuña

paéaputu

paóaquya

paiSa—u6gu

paóawara-

paóba-

pa£a

paóak

paóak-óagi

paóa-iTiru

paóayuq

pa6a§

V

paóqa-

paóya-

paga-

pagayba

pagi-

pakba

pakti

pgla

pala-

palitya-

palma

paXi

pamaq

peunpa

pana-
1

panaSta-

pancukanu
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N, Hermana del Hermano.

N. Hojas de maíz.
Cf. La Uni6n^ ^ala

Collpat cala

V. Equivocar(se)é

N. Gusano venenoso.

pañi

panka

panta-

pantinkuro

panyaBi Adj. Dícese de las Habas secas.
Cf. Collpa: abas«-pus6u

Adj, Dícese de las habas verdes san
cochadas.

Interj, Ruido producido por algo que
se resquebraja.

V, Lavar alguna parte del cuerpo,
Cf. La Unión: mayla-

pañu

paq

paqa-

N, Noche,paqas

Adv, Toda la noche,
Collpat varaylampa

paqaslampa

N, Catarata, cascada.paqca

Adj. Calvo, pelado.
Cf. Collpat Sipra

paqra

Adj, Enano.

Adj, Dícese del último vástago.

N. Coltimna de madefa,

N. Dulce de maíz.

paqu

paqwaS

paradur

parba

Adj. Dícese del animal lei*do.pardu

p^ri- V, Volar,

Ni Placenta.pTlris

parla-

parqaS

V, Conversar.

Adj, Dícese de la persona o ani
mal que tiene un dedo más en
la mano.

Adj. Chismoso; calumniador.

1

pasapasiru
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Adv. Frecuentemente; Inmedlatamen
te; demasiado; todo.

pasayba

Adj, Dicese de la piel resecada.
V, Resecax(se) la piel por estar ex

puesta al hielo.
Cr. Collpa: pilpa

Collpa: paspa

pasba

(piel)
(sólo la msino)

pasgi- V. Desatar.

AdJ. Peyorativo aplicado a la mujer
sureña«

pasna

V, Hilar.pasqa—

paSa N. Paja de la cebada que sirve para
cocinar.

V. Ventilar la cebada; sacar su paja.

paSnaSa

paspa

N. Niña.

N. Pastizal.

paSpakuya N. Oveja mediana.

pasun Adj. Dicese de la papa harinosa.
Cf. La Unión: masaq

Collpa: magaq

Adv, Arriba.

V, Voltear hacia arriba el borde de

una tela.

pata

V. Subir(collpa)

V. Dividir(Collpa)

pataba-

pataca-

patñci N. Sopa de trigo con cuero de cerdo.

N. Moneda antigua equivalente a 80
ctvs.

patagun

N. Andén.

Cf*. Collpa: patak
pata-pata

Adv. Hacia arriba.pata-uman

V. Así'ixiar(se) .

V. Arremangar(se).

Adj. Dicese de la nariz respingada.

> patga-

pati-

pati-sinqa
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Cf. Collpa: visa

V. Fajar a las criaturas.patqa-

patu-&utay

pawka

V, Jala pato.

AdJ, Dicese del animal disecado.

Pron, El, ella.pay

V, Hacer parar a las criaturas que
aprenden a caminar.

paya-

ínterj , Voz con que las madres euidL
man a sus criaturas para que
se paren.

payan-payan

paySa N, Pita de maguey,

AdJ, Vivaz, Ingenioso, simulador,

Pron, ¿Qui4n?

Pron, Indef, Nadie,
Cf, La Unión: pis

Collpa: pisi

V, Barrer; limpiar; despejar el cielo,

Adj, Dícese del perro pequeño,

V, Orinar (en lenguaje infantil)
Cf, La Unión: pisitl-

Collpa: pi4i-

N, Gonrión,
Cf, Cochas: picuycanka

Collpa: picuysa

Num, Cinco, Ceremonia que consiste
en lavar la ropa del difunto.

payla

Pl

pibis

piÓa-

piói

pióiti-

piíiwíSanka

picqa

picu

picun

picuysa

pi6a-

N, Pecho,

N. Pichón de paloma.

N. Variedad de ave.

>
V, Seleccionar la papa.

pi6u— V, Desordenar, deshacer.
Adj, Dicese de la persona negli

gente.

tai
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N. Nigua,piki

pikpiS N. Ave silvestre.

N» Bolsa para guardar sal hecha del
escroto resecado del carnero»

pikSa

N, Garganta,
Cf. CollpaI pukirikjg

pikuro

N, Pico pequeño que se usa en la co^
secha de los cultivos.

plkutl

Pron, Alguien.pila

V. Echarse boca abajo.pilata-

pilaSta- V, Caer do bjruces.

V, Accián de reventarse la papa por
exceso de cocimient*.

pilba-

pilSa N. Planta que se asemeja a una esco^
billa y que se usa para limpiar
la lana.

V, Sacar la pelusa de la lana.

N. Mariposa del campo.
Cf, La Uni<5ni pilipintu

Collpa : pl\i

pilpintuy

N, Trenza,

V, Trenzar.
pllta

V, Envolver, enroscar, retorcer.
Cf. Collpa: pim

AdJ, Bravoí molesto, aburrido,
V, Molestar(se)j disgustar(se),

pilu-

pina

N, Hierba de las alturas,

Cf, Cochas : piña-w
pinaw

N. Flauta.

Cf, Collpa: pink«ti*4

V, Avergonzar(se).

N. Hierba de las alturas que sirve
como elimento da los burros,

N, Pensamionto, juicio, raz<5n,
V, Pensar,

pinkuyo

pinqa-

pinqa-pinqa
>

pinsa

N, Pai’te del telarí adorno de la

ropa ,

pTfli

J
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plpirlíSi N, Flor silvestre.

N. Masa encefálica (La Unián y Coll
pa).

AdJ. Soñoliento•

V, Desperdiciar.

piqa

piqtu

pirdlra-

V, ConstiTuir paredes con piedra.pirka-

N, Pared,

V, Hacer paredes.

Adv. Camineir apoyándose en las pa
redes.

pirqa

pirqalaba

N. Variedad de ortiga.
Cf, La Unián: pjqa-luqa.

Collpat Salejiika

pirqa-luqaq

N. Perejil,pirqil

N. Rueca.piruru

N, Troja,
V. Hacer troja.

ptrwa

Interj. Voz que llama a los cerdos
a comer.

piSku-piSku

Adj. Desaliñado, mugriento.
V, Andar desaliñado.

Adj. Agil, vivaz, comedido.

N, Pájaro,
Pig, Peyorativo aplicado al miem

bro sexual masculino.

piSla

piSpi

pisqu

N, Variedad de hierba.piáquba-áagin

pista- V, Matar.

Adj. Turbio, enlodado,

N. Ceñíales de agua en la casa.

pitgu

piwiti

N. Peón en las tierras de cultivo.pjyun>

Adj, Grave, agónico.pivurtaru

plavta N. Flauta,
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Cf. Collpas lawta

V» Alquilar*
Cf. Collpai Uta

pllta-

V, De8¿astar(se), desliilachar(se)
los vestidos por el .raso*

Cf. Cochas: laSi-

puí?bu-

pu6ga- V. Hilar.

pudiru N. Potaje con col y carne de cerdo.

pu5qu

pucquluqsu

Adj. Agrio, avinagrado*

Adj* Dícese de la persona que se
orina en la cama.

Cf* La Unión: puóqu-isbay
Collpa: pucqu»siki

pudu N. Sobra.

V. Sobrar.

4

pudbuS N. Hierba comestible por los ani
males .

pu6qu N. Puñado de algo.
V. Dar algo midiendo con las manos.

puóu N. Basura.

Adj. Rojo.puga

V. Soplar.ptlga-

Adj. Liso, malcriado, insolente.pugaransa

pugasisa N. Hierba medicinal.

pugutay N* Neblina, polvareda*
V, Cubrirse de neblina un lugar.

pugutu N* Ruinas incaicas; huecos en el

suelo donde se guardein los vívje
res.

pukba- V, Fcharse boca abajo; recostar a
\in enfermo.

"V
N. Esófago del carnero.pukiriS

pukla- V. Jugar.

pukpuS N. Pájaro silvestre que habita en
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las alturas.

piakru N• Hondonada•

puksu N. Hondonada*

puku N* Plato de madera*

pukutu N* Desagüe*

pukuysitu N. Ave silvestre.

Cf. La Unión: pukuy

N. Manantial.pukyo

pulbiya N, Polilla; enfemedad del trigo.
V. Apelillarse,

pulu/pu\u

pulukata

N. Manta.

N. Manta de lana.

pulwa N. Fruto de la papa.
V. Flofecer la papa*
Cf, La Unión: pulvaySu

N, Variedad ¿o papa*piunaba-magi

pumasisa N, Hierba medicinal.

punku N. Puerta,

punnaruyla Onomatopeya que imita el naido
del trueno,

Cf, Collpa: panrarayla

V, Ir adelante.punta-

V, Dormir,punu-

punuyqutu N, PeluBa del cuello.

Cf. Cochas: lapla

Collpa: lapla

N, Ombligo,pupu

N, Lluvia leve.puqa

puqi- V, Romper violentamente hasta
deshacero

>

puqti N, Potaje con olluco y papa.

V, Romper con fuerza#puq§i-
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V, Madurar»puqu—

N• Espuma
Cf. Collpa: pusquy

pQqus

puri- V, Caminar.

Adj. Dícese de la persona andariega,
vagabunda•

puriq-ftagi

puriqiSya- V* Contagiar»

V, Violar a una mujer.pursa-

N, Recipiente de cal, que se usa dt^
rante la masticación de la coca.

puini

N. Tuna.puru-*puru

N. Terreno estéril alrededor de ima

parcela.

purun

N. Andenes.punin-purun

N, Flor de las alturas que se usa
en las festividades.

purupuru

Adj. Dicese de la casa abandonada
y derniida.

purtima

pu§a-

puSdu-

V, Traer o llevar a alguien.

V. Sancochar habas luego de tostar
las .

puSla N. Ampolla.

V, Ampollar(se) .
Cf, Cochas: puílu

V, Chancar, golpear con una piedra.putbu-

putga N. Concho,

Adj, Turbio,

pututuyla Onomatopeya que imita el ruido del
maíz cuando revienta en el tiesto.
Cf, Cochas: pututut.

N. Sarampión,

V, Frotar al enfenno de sarampión.

puwa

Num. Ocho.puwaq

N. Polilla.puyu
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N. Corazón de la oveja.puywaq

A

Q

qaba

qabaóaku-

N. Hielo.

V. Gritar, insultar airadamente.

N. Lugar desolado y silencioso.qabaq

V. Gritar para demostrar valor e
infundir miedo.

qabari-

Adv, Nuevamente, otra vez.

Cf. Collpa: yapar
qabay

V, Ordeñar.qabi-

qaóaras N. Ave silvestre.

A qaóinya- V. Rebuznar.

qaóu N. Bolo de coca.

Cf. La Unión: puruy-puruy.

N. Hierba? tiña; enfermedad que anim
cia infortunios.

qa6a

V, Estar empapado de lágrimas,

Adj. Dícese de la criatura con ropa
sucia.

V. Pisar; acción de aparejarse los
einimales.

Cf. La Unión y Collpa: haini

qafiay-qaóa-

qaéu

V. Comenzar.qala-

N. Pan remojado mezclado con má
chica.

qalatin

qaxu/qayu

qaXu-qa\u

N• Lengua.

N. Caracol,

Cf. La Unión: Óuru

Collpa; babasa

V
qaXeSaqta N. Hierba venenosa para el cuy.

Pron. Tá.qam

N. Lugar desolado que infuude miedo . 'qamaq

/

O
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qamatay

qamSi—

N* Hierba medicinal.

V. Exprimir la ropa.A

Adj. Desabrido, sin sal.qamya

Adv. Todo el día.qandyas

V» Llevar un objeto sosteniéndolo
por las asas o en una manta; ja
lar a los animales con tina soga.

qanda-

qanéis

qangas

Num, Siete.

N. Quebrada, camino escabroso.

Adv, Lo mismo.qanqala

qanoéi N. Sobra, comida calentada.

Adv, Ayer,qanyan

Adv, Sólo.

Cf. Collpa: quklayla

qapalan

qapalan—SBlcuq N. Hierba medicinal.

N. Barreinco; peña; quebrada.qaqa

V. Hacer gárgaras.qaqya-

V, Servir comida.qara-

qSra N• Maguey.

qaracEa

qara-éagi

N. Lana de hilar.

Adj. Descalzo,

Cf, Collpa: qa\a 6agi

qarakasa N, Espina de la tima.

qarala Adj. Desnudo,

N. Llantén.

Cf. La Unién: qarayantin

Collpa: qaraX antin

N. Cáscara; pellejo.

qaralantin

qaran
Y

qara-pafia

qarapSu

Adj. Desnudo.

N. Pellejo sin lana.
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Cf. La Unión: qara~qara§

Collpa: qaraóa

N. cóndor.

A

qaraputu

qaraS N. Pellejo con lana que sirve como
lecho*

qaralíéa— V. Arrastrar.

N. Soga trenzada de cuero.qarawasga

V. Destapar algún recipiente.
Fig. Levantar la falda a las muj^

res.

qari-

V. Abandonar algo a alguien.qarqari-

N, Mosca de mal agüero.qarqu

V. Botar a los animales del corral.

Cf. La Unión: qargu~

Collpa: qargu-

qarqu-

V. Dorar, amarillar.

Cf. La Unión: qarva§ya~qarvaSta-

N. Flor de las alturas.

qarva-

qarvanóuy

qarvaS Adj. Amarillo.

ií. Ronquido.
V. Roncar.

qai^ra

qasbinói-aóa N. Estrella del ameinecer.

Adj, Agrio, amargo.qasqa

qasqakuq N. Variedad de papa.

Adj. Dícese de la persona afónica,
V, Respirar agitadamente.

qasma

qa^a N. Abra.

V, Demair(se) las paredes por la
humedad.

qaSba- V. Quemar la pelambre de los ani
males.>

qaSpa

qaspa-isanka

Adj. Dicese de la persona crespa.

N, Variedad de ortiga.
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qaSyaq N* Catarata*

Onomatopeya que imita el ruido de
la calda del agua o el mido que
produce el viento oun las reúnas de
los árboles.

-A

Y. Abrigar(se) en la cama.
Cf. La Unián: qunubaku-

V, Seguir a una persona; arrear a
los animales.

qataku-

qati-

qatigaCa- V. Perseguir.

qatibi- V* Imitar.

Cf*. La Unión: qatibaói-
Collpa: yacapa-

AdJ. Dlcese del piojo pequeño.qatqa

qatu- V. Hospedar.

qatyagafia- V, Agonizar,

qawiSu-piSqu Ave de mal agüero.N.

qawi N. Dulce de oca.

Batir, remover.V,

qawÓa N, Variedad de papa.

V. Llamar.qaya-

qaya6aku~ V. Llamar a una persona distante;
dar voces.

qayaku- V. Curar la enfermedad

nominada "susto”.

folk de-

V. Echar los animales al corral.qaygu-

qayraÓa Adj. Dicese del pastor bulleuiguero.

N. Caracol,qayu-qayu

Adv. Detrás, último*qiba

qibi- V. Cargar algo en la espalda; alis
tar la carga.

qiáqa- V, Voltear, ladear, inclinar.

L
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Adv» De reojo.qi6qaylaba

V. Raspar*qiftga-

Onomatopeya que imita el ruido de
la rajadura de tan madero o el chA
rrido de tona puerta.

V. Rasguñar, lastimar la piel.

N. Sedimento de la olla; comida

quemada•
Cf. La Unión: rupaS

Collpa: rupa

N. Bulto que se coloca encima de otro
y se carga en la espalda.

V, Llevar una carga en la espalda.
Cf. Cochas y La Unión: girgaba-

qióidi

qi6ma~

qika

qikata

Adj. Ocioso, vago,
Cf, Husri^^'^lca: gira

V, Escurrir,

Cf. La Unión: qamói-

qixa

qima-

V. Cerrar los ojos.qimÓi-

qiraóiba- V. Guiñar los ojos.

N, Pestaña,qimSu

N, Picaflor.qinfiu

N. Cuña.

Cf. La Unión: tunka
qinóa

V, Encogerse, entumecerse.qinti-

qintilba-akSu

qipsa

N. Variedad de papa silvestre.

N. Pestedia.

Cf, Collpa: naviSipra

Adj. Dícese de las personas que ti£
nen los ojos semicerrados.

Cf. Collpa: qimsu

qipsu

N, Mariposa chica.qiptu

Onomatopeya que evoca el oruido pare
ducido al abrir o cerrar una puerta.

qiqiói

N, Variedad de papa.qiqna
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N. Herida infectada} granos en la
piel.

qiri

N, Palo.qini

N. Aguja para cerrar postales,qiruka'Sa

N. Nido.qiSa

qiSbi N. Vidrio.

V, Accién de producir en abundan
cia.

Adj. Dícese de las tierras de cul
tivo bastante fértiles.

qiébin

qisda Interj« Voz que siarve para detener
la marcha del burro.

Cf. La Unión: iéóa
Tarma: iggu

qiSya- V. Enfermarse.

Adj. Dícese de la persona que alber
ga a un enfermo en su casa.

Adj. Dícese de la persona enfermiza.

qiSyabaku

qiSyaqla

V. Culpar.
Cf. La Unión: aba-

Collpa: tumpa-/kargu-

qitaba-

N. Ollín.qitya

N. Hierba, grama.qiwa

V. Enredar; estrangular; desgajar
el choclo de su tallo.

qiwi-

V. Caminar trastabilleindo.qiwigaCa-

N. Variedad de ave rapaz.qiwla

Adj. Ocioso.
Cf. Collpa: qiXa

qiya

V. Dar.qu-

N. Potaje típico con olluco.qubaY

V. Curar la enfermedad fuJic de

nominada "susto”.
qubaXa-

quéa N. Pecado, culpa, falta.
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N• Lago.

V, Empozar agua.
qu6a

V, Revolcarse*qu6ba—

qu6u- V, Derinimbarse.

N. Recalco.

V. Descolocar.

Cf. Huaricolca; akaqya

qukaqya

quku- V. Convencer, persuadir.

V. Caer(se) una pared por deteri^
ro del cimiento.

qulba-

qulbu N. Papa asada.

N. Fogón cuyo fuego se produce con
terrones de cósped reseco.

quxpu

N. Manizuela del mortero.

Cf. La Unión: guyuta
quXuta

qulqi N. Dinero•

V. Arrojar algo con energía.qtunpa-

qunóu— V. Caber algo a las justas.

V. Olvidar *qtmqa-

N. Rodilla.qunqur

V. Arrodillar(se) .
Cf. Collpa: qunqurbaku-

qunqurba-

V, Calentar la comida; abrigar.qxinu-

qunuói N. Comida calentada.

N» Clima cálido.qunuq

N, Pájaro silvestre.quqan

N. Hierba.qura

N, Tubérculos o cereales grandes.qurmay

Adj, Dícese de la comida salada.qurpaq

qurqanaku- V, Pedir la mano para contraer
matrimonio.
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N. Nudo.qum

qurulumu Adj• Jorobado,-A

N. Coronta del maíz.quruSta

V, Roncar.qur*ya—

quSdi N. Hiuno.

V, Humear.

qutu N, Bocio, cogote,
V, Amontonar.

V, Entumecer(se)j encoger(se).qutuka-

qutukunka N, Bocio,

N, Esposo,quwa

N, Mediana.

Cf, La Unión: guyasla

N, Madrugada.
Cf. Collpa: quyai-quyaS

N, Moretón; regalo,

N. Catair'ata, enfermedad de los
ojos.

quya

quyala

quyu

quymi

N, Manizuela del mortero.quyuta

R

N, Terrones que el credo extree
de le che ero ,

rabay

raÓeik N. Sapo.

áradka N. Basura.

Adj. Peyoratiyo aplicado al órgano
sexual femenino.

raga

V, Separar el ganado.ragi-

Adj. Dícese del hombre afeminado.rakaS

rak^a N e Excrement o.
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Adj. Suelo, mugriento; aindrajoso.
V, Ensuciarse.

Adj. Grueso, doble.rakta

N, Enfermedad que ataca a la hoja
de la papa.

randa

Adj. Peyorativo aplicado al pene.rani

raniS Adj• Travieso.

raniSka Adj. Marlmacha.

Adj. Dícese del camino escabroso,
accidentado.

ranra-ranra

ranti- V, Comprar.

rantiku— V, Vender.

Adj. Dicese de la persona legañosa.
Cf. La Unión: rapóusa

Adj. Dícese del animal que está
aprendiendo a comer.

rapóa

rapdi

N. Hoja; ala.rapra

raprada Adj. Dícese de la mujer coqueta.

N. Gusano del maíz.raqa

raqa-kuru N. Escarabajo; guseino de tierra que
se utiliza para curar los bron
quios.

Cf. La Unión: raga-kuru

N. Barranco, quebrada, peña; leña.

V. Hacer leña; florecimiento de la
papa.

raqra

rargi N. Surco alrededor del terreno de

cultivo.

V. Abrir surcos.

Adv, De veras, ciertamente.rasvunpa

Adv. Pasado mañana.

Cf. La Unión: varaba-varantin,

rasva

f

rasta N. Nevada.

rata- V, Encender, prender fuego.
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Adj, Harapiento, andrajoso, reta
ceado.

ratas

Adv• Rápldament e.ratu

N . Rama•

V, Sacar las ramas.

rawma

V. Arder.rawra-

V. Abrir surcos.rava-

N. Variedad de árbol.rayan

V. Ver.riga-

rigaéaku- V. Dormir con sobresaltos? desper

tar; divisar.

riguta N• Tartamudo.

rika- V. Aparecer,

rikaba- V• Engañar•

rikra N. Brazo.

Adj, Dícese del cascajo fino de
los rfos.

rilabi

ringa- V. Renguear.

rinri N, Oreja.

N, Parásito del burro.rinri-kumi

rima- V. Hablar,

rima-rima N. Flor de la p\ma que se usa en
las festividades.

Cf. Collpa: Xima-Xima.

riqi- V, Conocer,

rirga- V, Mirar largo rato,

V, Despertar(se),riya-

riyadaku- V, Dormir sobresaltado.
T

riwi N. Una especie de dedo que tiene el
perro y que es indice de bravura.

iniba N, Calor.

L
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V« Quemar.rubaíSi-

Né Lluvia con aol*ruL ay-taraya

V* Insolar(se).

Onomatopeya que imita el ruido de
los objetos en movimiento*

rubayfia-

ruéu-inicu

N, Mazorca.rugi

N, Variedad de papa.mikmay

N, Piedra.rumi

V, Acción de masticar desganadamen
te.

XTimru-

N. Bolsa hecha de cualquier mate
rial; talega.

inihku

N, Gorrión.runkuCuku

N. Granizo.rvintu

nmtuS N. Papa amarilla.

rupaS N. Comida quemada.

Adj. Mocho.
V, Deshojar.

N« Potaje típico que se prepara dj|
rahte los trabajos colectivos.

ruqu

ruqru

V • Hacer.37ura-

Adv. Adentro.niri

ruriba N. Falda interior.

V. Descascarar, desvainar.rurlqara-

mirióeJcima N. Ropa interior del hombre.

N, Huevo de gallina.ruru

Adj. Dícese de un conjunto de co
sas grandes.

niruq

f

No Masa encefálica.

Cf. La Unión y Collpa: piqa

Adj, Dícese del niño mocoso.

rusqu

rati-sinqa
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rutu- V» Segar*

S

sakun N* Oveja mediana que ya puede ser
degollada.

sakwa N* Coito,

Vé PoxTiicar.

salta~ V, Dolor agudo en el cuesrpo.

samakya- V* Zambtillirse.

sanka N. Gallo.

V. Estar con el pulso acelerado.

Adj. Dicese del animal peludo, hir
suto.

sapatya*»

sapda

Na Raiz.sapi

Adj* Aspero.
Cfé La Unión» saqda

saqa

Adj. Dicese del hombre mujeriego.saqawaqra

Adj. Andrajoso, rotoso.saqbi

saqéa Na Afrecho de cebada.

Adj. Aspero.

N, Viruela.

V. Agusanar(8e)a

Adj. Dicese del hombre picado de
viniela.

saqra

saqrafcgxa

Na Gusano de la papa.saqra-kuru

saqrapitati N, Sombrero de paja.

Na Maguey.
V a Tumbar,

saqta

t

V. Llevax'.sara-

Na Cernidor de tela.saranda

L
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Adj. Difícil.sasa

N. Posadera,

Fig, Base de un árbol o una roca.
sigi

Jk

V, Llevar en ancas.sigilaku-

Adj, Dícese del hombre de anchas
posaderas,

siginla

sigipa ?il N, Pañales pequeños.

N, Cadera,sigipata

N. Cadera,sigistantino

N. Pañales que se usan para fajar
a los bebes,

Cf, La Unián y Collpa: waguku

sikwara

N. Mantel que se utiliza para en
volver el fiambre,

silbirrtta

N. Gato montásj lugar donde exis_
ten ruinas antiguas,

Cf, Collpa I usqu-»misi

V, Marcar el ganado.
Cf, Collpat slnta-

< sima

singla»"

N, Soguilla con que se ajustan las
caronas de los cuadrápedos.

sinSa

N, Pantano,

Cf, Collpa : uqu

sinTga

N. Nariz.sinqa

N, Eínfermedad que ataca a la pujL
pa de la papa.

Adj, Dícese de la persona suscept^
ble, melindrosa,

N. Ciempiés,

sinsu

sintiS

sintupi

N. Riñén.sinturg

Adj, Dícese de la persona que tiene
un ojo desfigurado o la oveja
que tiene una mancha negra al
rededor del ojo.

sipCi

V, Guiñar,
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AdJ. Pelado, calvo*
V, Pelar con la iiña*

sipra

>

slqslq N, Carrizo, totoraj variedad de
hierba medicinal.

sirapa6a N. Heridas que salen en la banri-

siamsu N* Gemidor.

AdJ. Dicese de las hembras fectmdas*
Cf* Collpa: viéay-pikSa

V, Cernir.

sirkapada

sirni-

siwsa Adj. Lluvia leve.

siwya- V, Tildar, palpitar una herida in
fectada.

subi N. Pedo.

stLda- V, Sudar•

8u6u(a) Adj, Dlcese del hombre o mujer de
baja estatura.

sukutaku- V, Hacer sombra.

sulira N, Columna de madera que se utili
za en el techo.

suqatapra N, Variedad de hierba medicinal.

Adj. Dicese de la persona que anda
con la vestimenta desarreglada

V, Ladear(se) la carga.

N. Cana.

V, Encanecer(se)

N. Ladrón.

V, Robar.

suqbi

suqu

suwa

V

s

y

saói N, Base de una coltunna.

Ssku- V, Estar parado.
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AdJ< Oícese de la mujer comedida,
diligente.

Sakya

> Sal-Sal Onomatopeya que imita el ruido pro,
ducldo por el telar.

sala N. Promontorio de cascajo.

sala-sala AdJ. Dicese del camino pedregoso.

Salanka N, Ortiga.

N. Danza costumbrista (Collpa).salyaq

Sama N. Escorbuto,

Samara N. Humita, tamal.

Samu- V, Venir.

V. Calentar(se) •

N. Carbón; fiebre,
V, Llamear,

Sana-

SanSa

Sapilya- V, Movimientos que reallzein los r£
ción nacidos cuando son mimados

por sus padres.

Sapra

Sapsa-

N. Barba•

V, Acción de desbllachar \ma manta

o luia soga.

Adj, Dícese del perro pequeño y la
nudo.

Sapu

&aqta

Sargu-

Sasl

N. Fiambre de carne y maíz tostado,

V, Poner(se) de pie.

N, Yeso.

V, Cernir.

Sava- V, Colgar algo; cargar en una meinta.

Sawaka N. Columpio,

V

Adj, Suave,sawya

y

V. Detenerse,saygu-

Sayvi N, Espantapájaros,
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§lka N* Enfermedad que ataca a la hoja

de la papa*

slkra Adj, Dfcese del tejido laxo, desa
pretado.

§lk§a Flor del maíz*

Florecimiento del maíz*

N.

V.

Sikwa- V. Caerse la flor de las habas y

arvejas;. deteriorar(se) la pa
red por acción de la humedad; r_o
ciar,

Recalcar(se)•Silgi- V.

Silglritu Jilguero*N.

§ilku N. Variedad de espina*

Silu N. Uña,

§imi N. Boca*

limpuqluy

§inka

N, Variedad de espina.

N, Piedra áspera y maciza*
Adj* Dícese de la persona levemen

te embriagada*

V* Zambullir(ee); eunarrar el hoc¿
co del burro*

Sinqa-.

SipSi

Sipsi-aóa

sipu

Adv* Tarde.

N* Estrella de la tarde*

N* Recipiente para cal hecho del
escroto resecado del carnero.

áipu-kara Adj. Dícese de la persona que ti£
ne el rostro armigado*

Cf, La Unión: qinti~kaSa

V. Espu}.gars pelar la caña; cos£
char la papa con yxinta; jalar.

siqi..

siqiti-

Siqsi

V. Hacer cosquillas.

y N* Comezón.

V. Dar comezón;
da.

escozor de juna herjL
de

Siqu- V, Ahorcar. <0

de E£-r'

o
A

iP.

a o
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Siri N« Variedad de papa que sijrve para
hacer harina.

>

l&itqa N. Mostaza.

V, Rociar (Collpa)

N. Gusano grande que ataca a la pa
pa. ”

Siwa-

Siwri

Sugu- V. Cubrirse la cabeza protegiéndo
se del sol.

5ugu§ N. Carrizo.

Sxiki N. Palo que siirve para apurar la
yunta.

Cf. La Uniént agiSa

Sukri- V. Sustraer, robarí movimientos de
los recién nacidos.

Sukéu N. Rueca.

sukuy N, Sandalias de cuero que us8in los
niños.

Sukulukuy/Suklukuy N, Lagartija,

áula- V. Rociar.

§ulu N. Oveja que nace muerta.
V. Abortar.

áumaq

Sumpa-

Adj. Bueno, bonito, agradable.

V. Doblar el borde de una tela,
hacer la basta de \in vestido.

éunka N. Pelambre del cuy.

Sunqu N. Corazón.

V. Ampollar(se).Suplu-

éuqa N. Huevo que sirve de estimulo pa
ra que las gallinas empollen;
menstruación de la vaca.

suqba-

Suqla

Suqsi—

V. Enrollar una soga.

N. Variedad de hierba.

V. Sacudir la paja.
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8uqu>

Suqtunpay

V* Chupar; sorber*

N. Hierba de florea rojas*
Cf* La Unión: Bugmióuy

Collpa: SuquntSay

N* Carrizo*

>

8uqu8

étlra N* Molle*

Cf• Collpa: gura

N* Hielo*

Cf* La Unión y Collpa: qTLba

V* Nadar*

Sururu

Sutgu-

5utu- V* Golear* chorrear.

Suya-

5uySu

V* Esperar, aguardar*

N. Mantel*

V* CezTiir con un mantel*

Suytu AdJ * Alargado *

5uyu- V, Superar, ganar a otro en una
competencia*

T

taba- V* Permanecer; aguardar*

tabu- V* Preguntar*

taga- V* Tirar, lanzar piedras*

tagu N* Mezcla*

V* Mezclar*

takla N* Reja del arado*

AdJ. Mediano*

V, Estar sentado*

Cf* Collpa: tayu-

V* Acostvunbrar(se); radicar en vin
lugar; parallzar(ae)*

N * Concho *

taksasga

taku->

takya-

talbu
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V, Agujerear; hundir.

tali- V, Vaciar.

Cf*. La Unión; qirhu-

Collpa: vagcá'-*
>

talu- V• Entreverar•

Adj, Dicese del animal do pelo
enmarañado.

tEunpakaBa

Adj. Dicese del cabello enmaraña
do, desordenado.

tampaS

teunya N. Lluvia.

V. Llover.

tamya-kuru N. Gusano de tierra que sii*ve eomo
presagio de lluvia toi^rencial.

N. Flor de las alturas.tamya—qayaq

Adj. Dicese de la persona que ti¿
ne el cabello hirsuto.

V, Tambalear(se).

tanaS-uma
V

tanki-

N. Mosca del campo.tsuira

tanta N. Pan,

tantaf^ N. Hierba espinosa.

tantya- V, Calcular,

N. Insecto silvestre.taparedcu

V. Pisotear de los animales.tapra-

tapSl/tapsi-

tapya

V, Sacudir.

N, Pared.

V. Cercar.

taqla- V, Palmetear; golpear la ropa con

el mazo; masajear.

V, Derrumbar(8e), deteriorar(se)
una pared.

taqma-

Onomatopeya que evoca el ruido de

objetos que colisionan.
taqrarayla

taqSa- V, Lavar ropa.
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taqta— V* Recultivar.

>
taqwa- V, Entreverar, desordenar.

taqya N. Gusano del carnero.

tarbu- V. Sembrar.

V. Encontrar algún objeto.tari-

taruka N, Hembra del venado.

taruS N. Venado.

taSnu- V, Rebalsar{ apagar el fuego con
agua,

Adv, Rápido, ligero,

Ádj. Dicese del hombre que practi
ca el incesto (La Uniún).

N, Moneda antigua equivalente a
40 cts.

taStaSayla

tatara

V
tavaí'al

tawri N, Arbusto que siirve para leña.

tawriS N. Flor morada que se usa en las
festividades.

taya N, Arbusto de las p\inas que siarve
para leña.

V. Sentar(se).taygu-

taygukuna N, Parte del telar.

V, Caer(se) sentado.tayguSya-

tayta N• Padre,

taytanruru N, Viruela.

V, Sentar(se) (Collpa).

V, Deshojar el maíz; romper tina
piola.

tayu-

tibi-

Adj. Dícese de la soga retaceada.tibi-tibi

tiga N. Adobe.

N. Suciedad, desperdicio de la la
na.

tigi
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V, Escarmenar, quitar la pelusa de
los tejidos*

tikba- V. Voltear cualquier objeto; sedi
mento de la olla*

N• Prendedor•

V* Prender la manta*

V, Voltear algo; barbechar por se
gunda vez*

V* Vaciar el contenido de un reci

píente* ""
Cf* Cochas: taksi-

tikbi

tikra-

tiksa-

tikti N* Verruga*

Adj. Dicese de la mujer que tiene
Verruga *

Adj, Dicese del hombre que tiene
verruga *

tiktilaka

tlktiluksu
V

tilaw-tilawya Adv* Lentamente*

timpla N* Ataque que sobreviene inmediata
mente después del parto*

V * Hervir *timpu-

tlnka- V, Hacer girar el huso; dar golpes
con el dedo*

tinkay-tInkar Adv, Rápidamente*

V* Encontrar(se) con alguien; ha
cer mezcla de barro con paja pa
ra hacer adobes*

tinku-

tini- V* Pintar,

Cf. Coohas: tlfii-

tintimusu N* Columna de madera que se utili
za en una casa*

tinya N* Tambor Indígena.

tinyay-tinyay Adv, Fuertemente, duramente*

tipia N* Saltamonte.

tipsi- V* Pellizcar,
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tipulya- V, Estar con el pulso acelerado.

N, Techo de una casa.tlradu

A
tiraSu N, Honda de jebe.

tirisya N, Manchas en la cara que aparecen
por la enfermedad que la gente
denomina ’*susto”.

tirsu N, Costal de cebada con paja,
V, Cargar costales de cebada en la

espalda.

tiSna N, Ceniza.

V, Einnegreoer,

tita Adj, Grueso,

titabiS N, Intestino grueso del carnero,

Adj, Dícese de la persona que tie^
ne la voz gruesa.

titapa

V

tiwtila- V, Arder apenas.

Adv, Apenas,tiyaw-tiyawya

N, Plato que se emplea como medida
para los cereales,

V. Medir.

tubu

Adj, Diverso, multicolor,

N, Manta polícroma.

tuguy

tuguy-klasi

tHka- V, Pertenecer,

Adj, Loco, idiotizado.tukadu

tukluS N, Hongo,

tuksi- V, Pinchar,

tuku N, Le chuza,

N, FogSn, cocina.tulba

tulu N. Hueso,

f-
tuluma- V, Entablillar los huesos frac^

turados,

tuXun-tu^Qn Interj. Voz que usan las madres
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para hacer andar a sus
bebes.

V. Calumniar,

N, Manizuela del batán.

V. Derrumbar(se) las paredes por
accián de la lluvia.

A
tumpa-

tunay

tuni-

N, Tranca.

V, Recostar(se).

N. Tuátano,

V, Cabecearj atropellan empujar,

N, Aguiján, lanceta, pico
V, Picotear.
Cf, La Unián» tipsi

Collpa t tup8i

N. Zumo de la coca.
V, Escupir,

N. Ronchas ocasionadas por el aire.

V, Atizan desatorar.

tunka

tunSu

tupa—

tupSa/tipSi de ave.

tuqa

t uquba

tuqri-

N. Moco.

Adj, Dícese de la persona mocosa.

N, Gallina clueca,
V, Empollar,

N. Hermano de mujer,

N, Arco iris.

N, Moneda antigua de 4o ctvs.

Adv, Dícese del caminar sin rumbo,
vano, gratuito.

tuqru

tuqru-sinqa

tuqya

turi

tururnanya

tuStun

tutiras

N, Pogán,

N, Hierba medicinal para fractu
ras.

tuygun

tuyma-tuyma

V

Adv, Silenciosamente.
V. Callar? balbucear de los niños.

ubTila
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ublJSi- V, Apagar.

V, Gomar del plato sin necesidad
de cuchara.

ubu-

N. Ají.uíu

N, Retazo do tela que se utiliza
como pañal do bebe,

AdJ, Tierno•

AdJ, Pequeño.

Adj, Dicese de la persona petisa,
enana.

uSuSaqla

u6uk

uSukla

u8uk-sanayla

uSuk-uSukla Adv. Poco a poco.

N« Hueso saliente del tobillo.uSumuru

K. Ceniza.u6ba

N. Agujero, hueco,

N, Sapo pequeño,

N, RatiSn,

Interj. Voz con que se apura a la
yunta,

V, Tullir(se) la mano.

N, Barranco, quebrada,
Adv. Abajo,

V, Escarbar.

N, Buche, molleja de las aves.

V, Abrir surcos, arar.

N, Hierba medicinal,

N, Variedad de pájaro.

uñgu

ufiuqSuy

uguS

V

uk-uk

uka-

ukru

uksi-

ukSu

uku—

ukuápa taklun

uku8-pi5qu

N, Hombre,

Adj, Dícese del hombre vanidoso,
petulante,

Cf. Collpa: ulquySu

Adj, Afenidoso, petulante. Jactan
oloso.

ulqu

ulqutugu

ulquySu

N, Bautizo,ulyu
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V, Bautizar.

Cf, La XJni^ns u8aku

Interj. Voz con que se llama a los
cerdos para que coman.

uXlw-uXiw

uXuS N, Frijol silvestre.

N. Cabeza.urna

uman—kaSa N, Planta espinosa.

N. Fiambre de cabeza de carnero.uman-kuway

N. Dícese de la toma del licor al

día siguiente de una fiesta.
Cf, La Chián: kali8i

urna—qampi

N, Personas cuyas cabezas salen a
comer excrementos por blasfemar,

segiin la creencia popular.

uman—takta

N, Calavera,uma-tulu

V N, Hierba medicinal para curar las
llagas.

unakuSma

Adv. Antes, hace tiempo.

Adj, Dícese de la tierra fértil.

AdJ. Tullido.
V, Tullir(seK

V, Tiritar de frío los animales.

una y

undu

unSuka

un8u~

V, Dar de comer en la boca.unka-

V, Hociquear,

V, Encoger(se), entumecer(se) a
causa de una enfermedad.

unki-

unku»

N, Estrella,unqu

N, Larva de sapo.untu

N. Cordero.uña/

Adj, Tonto, sordo, mudo.

Adj, Despreocupado, indolente.

upa

upa minti

V, Beber.upya-
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Né Oca»uqa

uqi Adj é Plomo•>-

Adj. Dfcese de la ^lllna clueca.
V. Cobijarse en el regazo; acnirru

car(se)•

V. Ent\unecer(se) a causa de un mal»

V* Extravlar(se); perder algo»

N. Paja.

uqla

uqmuta-

uqra-

uqSa

uqSa—piSqu N. Variedad de pájaro.

Adj. Entumido,

V, £ntumecer(se),
Cf, La Unión: umpu~

V, Escarbar, voltear la tierra.

uqta

uqti-

N. Manantial,

Adj, Mojado, hámedo»
V, Humedecer.

uqu

Ni Hierba medicinal que crece en
los arroyos.

uqünl

uquyta- V. Salir agua de un manantial.

Adv, Abajo.uray

urguóu Adj, Travieso,

urki N, Rastrillo que sixve para sacar
la paja de la cebada.

Adj, Macho,urqu

N. Hierba mortífera para el cuy.urqu—ribul

ursu-maóga N, Variedad de cebada.

Adj, Dicese de la oveja mediana.uru

urulvuái Adj, Glotón,

N, Abeja del campo,
Cf. La Unión: unquy

V, Traba jai’o

N, Labriego, peón.

urimquy
f-

urya-

uryabakuq



- 134 -

Adj* Dicese del gato montés»
Cf*« La Unión: sima

usqu—misi

V, Adormecer(se) las extremidades.ustmka—

N. Verano.usya

ttáa~ V. Teirminari bautizar.

a§a N. Oveja.

uSabaku- V. Escasear.

V. Agotar(se); cansar(se) de es
tar parado.

Adv. Una y otra vez, repetidamente.

uSaka-

usay-uSay

Oáa-cuku N• Sombrero.

usqa N. Placenta de la oveja o la vaca.
V. Acción de lamer a los crios re

cién nacidos para limpiarlos de
los restos de la placenta.

usnu N. Hoyo, oquedad, hondonada.

V, Meter algo en un agujero; poner
se o colocarse algo.

uStu—

uStuciku- V. Vestir(8e).
Cf*. La Unión: usciku-

usunka- V. £scarapelar(ee) el cuerpo.
Cf*. La Unión: kaskasya-

V. Coser la boca de los costales

con un cordel; hacer brujeria.

N. Brujo,

V. Aburrir(se), ha8tiar(se).
Cf. La Unión: usunka-

,utga-

utgakuq

uti-

uti-utir Adv. Desganadamente.

utuS N, Gusano del maiz.

N. Piojo, Bifaii,uwa

uwaóaku- V, Despiojar,

uwa-kanéa N, Omóplato,
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Cf. La Unión: palltllva

> uyari- V. Obedecer»

AdJ« Animal recién nacido*uyik

Adj. Redondo*uyru

uySu- V * Agacharse *

V, Curar mediante el frotamiento

con auiimales*

uywa-

V. Marchitar(se),

N* Variedad de papa*

uyu-

uySa

V

V

Interjección de sorpresa*

N, Pelambre de los animales; vello

de los testículos o el pubis; pje
lo del choclo* ~

wa

waóa

waóabara N, Variedad de pájaro que habita
en las alturas*

waceiku— V * Bspolgar*

Adj* Dicese de la mujer estéril*wacaq-wanni

wacilu N* Soga de paja*

waÓu Interj. Voz que se usa para botar
al camero *

waéa- V* Parir, fmtecer en abimdancia*

waóabaku N* Mujer que tiene hijos ds varios
hombres.

waóaka- V* Pajar al bebe; amarrarse los pan
talones; sujetarse a la cintura"”
la bolsa de semillas durante la
siembra.

%

waóakata N* Manta que se coloca en la cintu
ra. ”
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wa6all N» Soga de cuero.

>
wadi- V. Aguijonear.

waéuku N, Correa que sujeta la cobertura
de los buarros; faja*

vaduy N. Variedad de papa.

N. Vaca.vmga

vagaba-qayun N* Variedad de papa.

vagakuru N. Hierba medicinal.

vagln Pron, Unos; otrosj algunos.

N. Hierba espinosa de las alturas.waguru

N. Porongo; cearamlo.waguy

wak Pron. Aquel.

Loe. Más allá.vakasga

wedeatay N. Hierba que ae usa en las comi
das.

wakca N. Huérfano.

V. Ladear(se); zafar(se).

V, Cortar, picar.

vakla-

wala-

valagS.- V. Trabajar gratuitamente.

valankasa N. Cactus.

walaá N, Niño.

valba N. Gallina.

valgas N. Dlcese del camero de color mo

teado.

valiya- V, Ventilar.

Cf. La Unión? vayvael

valkin N. Columpio,

valkustu W, Cogote del toro.

valqaba N. Regalo,
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N* Matorralivalva

>
N* Viento.

V* Ventilar.
valvalya

vaXipi N. Auroraí

vaXki N. Bolsa de pellejo.
Cf. La Unión* valqj

N. Columpio.vaXkinsa

vaXmlS N. Hierba aromática que se usa en
la pachamanca.

N. Hierba nedlotnal para los riño
nes.

vamanpinta

N. Hierba medicinal para el recal
co.

vamanripa

Adj. Raro, nuevo.

Adv. Por primera vez.
vamaq

N. Niña*vambra

V. Nadar, flotar.vampu-

Adj. Escaso.
V. Escasear.

vana

vanaku N. Alpaca.

AdJ. Terco.

V. Cubrir, envolver con la manta
o cualquier abrigo.

vanku-

V. Llevar algo entre dos personas.vantu-

V, Morir.vanu-

N. Persona que suele sufrir ataques.

N, Muerto, cadáver.

vanuba

vanuku

N. Vapor.
V, Evaporarse,

vapu

♦
V, Abrigarse en contacto con otras

personas.

vapya-

V, Llorar,vaqa-

vaqari N. Ruido,

I
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V. Sonar.

waqay-<Sulu N• Aguardlent e•>

waq5a N. Laña f
V, Hacer leña.

V. Saciar algo (Collpa)

V. Acción de ayudarse recíproca y
gratuitamente en el trabajo.

waqda-

vaqiti-

N. Cuerno.

V. Cornear.

Fig. Nada.

waqra

waqra-sinqa Adj. Aguileño.

N. Pico grande (Herramienta).

AdJ. Tierno, verde.

vaqraS

waqSa

waqSa-kila N. Cuarto menguante.

vaqta N. Costilla; Falda del cerro.

waqtaba- V. Estar recostado.

N. Colmillo,waqu

N, Tubérculo espinoso de la puna.

waqwaXi/waqwari Adj. Dícese de los hombres que coha
bitan con sus hermanas o primas.

Adv. Mañana.

waquru

warS

N. Honda.varaga

Num. Mil,varanqa

warantin Adv. Pasado mañana.

waraw N« Booa oaleinada.

Adj. Escarpado, espinado*

warawa Adj. Limpio.

N. Gallinazo,waraway
*

waravTru Adj, Persona que suele colocarse
el sombrero inclinado.

waray Adv, Toda la noche.

i
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varga N• Honda.

V, Hondear; colgar,

N, Roca; lugar prohibido,

N, Aguardiente;

>
vari

wariánaki

warmi N, Mujer; aaposa.

Adj, Dicese de la mujer coqueta
e infiel.

warmitugu

warmiá N, Culantro,

waz*ukada- V, Cinizar, atravesar,

N, Hierba aromática que se utiliza
en las comidas,

V, Hacer despertar,

N, Soga*

warwis

wasaba»

wasga

wasa N, Espalda,
Adv, Afuera,

wSáa N, Juego de tejas,
Adj, Tierno,

wasarima Adj, Chismoso,

waska N, Juego en los funerales^ que con
siste en pegar a los dolient

con un chicote,

N, Año,

V, Amarrar,

Adv, Anualmente.

V, Aguaitar; perseguir (Collpa)

N, Cordel, piola,
V, Visitar,

V, Extrañar,

N, Bebe.

V, Aullar; adoptar un hijo,

N• Dedo pulgar,

N, Hermane de I/c iTecnaana,

es

wata

vatata

watiqa—

watu

watuku- echar de menos.

wawa

wawaceJcu-

vavandidu

wawqi

i
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Adj, Flojo*

V. Aflojar,

vaya

N, Ave de mal agüero.waycaw

wayi N, Casa, vivienda.

Adj. Enamorado.
V, Enamorarse,

wayna

waynakuri Ni Hierba medicinal que sirve para

• curar la enferínedad que la gen
te denomina ”euato".

Adv, Rápidamente,wayrala

wayta N, Flor.

N, Mazorcas de maíz trenzadas por
el hollejo y suspendidas de las
vigas del techo.

wayunka

waywas

vica-wica

N. Comadreja.

Interj* Voz con que se ordena que

suban las ovejas alguna co_
lina.

Cf, Collpaj qarkam-qarkam,

wicqu

wici-

Adj. Mocho; sordo.

V, Derramar en un luga

pedazar (La Unián),

N, Parte superior del talán.

r fijo; des-

wicun

wicya-

wicyaq

V. Silbar,

N. Flor de la puna que se usa en
las festividades,

Adj. Dícese de los hombres que ti¿
nen una prole numerosa.

viáay-piksa

wiáqa-

wigaba/wigata- V, Botar hacia abajo sin hacer es
fuerzo,

V. Tragar los animales. - '

V. Cerrar,

P

wiksa-

viksatinya/mulaviksa N, Orlotán.
Cfo La Unián: viksapaáa

É
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Collpa X wlksapiru

Adj, Torcido, chueco.wlksu

wikluS N, Variedad de papa.

V, Avisar.wila-

V, Regar.wilaqa-

N. Nieto.

Cf, Collpa: vilka

AdJ, Dicese de la persona parlanchína
e indiscreta*

Cf. La Unidn: Slmlsaba

Collpa : gjmiluna

N. Variedad de papa que no puedo
cocinarse.

wilga

wilkiSimiy

wiXu

V, Crecer*

AdJ, Coetáneo*

N* Instrumento para la medición de ^
la tierra.

vina—

winay-mayi
V

win5a

N. Vhrledad de cebada.vinter

N* Medida de los ovillos de lana.wipi

V. Golpear.

V, Exprimir loa intestinos de la
oveja,

N. Lágrima.

V* Extraer las guias durante el cul
tivo de las papas*

wipya-

wiqa-

wiqi

ViqiSi —

V, RengueaV*

AdJ, Torcido,

N. Légaña,

InterJ, EXclamacián de asombro fren
te a lo abundante, numeroso.

N, Variedad de papa en forma de cuerno,
Cf, La iJnián: wlqluá

Collpa : pi\uáy‘wTk\u5

wiqra—

wiqru

wiqti

wTquy

wiqwiS

É
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Adj, Gordo i
Engordar*

N, Hierba para los bronquios,

N, Cáña del maíz,

N, Hierba rastrera,

Adj, Di cese de la persona con la^
bio leporino,

Adj, Dícese de una persona con el
rostro desfigurado,

Adj, Bizco,

N, Gra sa,

Adj, Grasicntoí mugriento
Cf, La Unián: mapa

V, Sacar agua del río o de un
manantial,

Onomatopeya que imita el ruido
que hace el cuy,

N, Cucharón de palo,

Adj, Dícese de la persona que ti£
ne la boca torcida *

wira

wirawira

wiru

wirwina

visa

visa-kara

wisku

wiswi

wiSi-

wiSikuSikV

wiSla

wiSpa

wiStu Adj, Cojo,
V, Renguear, cojear.

V, Cerrar la puerta.witqa-

Y

Adj, Añadidura,
V, Añadir.

yaba

Adj. Dícese de la persona que con
trae más de un matrimonio.

yababa

N, Llave, candado.yabi

ygbiÓaku^

yaJSaylaba

ya fia-

V, Echar llave.

Adv, Despacio,

V, Vivir, habitar^ saber.
Ul)

É
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V, Acostumbrar(se),

V, Aprender•

N, Agua,

Adj, Aguado.

Adj, Comedido, diligente, ligero,

V. Salir,

N, Sopa típica, a base de hierbas,
con ají*

N, Tubérculo silvestre comestible,

V, Ganar en una competencia,

N, Auquénido•
V, Hartar(se) con la comida) aumen

tar,

Pig, Persona descortés.

Adj, Suave,

Adj, Anciano,
V, Aprender a comer.

N. Ollín.

Adj, Ne^ro•

V. Ennegrecer; querer (La Unién).

V, Ayudar,

N, Variedad de papa,

N, Guinda que crece en las ruinas
antiguas,

N, Variedad d© papa,

N, Variedad de viruela,

N, Gusano del tallo de la papa,

N, Compañero, amigo,

Adj, Dícese de la persona amiguera,

N, Arbusto de í-jas alturas que pród^
ce un fruto comestible semejante

a las guindas,

N, Hierba medicinal.

yaCaka-

yaéaku-

yagu

yagula

yakJSa

yaku-

ya kuJSupl

yakun

yali-

yama

V yampu

yamyu

yana

yanaku-

yanaba-

yana8i

yana-kamfca

yanamataq

yanamuru

yanaqata

yanasa

yanasita

yanasafia

yanatulu
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N, Parásito del carnero,

Pig, Ladrán,

AdJ. Dícese de la papa harinosa.

Adj, Os curo,
V. Oscurecer.

yana-urna

yanawinkuy

yanawya

yankawaSa N, Hierba medicinal para curar

la bronquitis.

N, Mentira; desperdicio,
Adv, En vano,

Adj, Frágil, endeble, quebradizo.

yanqa

yanqalaba

yanta N, Leña.

V, Cocinar,yanu-

N, Cocinera,yanumaq

Adj, Sombrero viejo, ajado.

Adj. Desdentado.

V» Barbechar por primera vez.

yapi

yaptu

yapya-

Vi Deshacer,yaqti-

yarba 8iku- V. Confiar; asegurar; afianzar.

V, Bajar,yarbu-

V* Subir*yargu-

V. Salir.

Adj, Joven vigoroso, pujante, enár
gico.

N, Lado, ladera,
V, Tocar,

yarqu-

ya Sa

yata

yataba— V. Manosear lascivamente a una m»l

jer; fastidiar.

Adj, Miserable, menesteroso, pobre,
Cf, La Unián: latan fiagi

N, Sangre,

V, Desangrarse.

N, Menstruación de la vaca.

yatan-fiagi

yawar

yawaíbaku—

yavaj*taSa

É
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V, Mezclar, entreverar, enredar.yawi-

N, Culebra,yawirka

V. Desordenar,yawta-

V, Entrar,yaygu-

M, Dulce de quinua que se usa duran
te la mas tica ci<5n de la coca,

Cf, La Unián: lipta ,
Collpa: tukra

yipta

N, Relámpago,
V, Bfillar.

Cf. La Unián: lipa

Collpa: lipya

N, Pájaro que habita en las lagii
na s de la puna,

yipya

yiwya

V, Contar,yuba —

V Adj, Engreído,
V, Engreír,

N, Variedad de pájaro.

yubay-tugu

yuki»

yunda N, Yunta,

Adj, Blanco,yuraq

yDraS N, Hoja de la papa.

N, Parásito de la vaca,
Cf. Collpa I yuraq usa

N* Rábano*

yuraq-uwa

yuya

X

7 7 ; f '■> ■
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